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Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach
albo w catosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych
bez uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie mogg stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

All rights reserved. This publication is protected by copyright. Copying or distribution of the User Manual in parts or in full without Dedra Exim's permission is
prohibited Dedra Exim reserves the right to make design, technical and completion changes without prior notice. These changes may not constitute grounds for
advertising the product. User manual available at www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu
spole¢nosti Dedra Exim je zakdzano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéj§iho oznameni. Tyto
zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

VSetky prava vyhradené. Tieto materidly su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie ¢asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez
suhlasu spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien dopinkového
prisluSenstva, bez predchadzajiceho upozornenia. Tieto zmeny nemézu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. Uzivatelska priruka je dostupna na webovej
stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra
Exim*“ sutikimo draudZiamas. ,Dedra Exim* pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos poky¢ius be i8ankstinio jspéjimo. Sie pokygiai
negali bati skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiestbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. Lieto$anas Instrukcijas kopé$ana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas
piekriganas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiestbu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriek$gja pazinojuma. Sts
izmainas nevar bat par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzdi jogokkal védve. A Haszndlati Utasitas masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim
irasos engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartia maganak a szerkezeti-miszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkili
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Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si
distribuirea partiala sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezerva dreptul de a face modificari
tehnice si constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabild. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului.
Instructiunea de deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so zaS¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razsirjanje teh navodil za uporabo po
delih ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega
obvestila. Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Bcuukn npaBa 3anaseHu. ToBa Npou3BeAeHVe € 3almMTeHO C aBTOPCKM npaBa. 3abpaHeHo e KOMMpaHeTo UMW pasnpocTpaHeHWEeTO Ha PbKOBOACTBOTO 3a
notpebuTens Ha 4actv unu m3usno 6e3 paspeweHneto Ha Dedra Exim Dedra Exim cu 3ana3Ba npaBoTO Aa npaBu NPOMEHW B Au3alniHa, TexHukata u
okomnnekToBkata 6e3 npeaBapuTenHo yBegomneHue. Tean npomeHu He moraT Aa 6bAaT OCHOBaHWe 3a peknamvpaHe Ha npoaykTa. PbkoBoACTBOTO 3a
notpebuTens e Ha pasnonoxeHve Ha agpec www.dedra.pl

Bci npaBa 3axuieHi. Lis po6ota 3axuweHa aBTopcbkuM npaBoM. KonitoBaHHs abo po3noBctogxeHHsi MocibHuka KkopucTyBaya MoBHICTIO abo vacTkoBo 6e3
possony Dedra Exim 3a6opoHeHo Dedra Exim 3anvwae 3a coboto npaBo BHOCUTW 3MiHWM B KOHCTPYKLItO, TEXHIYHI XapakTepucTuku Ta KomnnekTauito 6e3
nonepeAHLOro NoBigoMneHHs. Lii amiHum He MoxyTb 6yTu niacTaBoto AN peknamu npoaykTy. MociGHMK KopucTyBaya JOCTYNHWIA Ha canTi www.dedra.pl

Sva prava pridrzana. Ova je studija zasti¢ena autorskim pravima. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija korisni¢kog priru¢nika, djelomi€no ili u cijelosti, bez
pristanka Dedra Exima. Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja konstrukcijskih, tehnickih i montaznih promjena bez prethodne najave. Ove izmjene ne mogu biti
temelj za reklamiranje proizvoda. Korisnicki priruénik dostupan na www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Dieses Dokument ist urheberrechtlich geschiitzt. Die Vervielféltigung oder Weitergabe der Betriebsanleitung, auch auszugsweise, ist
ohne Zustimmung von Dedra Exim nicht gestattet. Dedra Exim behélt sich das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung, konstruktive und technische Anderungen
sowie Anderungen des Lieferumfangs vorzunehmen. Diese Anderungen kénnen nicht als Grundlage fiir Beanstandungen verwendet werden. Die
Betriebsanleitung finden Sie unter www.dedra.pl
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Kontakt
Contact / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / PiSite na / CBbpxeTe ce ¢ / KoHTakTn / Kontakt :
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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1. Zdjecia i rysunki
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i elektronicznych

15. Karta gwarancyjna
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Ogdlne warunki bezpieczenstwa zostaty dotgczone jako oddzielna broszura.
Deklaracja zgodnosci dotgczona jest do urzadzenia jako oddzielny dokument.
W przypadku braku deklaracji zgodnosci prosimy o kontakt z Serwisem Dedra-
Exim Sp. z 0.0.

OSTRZEZENIE. Przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia ﬂ
oznaczone symbolem wykrzyknika i wszystkie
instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pradem elektrycznym, pozaru
lub powaznych obrazen. Nalezy zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do
przysztego uzytku.

Urzadzenie z linii SAS+ALL zostatlo zaprojektowane
do pracy tylko z tadowarkami i akumulatorami linii
SAS+ALL.
Akumulator Li-lon i tadowarka nie stanowia wyposazenia zakupionego
urzadzenia i nalezy naby¢ je oddzielnie. Stosowanie akumulatoréw i tadowarek
innych niz dedykowanych do urzadzenia jest zabronione.

2. Opis urzadzenia

Rys.A: 1. Prowadnica, 2. Popychacz, 3. Uchwyt popychacza, 4. Przycisk
blokady popychacza, 5. Wigcznik, 6. Gniazdo akumulatora, 7. Pokretto regulac;ji
predkosci posuwu

3. Przeznaczenie urzagdzenia

Urzadzenie jest przeznaczone do wyciskania kartuszy i nakfadania w ten
spos6b na obrabiane powierzchnie takich materiatéw budowlanych jak: silikony,
kleje, uszczelnienia itp.

Dopuszcza sig wykorzystanie urzgdzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczeniauzycia

m Urzadzenie moze byé uzytkowane tylko zgodnie z
zamieszczonymi ponizej “Dopuszczalnymi warunkami

Urzadzenie moze by¢ stosowane tylko z dedykowanymi kartuszami, ktérych

rozmiary sg podane w danych technicznych

m Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i
elektrycznej, wszelkie modyfikacje, czynnosci
obstugowe nieopisane w Instrukcji Obstugi beda traktowane za bezprawne
i powodujg natychmiastowa utrate¢ Praw Gwarancyjnych, a deklaracja
zgodnosci straci swojq waznos¢. Uzytkowanie elektronarzedzia niezgodne

z przeznaczeniem lub Instrukcja Obstugi spowoduje natychmiastowa
utrate Praw Gwarancyjnych.

DOPUSZCZALNE WARUNKI PRACY
S1
Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen. Zakres temperatur
tadowania akumulatoréw 10 - 30°C. Nie wystawia¢ na temperature
pow. 45°C. Chroni¢ przed wilgocig i opadami atmosferycznymi

Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Mandatory: Refer to the instruction manual / Pfikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s
uzivatel'skou priru¢kou / Privaloma: perskaitykite aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: rlpigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju
/ Utasitas: olvassa el az Utmutatét / Obilgatoriu: cititi manualul de utilizare / Ukaz: preberi navodila za uporabo / Nalog: progitajte upute za uporabu /
3anoBepara: npoyeTeTe pbLKOBOACTBOTO 3a ynotpeba / 3abopoHa: npounTanTe iHCTPyKUito 3 ekcnnyaTauii / Obavezno: procitajte korisni¢ki priruénik

Uzywacé ochronnikéw stuchu / Use ear protection / Pouzivejte ochranu sluchu / Pouzivajte chranice sluchu / Privaloma: naudoti apsauginius akinius /
Lietojiet dzirdes aizsardzibas Iidzek|us / Utasitas: hasznaljon flilvédét / Trebuie sa folosi-ti aparate pentru protectia auzului / Uporabite zas¢ito za uSesa
/ isnonsBarite 3awuTa 3a ywute / BukopuctoByiite 3acobu 3axucty cnyxy / Obavezno: koristite zastitu za sluh / Obligatorisch: Gehdrschutz tragen

Nakaz: stosowac¢ okulary ochronne / Order: use safety goggles / Pfikaz: pouzivejte ochranné bryle / Prikaz: pouzivajte ochranné okuliare /
Privaloma: naudoti apsauginius akinius / Noradijums: nésajiet aizsargacenes / Utasitas: viseljen védészemiiveget / Obligatoriu: folositi ochelari de
protectie / Obveznost: uporabljajte zas¢itna ocala / anonaeaiiTe 3awmta 3a ounte / BukopumcToByiiTe 3acobu 3axucty oyert / Obavezno: nosite zastitne

5. Dane techniczne

Model urzadzenia DED7056
Napiecie pracy [V] 18 d.c.
Nacisk [N] 2000
Predkos$¢ posuwu ttoka [mm/min] 30-480
Poziom drgan mierzony na rekojesci an [m/s?] <2,5
Niepewnos$¢é pomiaru K [m/s?] 15
Emisja hatasu:

Poziom ci$nienia dzwigku Lpa [dB(A)] 81
Poziom mocy dzwigku Lwa [dB(A)] 92
Niepewno$¢ pomiarowa Kpa, Kwa [dB(A)] 3
Masa [kg] 1,6

Informacja na temat hatasu i drgan.

Wartos$¢ tgczona drgan a oraz niepewnos$¢ pomiaru okreslono zgodnie z normg
EN 60745-1 i podano w tabeli

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-1, warto$ci podano
powyzej w tabeli.

m Hatas moze spowodowaé¢ uszkodzenie stuchu,
podczas pracy zawsze nalezy uzywaé¢ sSrodkéw
ochrony stuchu!
Deklarowana warto$é emisji hatasu zostata zmierzona zgodnie ze standardowg
metodg badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania jednego urzgdzenia z
drugim. Podany powyzej poziom emisji hatasu moze byé réwniez
wykorzystywany do wstepnej oceny narazenia na hatas.
Poziom hatasu podczas rzeczywistego uzytkowania elektronarzgedzia moze sie
rézni¢ od zadeklarowanych warto$ci w zaleznosci od sposobu uzycia narzedzi
roboczych, w szczegdlnosci od rodzaju obrabianego przedmiotu oraz od
koniecznosci okreslenia $rodkéw majgcych na celu ochrone operatora. Aby
doktadnie oszacowa¢ narazenia w rzeczywistych warunkach uzytkowania,
nalezy wzig¢ pod uwage wszystkie czesci cyklu operacyjnego, obejmujace
takze okresy, gdy urzadzenie jest wytgczone lub gdy jest ono wigczone, ale nie
jest uzywane do pracy.

6. Przygotowanie do pracy

m Urzadzenie stanowi czes¢ linii SAS+ALL, dlatego, aby

z niego skorzystaé, nalezy skompletowac zestaw,
skladajacy sie z urzadzenia, akumulatora i fadowarki. Stosowanie innych
akumulatoréw i tadowarek jest zabronione.

m Opisane nizej czynnosci przygotowawcze nalezy

wykonywacé przy odtagczonym zrédle zasilania.
Wecisng¢ przycisk blokady (Rys. A, 4) i trzymajgc go, delikatnie wysungé
popychacz (Rys. A, 2), trzymajac go za tylny uchwyt (Rys. A, 3). Zatozyé kartusz
do prowadnicy (Rys. A, 1). Pokrettem regulacji predkosci posuwu (Rys. A, 7)
zada¢ zadang warto$¢. W przypadku braku pewnosci, jakg predko$¢ posuwu
stosowac¢ do danego rodzaju materiatu, zacza¢ od najmniejszej (oznaczona jako
1 na pokretle) i stopniowo zwiekszaé, do uzyskania pozadanych efektéw pracy.
W gniazdo akumulatora (Rys. A, 6) zamontowa¢ akumulator z linii SAS+ALL.
Urzgdzenie jest gotowe do pracy.

7. Wiaczanie urzadzenia

m Urzadzenie zasilane jest z akumulatora o napieciu
18V. Natadowany akumulator wsuwamy w prowadnice

w rekojesci az zadziata zatrzask uchwytu. Urzadzenie jest gotowe do

pracy.

W celu rozpoczecia pracy urzadzeniem wcisngé wigcznik (Rys. A, 5),

popychacz zacznie sie przesuwa¢ do przodu, wyciskajgc materiat z kartusza.

8. Uzytkowanie urzadzenia

m Nigdy nie nalezy wklada¢ palcéw ani innych czesci

ciata miedzy popychacz a szyny prowadnicy lub
kartusz! Zwraca¢ szczego6lng uwage, aby zadna czes¢ odziezy roboczej nie
dostata sie w okolice popychacza.

Ciggte trzymanie wcisnietego przycisku wigcznika (Rys. A, 5) spowoduje, ze
urzadzenie bedzie pracowac¢ az popychacz osiggnie potozenie korncowe. Aby
przerwaé nakfadanie wyciskanego materiatu, nalezy pusci¢ wigcznik. Jesli
wigcznik byt wcisnigty dtuzej niz 1 sekunde, po jego zwolnieniu nastgpi
delikatnie cofniecie popychacza, aby zmniejszyé nacisk na kartusz i zapobiec
nadmiernemu wyptywowi materiatu.

Urzgdzenie posiada zabezpieczenie, ktore wytacza je, kiedy popychacz
osiggnie pozycje koncowa, jednak zaleznie od konstrukcji uzytego kartusza
wyciskany materiat moze skonczyc¢ sie wczesniej. Nalezy zwracac szczegding
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uwage na moment, w ktérym konczy sie materiat, aby nie zmiazdzy¢ koncowki
pustego kartusza. Grozi to zablokowaniem lub uszkodzeniem urzadzenia.
Predkos$¢ posuwu popychacza, a co za tym idzie predko$¢ wyciskania materiatu
z kartusza, mozna zmienia¢ pokrettem regulacji predkosci posuwu.

W celu wymiany kartusza nalezy (po uprzednim wyjeciu akumulatora i
upewnieniu sie, ze urzadzenie nie pracuje) wcisnaé przycisk blokady (Rys. A,
4) i trzymajac go, delikatnie wysunaé popychacz, trzymajgc go za tylny uchwyt
(Rys. A, 5). Wyja¢ kartusz, zatozy¢ nowy.

9. Biezace czynnosci obstugowe

Regularnie oczyszcza¢ cate elektronarzedzie, szczegélng uwage poswigcajgc
na oczyszczenie otworéw wentylacyjnych elektronarzedzia.

Unika¢ tadowania akumulatora bezposrednio po intensywnym uzytkowaniu. Ze
wzgledu na zjawisko roztadowywania nie nalezy przechowywa¢ akumulatora
kompletnie roztadowanego, poniewaz moze sie wtedy rozladowaé ponizej
poziomu krytycznego i ulec trwatemu uszkodzeniu.

Akumulator nieuzywany nalezy przechowywacé wiec czesciowo natadowany (do
ok. 40%). Dotadowywa¢ akumulator zanim sie¢ catkowicie roztaduje. Baterie
przechowywa¢ w temperaturach 10-30°C. Przechowywany w niskich
temperaturach szybciej traci pojemnos$¢.

tadowanie akumulatora opisane jest w instrukcji do akumulatora i tadowarki z
linii SAS+ALL.

Po kazdym uzyciu upewnic sig¢, ze nadmiar wyciskanego materiatu nie wyptynat
tytem kartusza. W razie potrzeby oczysci¢ korncowke popychacza, szczegdlnie
zwracajgc uwage na zgbatke popychacza.

Regularnie sprawdza¢ stan popychacza, w razie potrzeby delikatnie
nasmarowac zgbatke (uzywajgc smaru maszynowego).

Czyszczenie
Urzadzenie czysci¢ regularnie przy uzyciu suchej $cierki lub sprezonego
powietrza. Po kazdym uzyciu oczyszczac wloty powietrza chtodzacego silnik..

m Miejsce przechowywania urzadzenia powinno by¢
niedostepne dla dzieci.

W razie konieczno$ci wysytki urzadzenia do serwisu celem dokonania naprawy,
nalezy zabezpieczy¢ jg przed przypadkowym uszkodzeniem mechanicznym
oraz wysung¢ baterie z gniazda tadowarki

Sposob demontazu akumulatora

W celu demontazu akumulatora, nalezy chwyci¢ urzgdzenie za rekojes¢, a
nastepnie wcisng¢ przycisk zwalniajgcy znajdujgcy sie w przedniej czesci
baterii. Wysung¢ akumulator z gniazda. W celu zamontowania akumulatora,
nalezy wsung¢ akumulator w gniazdo, a nastepnie docisng¢ az do zadziatania
zatrzasku uchwytu.

Konserwacja urzadzenia

m Nigdy nie nalezy prowadzi¢ prac konserwacyjnych
urzadzenia poditgczonego do zrédta zasilania.

Moze to spowodowa¢ powazne obrazenia ciata lub porazenie prgdem. Przed

przystapieniem do czynnosci konserwacyjnych akumulator nalezy wysung¢ z

gniazda urzadzenia.

Konserwacja urzgdzenia polega na utrzymaniu w nalezytej czystosci wszystkich

jego elementéw niezbednych do normalnej pracy. Do czyszczenia nie wolno

stosowac zadnych rozpuszczalnikéw gdyz moze to spowodowac nieodwracalne

zniszczenie obudowy i innych elementéw wykonanych z tworzywa sztucznego.

Akumulatora nie wolno czys$ci¢ wodg gdyz moze to spowodowaé zwarcie

wewnetrzne prowadzgce do trwatego uszkodzenia.

10. Czesci zamienne i akcesoria

Zalecane akcesoria

Urzadzenie z linii SAS+ALL mozna wyposazy¢ w kazdy akumulator i tadowarke
z linii SAS+ALL..

W celu zakupu czes$ci zamiennych i akcesoridw nalezy skontaktowac sie z
Serwisem Dedra-Exim. Dane kontaktowe znajdujg sig¢ na stronie 1 instrukcji.
Przy zamawianiu cze$ci zamiennych prosimy podaé numer PARTII
umieszczony na tabliczce znamionowej oraz numer cze$ci z rysunku
ztozeniowego. W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach
podanych w Karcie Gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do
naprawy w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany
produkt), lub przesta¢ do Serwisu Centralnego DEDRA - EXIM. Prosimy
uprzejmie dotgczy¢ karte gwarancyjng wystawiong przez Importera. Bez tego
dokumentu naprawa bedzie traktowana jako pogwarancyjna. Po okresie
gwarancyjnym naprawy wykonuje Serwis Centralny. Uszkodzony produkt
nalezy przesta¢ do Serwisu (koszty wysytki pokrywa uzytkownik).

11. Samodzielne usuwanie usterek

Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
A UWAGA usterek nalezy odlaczy¢ urzadzenie od zasilania.
PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIAZANIE
Urzadzenie nie Uszkodzony witgcznik Przekaza¢ urzadzenie

dziata Roztadowany akumulator do serwisu
Zle zamontowany Natadowaé akumulator
akumulator Zamocowac
poprawnie

Urzadzenie rusza Roztadowany akumulator Natadowaé prawidtowo
z trudem Przekroczone akumulator
dopuszczalne parametry Zmniejszy¢ obcigzenie

pracy elektronarzedzia
Silnik przegrzewa | Zapchane otwory Oczysci¢ otwory
sie wentylacyjne Wytgczyé

Przekroczone elektronarzedzie,

dopuszczalne parametry odtozy¢ prace na czas
pracy catkowitego
ostygnigcia, mniejszyé

obcigzenie
elektronarzedzia

12. Kompletacja urzadzenia, uwagi kocowe
Kompletacja: 1. Wyciskacz — 1 sztuka
13. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego

LP | Nazwa czesci LP Nazwa czesci

1 Sruba 27 Przektadnia redukcyjna

2 Prowadnica kartusza 28 Kofo stoneczne

3 Nakretka 29 Silnik elektryczny

4 Krazek dociskowy 30 Blokada

5 Uszczelka gumowa 31 Rekojesé

6 Nakretka M6 32 Whkret

7 Silnik z przektadnig 33 Wkret samogwintujgcy

8 Zebatka 34 Obudowa czes$é prawa

9 Przektadnia 35 Pokretto regulacji predkosci
10 Wkret samogwintujacy 36 Przycisk wigcznika

11 Podktadka przeciwcierna 37 Podktadka ptaska

12 Kolo zebate stozkowe 38 Plytka sterujgca

13 Klin 39 Regulator obrotéw

14 Whkret samogwintujgcy 40 Styki akumulatora

15 Gniazdo tozyska 41 Obudowa czes$é prawa
16 Mate koto zebate stozkowe 42 Mikrowtgcznik

17 tozysko 628 43 Klin

18 Korpus przektadni 44 Zwalniacz zebatki

19 Watek napedowy posredni 45 tacznik

20 Przegroda wytgcznika 46 Podktadka ptaska

21 Sprezyna 47 Sprezyna

22 Obudowa mikrowtgcznika 48 Przycisk zwalniacza zgbatki
23 Przektadnia planetarna 49 Cewka indukcyjna

24 Pierscien 50 Oznakowanie urzgdzenia
25 Jarzmo przektadni obiegowej 51 Wkret

26 Whkret

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych

(dotyczy gospodarstw domowych)
Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do
nich dokumentacji informuje, Zze niesprawnych urzgdzen
elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z
T~ odpadami bytowymi. Prawidtowe postepowanie w razie koniecznosci
utylizacji, powtdrnego uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu
urzadzenia do wyspecjalizowanego punktu zbidrki, gdzie bedzie przyjete
bezptatnie. Informacji o lokalizacji miejsc zbiorki zuzytego sprzetu udzielajg
wiladze lokalne np. na swoich stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych zasobodw i
uniknigcie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajace z
mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz
czesci sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sig
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawcg, ktorzy udziela dodatkowych
informaciji.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajéow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sig niniejszego
produktu prosimy skontaktowac sig z lokalnymi wiadzami lub ze sprzedawcyg
celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postgpowania.

Karta gwarancyjna
na
Wyciskacz akumulatorowy

Nr katalogowy: DED7056 nr partii: ..........ccccceerueene
(zwane dalej Produktem)

Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis SPrzedawcy: ........ccceeceeveeereennennns
Oswiadczenie Uzytkownika:

Potwierdzam, Zze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co potwierdzam
wtasnorgcznym podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika




I. Odpowiedzialno$¢ za Produkt:

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z o0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.
4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposob naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwos$ci naprawy Gwarant
zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na
wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstapienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwarancji i/lub w
zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokos$ci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji:

Elementy Produktu Czas trwania ochrony gwarancyjnej
36 miesigce, liczac od daty zakupu
DED7056 Produktu uwidocznionej w niniejszej

karcie gwarancyjnej

IIl. Warunki skorzystania z gwarancji:

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznos$ci zakupu Produktu,
np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca si¢ aby Uzytkownik przekazat wraz
z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji
urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sig przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi
i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegélnosci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegolnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika srodkéw czyszczacych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie
byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

f. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

g. numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usunigte,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

h. plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

5. Uwaga! Czynno$ci zwigzane z codzienng obstuga Produktu, wynikajgce m.in.
z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.
IV. Procedura reklamacyjna:

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewnié sie¢ czy wszystkie czynnosci
okres$lone w szczegolnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb
prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca si¢ dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie
7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny
traci uprawienia wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu,
w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze zlozyé reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostgpnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia
reklamacji z tytutu gwaranc;ji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegoélnych krajéw dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego
kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowa¢ na adres:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia
i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczyé przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca si¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mogt z niego korzystac.
Gwarancja nie wytgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajgcych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

Zgodnie z art. 13 ust. 1i ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady

(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w

zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego

przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”)
informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wylgcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogdélnego
rozporzadzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest
dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych
w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec
Administratora nie dtuzej niz do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane moga byé ujawniane wytgcznie podmiotom przetwarzajgcym
dane na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sg do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spetnienia wymogéw obowigzujgcego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie beda przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym
réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji migdzynarodowe;.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowac¢ sie pod adresem
e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtasciwego
do spraw ochrony danych osobowych;
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©CONo~ONE

General safety conditions are included as a separate brochure.

Declaration of conformity is attached to the device as a separate document. If
you do not have the declaration of conformity, please contact Dedra-Exim Sp. z
0.0. Service.

WARNING. Read all warnings marked with the ﬂ
exclamation point symbol and all instructions.

Failure to observe the following warnings and safety instructions could result in
electric shock, fire or serious injury. Keep all warnings and instructions for future
use.

ﬁ WARN%NG The SAS+ALL line device is designed to work only with
SAS+ALL line chargers and batteries.

Li-lon battery and charger are not included in the purchased device and must
be purchased separately. The use of batteries and chargers other than those
dedicated to the device is prohibited.

2. Description of the device

Fig.A: 1. guide, 2. pusher, 3. pusher handle, 4. pusher lock button, 5. on/off
switch, 6. battery socket, 7. feed speed adjustment knob.

3. Purpose of the device

The device is designed for squeezing cartridges and thus applying such
construction materials as silicones, adhesives, sealants, etc. to the surfaces to
be treated.

It is permissible to use the device in repair and construction work, repair
workshops, in amateur work, while observing the conditions of use and
permissible working conditions contained in the instruction manual.

4. Restrictions on use

The device may only be used in accordance with the
AWARN%NG "Permissible conditions" below

The device can only be used with dedicated cartridges, the sizes of which are
listed in the technical data

AWARN%NG Unauthorized changes to the mechanical and
electrical structure, any modifications, maintenance

activities not described in the Operating Manual will be considered illegal
and cause immediate loss of Warranty Rights, and the Declaration of
5
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Conformity will lose its validity. Use of the power tool not in accordance
with the intended use or the Operating Instructions will result in immediate
loss of Warranty Rights.

ACCEPTABLE WORKING CONDITIONS
S1
Use only indoors. Battery charging temperature range 10 - 30°C. Do
not expose to temperatures above 45°C. Protect from moisture and
precipitation

5. Technical data

Device model DED7056
Operating voltage [V]. 18 d.c.
Pressure [N]. 2000
Piston feed rate [mm/min]. 30-480
Vibration level measured at the handle an [m/s?]. <2,5
Measurement uncertainty K [m/s?]. 15
Noise emissions:

Sound pressure level Lpa [dB(A)]. 81
Sound power level Lwa) [dB(A)]. 92
Measurement uncertainty Kpa, Kwa [dB(A)]. 3
Weight [kg]. 1,6

Information on noise and vibration.

The combined value of vibration a and the measurement uncertainty were
determined in accordance with EN 60745-1 and are given in the table

Noise emissions were determined in accordance with EN 60745-1, the values
are given above in the table.

Noise can cause hearing damage, always use hearing
AWARN%NG protection when working!

The declared noise emission value has been measured according to a standard
test method and can be used to compare one device with another. The noise
emission level stated above can also be used for preliminary assessment of
noise exposure.

Noise levels during actual use of the power tool may differ from the declared
values depending on how the work tools are used, particularly the type of
workpiece being worked on, and the need to determine measures to protect the
operator. In order to accurately estimate exposures under actual operating
conditions, all parts of the operating cycle must be taken into account, including
periods when the device is turned off or when it is turned on but not being used
for work.

6. Preparation for work

AWARN%NG The Qevice is part of the SAS+ALL line, SO in order to

use it, you need to complete a set, consisting of the
device, battery and charger. The use of other batteries and chargers is
prohibited.

The preparatory steps described below should be
AWARN%NG performed with the power source disconnected.

Press the lock button (Fig. A, 4) and, holding it, gently slide out the pusher (Fig.
A, 2), holding it by the rear handle (Fig. A, 3). Attach the cartridge to the guide
(Fig. A, 1). Use the feed speed adjustment knob (Fig. A, 7) to set the desired
value. If you are not sure what feed rate to use for a particular type of material,
start with the smallest one (marked as 1 on the knob) and gradually increase it
until the desired work results.

Install a battery from the SAS+ALL line into the battery slot (Fig. A, 6). The
device is ready for operation.

7. Turning on the device

n WAR NiNG The device is powered by an 18V rechargeable battery.
The charged battery slides into the guide in the handle
until the handle latch engages. The device is ready to work.

To start the device press the switch (Fig. A, 5), the pusher will begin to move
forward, squeezing the material from the cartridge.

8. Use of the device

AWARN%NG Never put fingers or other body parts between the

pusher and the guide rails or cartridge! Pay special
attention to ensure that no part of your work clothes gets into the area of
the pusher.

Continuously holding down the switch button (Fig. A, 5) will cause the device to
run until the pusher reaches the end position. To stop applying the extruded
material, let go of the switch. If the switch has been pressed for more than 1
second, when you release it, the pusher will be gently retracted to reduce the
pressure on the cartridge and prevent excessive material flow.

The device has a safety feature that turns it off when the pusher reaches the
end position, but depending on the design of the cartridge used, the extruded
material may run out earlier. Pay special attention to the moment when the
material runs out, so as not to crush the tip of the empty cartridge. This risks
blocking or damaging the device.

The feed speed of the pusher, and thus the speed of extrusion of material from
the cartridge, can be varied with the feed speed control knob.

To replace the cartridge, (after removing the battery and making sure that the
device is not running) press the lock button (Fig. A, 4) and, holding it, gently slide
out the pusher, holding it by the rear handle (Fig. A, 5). Remove the cartridge,
insert a new one.

9. Ongoing maintenance activities

Regularly clean the entire power tool, paying special attention to cleaning the
power tool's vents.

Avoid charging the battery immediately after heavy use. Due to the discharge
phenomenon, do not store the battery completely discharged, as it may then
discharge below a critical level and become permanently damaged.

So store the battery when not in use, partially charged (up to about 40%).
Recharge the battery before it is completely discharged. Store batteries at
temperatures of 10-30°C. Stored at low temperatures, it loses capacity faster.
Battery charging is described in the instructions for the battery and charger from
the SAS+ALL line.

After each use, make sure that excess extruded material did not flow out the
back of the cartridge. If necessary, clean the tip of the pusher, paying special
attention to the pusher pinion.

Regularly check the condition of the tappet, if necessary, gently lubricate the
pinion (using machine grease).

Cleaning
Clean the device regularly with a dry cloth or compressed air. Clean the engine
cooling air inlets after each use.

AWARN%NG The §torage area of the device should be inaccessible
to children.

If you need to send the device to a service center for repair, protect it from
accidental mechanical damage and remove the batteries from the charger
socket

How to remove the battery

To remove the battery pack, grasp the device by the handle, then press the
release button on the front of the battery. Slide the battery pack out of the slot.
To install the battery pack, slide the battery pack into the socket, and then press
down until the handle latch engages.

Maintenance of the device

Never carry out maintenance work on a device
AWARNiNG connected to a power source.

This may cause serious injury or electric shock. Remove the battery pack from
the device socket before performing maintenance.

Maintenance of the device consists in keeping all its components necessary for
normal operation clean. Do not use any solvents for cleaning as this may cause
irreparable damage to the housing and other elements made of plastic.

The battery must not be cleaned with water as this may cause an internal short
circuit leading to permanent damage.

10. Spare parts and accessories

Recommended accessories

The SAS+ALL line of devices can be equipped with any of the SAS+ALL line of
batteries and chargers....

To purchase spare parts and accessories, contact Dedra-Exim Service. Contact
information can be found on page 1 of the manual. When ordering spare parts,
please specify the PART number located on the nameplate and the part number
from the assembly drawing. During the warranty period, repairs are carried out
according to the terms of the Warranty Card. Please hand over the advertised
product for repair at the place of purchase (the seller is obliged to accept the
advertised product), or send it to DEDRA - EXIM Central Service. Please kindly
enclose the warranty card issued by the Importer. Without this document, the
repair will be treated as post-warranty. After the warranty period, repairs are
performed by the Central Service. The damaged product should be sent to the
Service (shipping costs are covered by the user).

11. Troubleshooting on its own

AWARN%NG Unplug the device from the power supply before
performing any troubleshooting yourself.

PROBLEM CAUSE

SOLUTION

The device is not
working

Defective switch
Discharged battery
Badly installed battery

Take the device to a
service center
Charge the battery
Fix correctly

The device starts
with difficulty

Discharged battery
Operating parameters

Charge the battery
properly

exceeded Reduce the load on
the power tool
Clogged vents Clean the holes
Operating parameters Turn off the power
exceeded tool, postpone the
work until it has cooled
down completely,
reduce the load on the
power tool

12. Completion of the device, concluding remarks
Completion: 1. Squeezer - 1 piece

The engine is
overheating

13. Information for users on disposal of electrical
and electronic equipment

(applies to households)
The symbol shown on the products or accompanying documentation
informs that faulty electrical or electronic equipment must not be
disposed of with household waste. The correct course of action when
=N disposal, reuse or recovery of components is to take the device to a
specialized collection point, where it will be accepted free of charge. Information
on the location of collection sites for waste equipment is provided by local
authorities, e.g. on their websites.
Proper disposal of the device allows you to conserve valuable resources and
avoid negative health and environmental impacts resulting from the possibility
of hazardous: substances, mixtures and components in the equipment.
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Improper disposal of waste is subject to penalties under relevant local
regulations.

Users in European Union countries: If you need to dispose of electrical or
electronic equipment, please contact your nearest retailer or supplier, who will
provide more information.

Disposal of waste in countries outside the European Union: This symbol applies
only to countries within the European Union. If you need to dispose of this
product, please contact your local authorities or your dealer for proper disposal.

Warranty card
at

Cordless extruder
(hereinafter referred to as the Product)

Product Purchase Date: ..

Dealer stamp

Date and signature of vendor: ...........c.cccecveriinnneens
User Statement:

| acknowledge that | have been informed of the warranty terms and conditions
and the consequences of not following the guidelines in the User's Manual and
Warranty Card. The terms of this warranty are known to me, which I confirm with
my signature:

Date and place

I. Product Liability:

1. Guarantor - Dedra Exim Sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkow,
address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, District Court for the
City of Warsaw in Warsaw, XIV Economic Department of the National Court
Register, NIP 527-020-49-33, share capital: PLN 100,980.00.

2. Under the terms of this warranty card, the Guarantor guarantees the Product,
originating from the Guarantor's distribution.

3. Liability under the warranty shall cover only defects arising from causes
inherent in the Product at the time of its release to the User.

4. By virtue of the warranty, the User, obtains the right to repair the Product free
of charge, if the defect became apparent during the warranty period. The method
of repairing the Product (the method of performing the repair) is at the discretion
of the Guarantor. If the Guarantor finds that repair is not possible, the Guarantor
reserves the right to replace the defective element or the entire Product with a
defect-free one, reduce the price of the Product or withdraw from the contract.
5. In relation to the User who is not a consumer within the meaning of the Act
of April 23, 1964. Civil Code, the Guarantor's liability for damages resulting from
this guarantee and/or in connection with its conclusion and execution,
regardless of the legal title, is limited to a maximum of the value of the defective
Product.

Il. Warranty Period:

Signature of the User

Product Elements Duration of warranty protection
36 months, starting from the date of
DED7056 purchase of the Product shown on this

warranty card

Ill. Conditions for taking advantage of the warranty:

The User must present the completed warranty card for the Product and the
User must substantiate the circumstances of the purchase of the Product, e.g.
by presenting a receipt, invoice, etc. In order to carry out the claim efficiently,
the User is advised to submit with the Product for claim all the elements specified
in the "Completion of the device" included in the User's Manual.

2. compliance by the User with the recommendations contained in the User's
Manual and the warranty card.

3. The warranty covers only the territory of the Republic of Poland and the EU.
4. The warranty does not cover Product defects arising in particular from:

a. Failure by the User to comply with the conditions set forth in the User's
Manual, particularly with regard to proper operation, maintenance and cleaning;
b. Use of cleaning or maintenance products by the User that do not comply with
the User's Manual,

c. Inadequate storage and transportation of the Product by the User;

d. Unauthorized changes and/or alterations to the Product by the User, which
were not agreed upon with the Guarantor;

e. User's use of consumables in the Product that do not comply with the User's
Manual.

f. A user who is not a consumer within the meaning of the Act of April 23, 1964.
Civil Code, forfeits the warranty on the Product in which:

g. serial numbers, date markings and nameplates have been removed, altered
or damaged by the User;

h. the seals have been damaged by the User or bear signs of tampering by the
User.

5. Note: Activities related to the daily operation of the Product, resulting, among
other things, from the User's Manual, shall be performed by the User on his/her
own and at his/her own expense.

IV. Complaint Procedure:

1. In the event that the Product is found not to be working properly, make sure
that all the operations specified in particular in the User's Manual have been
performed correctly before making a claim.

2. Itis recommended to make a complaint immediately, preferably within 7 days
from the date of noticing a defect in the Product. The User, who is not a
consumer within the meaning of the Act of April 23, 1964. Civil Code, loses
his/her rights under this warranty if he/she fails to report a complaint within 7
days.

3. Claims may be filed, among others, at the point of purchase of the Product,
at the warranty service or in writing to the address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. The user may file a complaint using the form available on the website
www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

5. Addresses of warranty services for specific countries are available at
www.dedra.pl. In the absence of a warranty service for a particular country,
warranty claims are recommended to be addressed to: Dedra Exim Sp. z 0.0.
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Poland).

6. With a view to the safety of the User, it is prohibited to use a defective Product.
7. Caution: using a defective Product is dangerous to the health and life of the
User.

8. The fulfillment of obligations under the warranty will be carried out within 14
working days from the date of delivery of the claimed Product by the User.

9. Before delivering the defective Product for complaint, it is recommended to
clean it. The Product under complaint is recommended to be carefully protected
against damage in transit (it is recommended to deliver the Product under
complaint in its original packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time during which, due to a
defect in the Product covered by the warranty, the User could not use it.

The warranty does not exclude, limit or suspend the User's rights under the
warranty provisions for defects of the sold thing.

Pursuant to Article 13 (1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the European

Parliament and of the Council of April 27, 2016 on the protection of natural

persons with regard to the processing of personal data and on the free

movement of such data and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter:

"RODO"), we inform you of the following

1. The administrator of your personal data provided in the form is DEDRA-
EXIM sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkow , 3 Maja Street 8, 05-
800 Pruszkow (hereinafter: "Administrator”).

2. Your data will be processed solely for the purpose of carrying out the
warranty procedure for the device in accordance with Article 6(1)(b) of the
General Data Protection Regulation (hereinafter: "GDPR") Provision of data
is voluntary, but necessary to carry out the warranty procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the execution
of the warranty procedure and for archiving purposes in case of the need
to defend against possible claims against the Administrator no longer than
until their statute of limitations.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data on behalf of
the Administrator on the basis of a written contract of entrustment of
personal data processing providing, among others, technical service,
hosting or website maintenance, IT support, courier company. The
Administrator's suppliers are obliged to ensure data security and meet the
requirements of the applicable law related to personal data protection and
may not use the entrusted personal data for purposes other than those
specified in the contract with the Administrator.

5. Your data will not be processed by automated means including profiling and
will not be transferred to a third country/international organization.

6. You have the right to access the content of your data and the right to rectify,
erase, restrict processing, the right to data portability, the right to object, at
any time.

7. For all matters related to the processing of your personal data by the
Administrator, you can contact at the following email address:
daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the data protection authority;
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V3eobecné bezpecnostni podminky byly pfilozeny jako samostatna prirucka.
ES prohlaseni o shodé je pfilozeno k zafizeni jako samostatny dokument.
Pokud bude ES prohlaSeni o shodé chybét, kontaktujte servis Dedra-Exim Sp.
zo0.0.
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VAROVANI. Pieététe si vSechna upozornéni oznaéena [EY
symbolem a v§echny pokyny.

Nedodrzeni nize uvedenych upozornéni a bezpe¢nostnich pokyni muze
vést k urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.

Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.
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A POZOR Zarizeni fady SAS+ALL bylo navrzeno k pouziti pouze
s nabijeckami a akumulatory fady SAS+ALL.
Akumulator Li-lon a nabije¢ka nejsou sou¢asti zakoupeného zafizeni a je tfeba
je zakoupit zvlast. Pouzivani akumulatort a nabijecek jinych nez doporu¢enych
pro zafizeni bude mit za nasledek ztratu zaruénich naroku.
Preklad originalneho navodu

2. Popis zafizeni

1. Voditko, 2. Posunovag, 3. Rukojet posunovace, 4. Blokovaci tlacitko
posunovacde, 5. Pfepina¢, 6. Zasuvka akumulatoru, 7. Knoflik pro nastaveni
rychlosti posuvu

3. Uréeni zafizeni
Zafizeni je uréeno pro vytlacovani kartusi a nanaseni timto zpusobem na

oSetfené povrchy takovych stavebnich material(, jako jsou: silikony, lepidla,
tésnéni atp.

Zafizeni mizete pouzivat pfi renovacénich a stavebnich pracich,

v opravarenskych dilnach, pro hobby prace pfi dodrzeni podminek pouZiti a
pfipustny provoznich podminek uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti
Zafizeni muzete pouzivat pouze v souladu s nize
A POZOR uvedenymi ,,Pfipustnymi provoznimi podminkami“.

Zafizeni mizZete pouzivat pouze s uréenymi kartuS§emi, jejichz rozméry jsou
uvedeny v technickych udajich.

POZOR Svépomocné zmény v mechanické a elektrické
A konstrukci, veskeré upravy, servisni €innosti, které
nejsou popsany v navodu k obsluze, budou povazovany za nezakonné a
budou mit za nasledek okamzitou ztratu zaruénich narokd. Pouzivani
v rozporu s uréenim nebo navodem k obsluze bude mit za nasledek
okamzitou ztratu zarucnich naroku.

PRIPUSTNE PROVOZNi PODMINKY
S1 nepfetrzity provoz
Pouzivejte pouze v uzavienych prostorach. Teplotni rozsah nabijeni
akumulatord 10-30 °C. Nevystavujte teploté vyssi nez 45 °C. Chrarite
proti vihkosti a atmosférickym srazkam.

5. Technické udaje

Model zafizeni DED7056
Provozni napéti [V] 18 d.c.
Tlak [N] 2000
Rychlost posuvu pistu [mm/min] 30-480
Hladina vibraci mérena na rukojeti ah [m / s2] <2,5
Nejistota méfeni K [m / s2] 15
Emise hluku:

Hladina akustického tlaku LpA [dB (A)] 81
Hladina akustického vykonu LwA [dB (A)] 92
Nejistota méreni KpA, KwA [dB (A)] 3
Hmotnost [kg] 1,6

Informace o hluku a vibracich.

Spole¢nd hodnota vibraci an a nejistoty méfeni byly stanoveny v souladu

s norou EN 60745-1 a uvedeny v tabulce

Emise hluku byly stanoveny podle EN 60745-1, hodnoty jsou uvedeny v tabulce

vyse.

A POZOR Hluk muze zpusobit poskozeni sluchu, pfi praci vzdy
pouzivejte prostredky ochrany sluchu!

Deklarovana hodnota emise hluku byla zméfena v souladu se standardni

metodou zkou$eni a mlze se pouzivat pro porovnani jednoho zafizeni s

druhym. VySe uvedena hladina emisi hluku se muze také pouzivat pro

predbé&zné posouzeni expozice na hluk.

Hladina hluku pfi skute€ném pouzivani elektrického nafadi se muaze liit od

deklarovanych hodnot v zavislosti na pouZziti pracovnich nastroju, zejména na

druhu obrabéného pfedmétu a na nutnosti uréeni ochrannych prosttedkd pro

uzivatele. Abyste pfesné odhadli expozici ve skute¢nych podminkach

pouzivani, zohlednéte vSechny ¢asti provozniho cyklu, zahrnuijici také dobu, kdy

je zafizeni vypnuto nebo kdyz je zapnuto, ale nepouziva se.

6. Priprava k praci

A POZOR Zafrizeni je soucasti fady SAS+ALL, pokud jej chcete

pouzivat, zkompletujte sadu skladajici se ze zafrizeni,
akumulatoru a nabijecky.

Nize popsané prfipravné ¢innosti provadéjte pfri

A POZOR odpojeném zdroji napajeni.
Stisknéte blokovaci tlagitko (obr. A, 4) a pfi jeho pfidrzovani lehce vysurite
posunovaé (obr. A, 2), drzte jej za zadni rukojet (obr. A, 3). Vlozte kartusi do
voditka (obr. A, 1). Pomoci knofliku pro nastaveni rychlosti posuvu (obr. A, 7)
nastavte pozadovanou hodnotu. Pokud si nejste jisti, jakou rychlost posuvu
mate pouzit pro dany typ materialu, za¢néte od nejniz$i (oznacenou na knofliku
jako 1) a postupné ji zvySujte, dokud nedosahnete pozadovanych vysledk.
Do zasuvky akumulatoru (obr. A, 6) viozte akumulator fady SAS+ALL. Zafizeni
je pfipraveno k praci.

7. Zapnuti zarizeni

A POZOR Zarizeni je napajeno z akumulatoru s napétim 18 V.
Nabity akumulator zasuiite do vodici liSty v rukojeti, az

zapadne zapadka uchytu. Zarizeni je pripraveno k praci.

Chcete-li za€it pouzivat zafizeni, stisknéte spinac¢ (obr. A, 5), posunovac se
zacne presouvat dopfedu a vytlaci materidl z kartuse.

8. Pouzivani zafizeni
Nikdy nevkladejte prsty nebo jiné casti téla mezi
A POZOR posunovac a kolejnice voditka nebo kartus! Vénujte

mimofadnou pozornost tomu, aby se zadna ¢&ast pracovniho odévu
nedostala do blizkosti posunovace.

Pridrzeni stisknutého tlacitko spinace (obr. A, 5) zpUsobi, Ze zafizeni za¢ne
pracovat, az posunova¢ dosahne koncové polohy. Abyste prerusili nanaseni
vytlateného materialu, uvolnéte spina¢. Pokud jste spinac stiskli déle nez na 1
sekundu, po jeho uvolnéni posunovac nepatrné couvne, aby snizil tlak na kartu$
a zabranil nadmérnému vytoku materialu.

Zafizeni ma ochranu, ktera se vypne, kdyZz posunova¢ dosahne koncové
polohy, av$ak v zavislosti na konstrukci pouzité kartuSe muze vytlacovani
materialu skoncit dfive. Zvlastni pozornost vénujte okamziku, kdy dochazi
material, aby nedo$lo k rozdrceni S$picky prazdné kartuSe. Mohlo by to
zablokovat nebo poskodit zafizeni.

Rychlost posuvu posunovace a timto rychlost vytlatovani materialu z kartuse
muzete zménit knoflikem pro nastaveni rychlosti posunu.

Pfi vyméné kartuSe (po predchozim vyjmuti akumulatoru a ujisténi se, ze
zafizeni nepracuje) stisknéte blokovaci tlagitko (obr. A, 4) a pfi jeho pfidrzovani
lehce vysurite posunovac, pfidrzujte jej za zadni rukojet (obr. A, 5). Vyjméte
kartu$ a vlozte novou.

9. Bézné servisni ¢innosti

Pravidelné Cistéte celé elektronafadi, zvlastni pozornost vénujte d&isténi
vétracich otvorll elektronaradi.

Akumulator nenabijejte pfimo po intenzivnim pouzivani. Vzhledem k jevu vybiti
neuchovavejte akumulator zcela vybity, protoZe pak se mize vybit pod kritickou
uroven a trvale se poskodit.

Nepouzivany akumulator tedy uchovavejte ¢astecné nabity (asi na 40 %).
Akumulator dobijejte, nez se zcela vybije. Baterie uchovaveijte pfi teplotach 10—
30°C.

Uchovavany pfi vysokych teplotach rychleji ztraci kapacitu

Nabijeni akumulatoru je popsano v navodu akumulatoru a nabijecky Fady
SAS+ALL.

Misto uchovavani zarizeni musi byt nepfistupné pro
A\ POZOR Jpry Y

Budete-li muset zaslat Sroubovak do servisu k opravé, zabezpecte jej proti
nahodnému mechanickému poskozeni a vyjméte baterie ze schranky nabijecky.
Po kazdém pouZiti se ujistéte, Ze prebytek vytlatovaného materidlu nevytekl ze
zadni strany kartuSe. Bude-li tfeba, vycCistéte Spic¢ku posunovace, pficemz
zvlastni pozornost vénujte ozubenému kole¢ku posunovace.

Pravidelné kontrolujte stav posunovae a bude-li tfeba, jemné namazte
ozubené kolecko (strojnim olejem).

Zpusob demontaze akumulatoru

Pokud chcete demontovat akumulator, uchopte vrtaci Sroubovak za rukojet a
pak stisknéte tlacitko uvolriujici baterii umisténou v predni ¢asti. Vysurite
akumulator z rukojeti vrtaciho Sroubovaku. Pokud chcete namontovat
akumulator, vsurite akumulator do rukojeti vrtaciho Sroubovaku a pak pritlacte,
az zapadne zapadka drzaku.

Udrzba zafizeni

Udrzba zahrnuje servis vrtaciho $roubovaku spoleéné s prislugenstvim, t.
akumulatorem a nabijeckou

Nikdy neprovadéjte udrzbu zarizeni pfipojeného k
A POZOR napajeci siti.

Mulze to vést k vaznému télesnému Urazu nebo Urazu elektrickym proudem.
Pfed zahajenim udrzby nabijeCku vypnéte, odpojte sitovou zastréku ze sitové
zasuvky a akumulator vysurite ze zasuvky vrtaciho Sroubovaku.

Udrzba vrtaciho Sroubovaku spodiva v udrzeni naleZité gistoty a vSech jeho
soucasti nezbytnych pro normalni provoz. K ¢isténi nepouzivejte zadna
rozpoustédla, protoZe to muZe zpUsobit nevratné zni¢eni krytu a jinych soucasti
vyrobenych z plastu.

Akumulator nedistéte vodou, protoZze to mize zpusobit vnitini zkrat a trvalé
poskozeni.

10. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Doporucené pfislusenstvi

Vrtaci Sroubovak fady SAS+ALL muzete vybavit kazdym akumulatorem a
nabijeCkou fady SAS+ALL a kazdym nastrojem (pracovnim nastavcem) s
vélcovym nebo $Sestihrannym upnutim pfizpisobenym spolupraci se vSemi
bézné dostupnymi amatérskymi a profesionalnimi vrtaky (pro vrtani do dreva,
betonu a kovu), nastavci pro zaSroubovani, rdznymi typy nastavcu atp.
DodrZujte prosim pokyny vyrobce tykajici se pracovnich nastavcu.

Chcete-li zakoupit nahradni dily a pfisluSenstvi, kontaktujte servis Dedra-Exim.
Kontaktni udaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

Pii objednavani nahradnich dili uvedte SERIOVE &islo zafizeni uvedené na
vykonovém Stitku. Popis$te poskozeny dil a uvedte pfiblizné datum zakoupeni
zatizeni. Opravy v zaru¢ni dobé se provadeéji podle podminek uvedenych v
zaruénim listu. Reklamovany vyrobek odevzdejte k opravé na misté zakoupeni
(prodejce je povinen prevzit reklamovany vyrobek) nebo zaslete do centralniho
servisu DEDRA-EXIM. Prilozte zaruéni list vystaveny firmou dovozcem. Oprava
bez tohoto dokumentu se bude povazovat za pozaru¢ni. Opravy po zaruéni
dobé provadi centraini servis. PoSkozeny vyrobek zaslete do servisu (naklady
na zaslani hradi uzivatel).

11. Svépomocné odstranovani poruch
Nez se pokusite vyreSit problémy sami, odpojte
A POZOR [y napajeni

PROBLEM PRICINA RESENI
Zafizeni Poskozeny vypinaé Odevzdejte zafizeni do
nefunguje Vybity akumulator servisu




Nespravné vliozeny Nabijte akumulator
akumulator Spravné vlozte
Zafizeni se téZce Vybity akumulator Nabijte akumulator
rozbiha spravné

Motor se prehfiva Ucpana noze Vycistéte noze
Prekro¢ené pfipustné Vypnéte elektrické
provozni parametry naradi, pockejte

s praci, dokud uplné
nevychladne

12. Kompletace zafizeni, zavéreéné poznamky
Kompletace: DED7056 — 1 kus

13. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych
a elektronickych zarizeni

(plati pro domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci
oznacduje, Zze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt
likvidovano spoleéné s domovnim odpadem. Pokud potfebujete
zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit soucastky, je spravné je odnést
na specializované sbérné misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi
sbérnych mist pro pouZitd zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych
internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zzivotné prostredie v dosledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich
predpisu.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
elektronické zafizeni, obratte se na nejblizSi prodejni misto nebo na svého
dodavatele, ktery vam poskytne dal$i informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na
zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na
mistni Ufrady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.

Zarucni list
Pro

Katalogové ¢islo:
SEriove Cislo: ....covveeiiiiie i
(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobKu: .............cooiiiiiiiii

Razitko prodavajiciho: .......................

Prohlaseni uzivatele:

Potvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaru¢nimi podminkami a disledky
nedodrzovani pokynu uvedenych v ndvodu k obsluze a zaruénim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji vlastnoruénim podpisem:

datum a misto

podpis uzivatele

|.Odpovédnost za vyrobek:
1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu
ve Var$avé, XIV. Hospodafsky odbor Celostatniho soudniho rejstFiku, DIC 527-
020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.
2. Podle podminek stanovenych v tomto zaru¢nim listu rucitel poskytuje zaruku
na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.
3. Zaru¢ni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin tkvicich ve
vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.
4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rugitel nemuaze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny
vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.
5. Vuci uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této
zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni
titul, omezena maximalné do vyse hodnoty vadného vyrobku.

11.Zaruéni doba:

Sougasti vyrobku, na které | Doba trvani zaruéni ochrany
se vztahuje zaruka

DED7056 36 mésicl, pocitdano od data nakupu

vyrobku uvedeného v tomto zaru¢nim listu

I1l.Podminky uplatfiovani zaruky:
1. PfedloZeni vypInéného zaru¢niho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti
nakupu vyrobku, napf. pfedlozenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni
reklamace se doporuCuje, abyste spolecné& s vyrobkem predali vSechny
soucasti stanovené v kapitole ,Kompletace” vyrobku uvedené v navodu k
obsluze.
2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu.
3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

IV.Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

1.Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména
v rozsahu spravného provozovani, udrzby a ¢isténi;
2. Pouzivani d&isticich nebo oSetfovacich prostfedkd v rozporu s navodem k
obsluze;
3. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;
4. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;
5. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialt v rozporu s navodem k obsluze.
Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:
1. odstranil, zménil nebo poskodil sériova Cisla, oznaceni udaju a vykonové
Stitky;
2. plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.
Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici
mj. z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

V.Postup pfi reklamaci:

1.V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlaSenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny €innosti podrobné popsané
v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnu od data zjisténi vady vyrobku.

3. UzZivatel, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dnu.

4.Reklamaci mizZete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

5.Reklamaci muzete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,Formular pro nahlaseni reklamace®).

Adresy zaruénich servisll v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular
za$lete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polska).

6. Z bezpe¢nostnich divodu je zakazano pouzivat vadny vyrobek.
Upozornénil!!ll Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje zdravi a Zivot uZivatele.
7.Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou splnény do 14 pracovnich dn(,
pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

8. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dikladné zabezpecte proti poSkozeni pfi pfepravé (doporuCuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

9.Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu vady
vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

10. Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uZivatele
vyplyvajici z ru€eni za vady prodané véci.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)

2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se

zpracovanim osobnich udaji a o volném pohybu téchto Udaji a o zruseni

smeérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen:
L~Spravce").

2. Vase Udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamaéniho
fizeni zafizeni podle €l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich Udaju (dale jen: ,GDPR®) Poskytnuti udaju je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamacéniho fizeni.

3. VaSe udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho Fizeni a pro ucely archivace v pfipadé potfeby obrany proti
eventudlnim narokim vaéi Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich
promiceni.

4. VaS$e udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjekttim, které zpracovavaji
udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich udaju, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou
povinni zajistit ochranu udaju a spinit poZadavky platného zéakona
souvisejiciho s ochranou osobnich Gdaju a nesmi vyuzivat svéfené osobni
udaje pro jiné ucely nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zplUsobem, véetné
profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajum a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost Udaju, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve vSech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vaSich osobnich
udaju  Spravcem nas mulzete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u uradu prislu§ného pro ochranu osobnich tdajd.
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V8eobecné bezpecnostné podmienky su pripojené ako osobitna brozura.
Vyhlasenie o zhode ES je k zariadeniu pripojené ako samostatny dokument. V
pripade, ak chyba Vyhlasenie o zhode CE, obratte sa na servis Dedra-Exim Sp.
z0.0.

ﬂ UPOZORNENIE. Preéitajte si vietky upozornenia oznagené [EY
symbolom a vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujucich bezpeénostnych upozorneni a bezpecnostnych
pokynov méze spdsobit zasah elektrickym pradom, poziar, alebo vazne
poranenie.

Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre buduce pouzitie.

ﬂ POZOR Zariadenie zo série SAS+ALL je navrhnuté a vyrobené
na pouzivanie iba s nabijackami a akumulatormi série
SAS+ALL.
Li-lon akumulator a nabijacka nie su su€astou supravy kupeného zariadenia,
ale sa kupuju osobitne. V pripade pouzitia inych akumulatorov a nabijagiek nez
tie, ktoré su uréené pre dané zariadenie, udelena zaruka vyrobcu prestava platit.
Preklad originalneho navodu

2. Opis zariadenia

1. Vodidlo, 2. Zatlagadlo, 3. Drziak zatlacadla,4. Tlacidlo blokady zatlacadla, 5.
Zapina¢, 6. Zasuvka akumulatora, 7. Regulaéné koliesko rychlosti posuvu

3. Zamyslané pouzitie zariadenia

Zariadenie je urcené na vytlacanie materialov (ako su silikdny, lepidla, tesniace
hmoty ap.) z tub a ich nasledné nanasanie na pracovné povrchy.

Zariadenie je uréené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych pracach, v
dielfiach a v servisoch, pri amatérskych w pracach, pricom musia byt dodrzané
podmienky pouzivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré su uvedené
v pouzivatel'skej prirucke.

4. Obmedzenie pouzivania
Akumulatorové mieSadlo sa moéze pouzivat' iba
APOZOR v sulade s pokynmi aodporucaniami, ktoré su

uvedené v nizSie uvedenych ,,Pripustnych prevadzkovych podmienkach®.
Zariadenie sa m6ze pouzivat' iba s kompatibilnymi tubami, ktorych rozmery su
uvedené v technickych parametroch.
A POZOR MieSadlo je uréené pre domacich majstrov a na
domace pouzivanie. Akékolvek neautorizované
zmeny mechanickej konstrukcie a elektrickych prvkov zariadenia,
vykonavanie obsluznych ¢&innosti, ktoré nie su opisané v Prirucke, a
nedodrziavanie pokynov a odporucani, ktoré su v prirucke uvedené, su
zakazané, v opaénom pripade udelena Zaruka prestava okamzite platit.
Naradie pouzivajte v sulade s jeho uréenim, s uzivatel'skou priruc¢kou, v
opacénom pripade, pri nezhodnom pouzivani, udelena zaruka prestava
okamazite platit’.

PRIPUSTNE PREVADZKOVE PODMIENKY
S1 Neustala praca
Pouzivajte iba vo vnutri, v interiéri. Rozsah teploty nabijania
akumulatorov +10 - +30 °C. Nevystavujte na poésobenie teploty nad
+45 °C. Chrarite pred vlhkostou a pred zrazkami.

5. Technické parametre

Model zariadenia DED7056
Prevadzkové napatie [V] 18 d.c.
Tlak [N] 2000
Rychlost posuvu piestu [mm/min] 30-480
Hladina vibracii namerana na rukovati ah [m / s2] <2,5
Neistota merania K [m / s2] 15
Emisie hluku:

Hladina akustického tlaku LpA [dB (A)] 81
Hladina akustického vykonu LwA [dB (A)] 92
Neistota merania KpA, KwA [dB (A)] 3
Hmotnost [kg] 1,6

Informéacia o hluku a o vibraciach.

Sumarna hodnota vibracii an a nepresnost merania boli uréené pofa normy EN
60745-1 a su uvedené v tabulke

Emisia hluku bola uréena podla normy EN 60745-1, hodnoty su uvedené vo
vysSie uvedenej tabulke.

Hluk mo6ze spésobit’ poSkodenie sluchu, pocas prace
A POZOR vzdy pouzivajte naleziti ochranu sluchu!
Deklarovana hodnota emisie hluku bola merang Standardnou testovacou
metdédou a mdzZe sa pouzivat na porovnavanie jedného naradia s inym. Vyssie
uvedena uroven emisie hluku sa tiez méze pouzivat na vstupné hodnotenie
vystavenia na hluk.
Uroveri hluku pri skutodnom pouzivani elektronaradia sa od vyhlasovanych
hodnoét méze lisit, v zavislosti od spésobu pouzivania pracovnych nastrojov,
predovsetkym od typu obrabaného predmetu ako aj od nevyhnutnosti uréenia
prostriedkov, ktoré maju vplyv na ochranu operatora. Na presné hodnotenie
vystavenia v skutoénych podmienkach pouZzivania, musia sa zohladnit’ vSetky
Casti operacného cyklu, zahriiujuc aj ¢as, ked je zariadenie vypnuté, alebo ked
je zapnuté, ale sa nepouziva.

6. Priprava na pracu/pouzivanie
Zariadenie patri do série vyrobkov SAS+ALL, preto,
A POZOR aby ste ho mohli pouzivat, musite doplnit’ stipravu

(komplet), ktora sa sklada zo zariadenia, akumulatora a nabijacky.
Pouzivanie inych akumulatorov a nabijaciek je zakazané.

A POZOR NizSie opisané pripravné ¢innosti vykonavajte iba
vtedy, ked' je zariadenie odpojené od napajania.
Stlacte a podrzte tlacidlo blokady (obr. A, 4), nasledne jemne vysurite
zatlacadlo (obr. A, 2), drziac ho za zadny drziak (obr. A, 3). Vlozte do vodidla
tubu (obr. A, 1). Regulaénym kolieskom rychlosti posuvu (obr. A, 7) nastavte
pozadovanu hodnotu. Ak neviete, aku rychlost mate zvolit pre dany typ
materialu, za€nite od najnizSej (na koliesku oznacenej ako 1) a postupne
zvySuje, az kym nedosiahnete poZzadované pracovné podmienky. Do zasuvky

akumulatora (obr. A, 6) namontujte akumulator zo série SAS+ALL. Zariadenie
je pripravené na pouzitie.

7. Zapinanie zariadenia
ﬁ POZOR Zariadenie je napajané z akumulatora s napétim 18 V.
Nabity akumulator vsunte do vodidla v rukovaiti, kym

sa akumulator nezablokuje (poc¢ut’ charakteristicky zvuk). Zariadenie je
pripravené na pouzitie.

Ked chcete zariadenie zacat pouzivat, stlacte zapinac (obr. A, 5), zatlacadlo
sa zacne presuvat dopredu a tak vytlacat material z tuby.

8. Pouzivanie zariadenia
Nikdy nevkladajte prsty ani iné casti tela medzi
A POZOR zatlacadlo a listy vodidla alebo tubu! Davajte

predovSetkym pozor, aby sa k blizkosti zatlacadla nedostala Zziadna ¢ast’
pracovného odevu.

Ked budete stale drzat stlacené tlacidlo zapinaca (obr. A, 5), zariadenie bude
pracovat dovtedy, kym zatla¢adlo nedosiahne koncovu polohu. Ked chcete
prerusit vytlaanie materidlu, zapina¢ pustite. Ak bol zapina¢ stlaceny dihSie
nez 1 sekundu, ked ho pustite, zatlaéadlo trochu vycuva, ¢im sa znizi tlak na
tubu a predide sa nadmernému vytlaGeniu materialu.

Zariadenie ma zabezpecenie, ktoré sa aktivuje, ked zatla¢adlo dosiahne
koncovu polohu, av8ak podla konstrukcie danej tuby, vytlaGany material sa
moéze minut este predtym. Davajte predovSetkym pozor na moment, ked sa
mifia materidl, aby ste nezmliaZzdili koncovku prazdnej tuby. V opaénom pripade
moze dojst’ k zablokovaniu alebo az k poSkodeniu zariadenia.

Rychlost posuvania zatlaéadla, a tym rychlost vytlacania materidlu z tuby,
mbzete nastavit regulacnym kolieskom rychlosti posuvania.

Ked chcete vymenit tubu, najprv odpojte akumulator a skontrolujte, ¢i zariadenie
nepracuje, potom stlacte a podrzte tlacidlo blokady (obr. A, 4) a su¢asne jemne
vysurite zatla¢adlo, drziac ho za zadny drziak (obr. A, 5). Vytiahnite pouzitt tubu
a vlozte novu.

9. Priebezné obsluzné ¢éinnosti

Pravidelne cistite celé elektronaradie, predovSetkym vycistite ventilatné otvory
elektronaradia.

Akumulator nenabijajte hned po intenzivnom pouzivani. Vzhladom na
charakteristické neustale vybijanie akumulatorov (aj nezatazenych), akumulator
nikdy nenechavajte Uplne vybity, pretoZze sa moéze vybit pod kriticki Urover,
nasledkom ¢oho sa trvalo poskodi.

Preto nepouzivané akumulatory uchovavajte Ciasto¢ne nabité (na cca 40 %).
Akumulator dobite eSte predtym, ako sa Uplne vybije. Akumulatory uchovavajte
pri teplote v rozsahu od +10 do +30 °C. Akumulatory uchovavané pri nizkych
teplotach rychlejsie tratia svoju kapacitu.

Nabijanie akumulatora je opisané v priru¢ke akumulatora a nabijacky série
SAS+ALL.

Zariadenie musi byt skladované na mieste mimo
A POZOR dosahu deti.

Ak musite skrutkova¢ poslat do servisu, napr. kvéli vykonaniu opravy,
zabezpeéte ho pred pripadnym mechanickym poskodenim poc€as prepravy
a akumulator odpojte od nabijacky.

Po kazdom pouZziti skontrolujte, i prebytoné mnozstvo vytlaéaného materialu
nevytieklo zozadu tuby. Ked je to potrebné, vycistite koncovku zatlacadla,
predovSetkym davajte pozor na ozubnicu zatla¢adla.

Pravidelne kontrolujte stav zatlacadla, a ked je to potrebné, ozubnicu jemne
namazte (pouzite vhodné strojové mazivo).

Sposob demontaze akumulatora

Ked chcete akumulator vybrat, vitaci skrutkova¢ uchopte za rukovat, nasledne
stlacte blokujuce tlacidlo nachadzajlce sa na prednej / bo¢nej strane batérie.
Akumulator vysurite z rukovate vitacieho skrutkovaca. Ked chcete vybrat
akumulator, vsurte akumulator do rukovéate vitacieho skrutkovaca, a nasledne
ho zatlacte, az kym Uplne nezapadne.
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Udrzba zariadenia
Standardna udrzba zahffia obsluzné €innosti skrutkovaca ako aj prisluenstva,
tzn. akumulatora a nabijacky.

Nikdy nevykonavajte ziadne servisné prace ¢i udrzbu,
A POZOR ak je zariadenie pripojené k el. napatiu.
Mbze to spdsobit vazny uraz tela a méze dojst k zasahu el. praidom. Predtym,
nez zacnete vykonavat Cinnosti suvisiace s udrzbou, odpojte akumulator, tzn.
vytiahnite akumulator zo skrutkovaca.
Podstatnou sucastou udrzby je udrziavanie v Cistote naradia a vSetky sucasti
potrebné na vykonavanie normalnej prace. Na Cistenie nepouzivajte Ziadne
riedidla, pretoze moéze dojst k nezvratnému poskodeniu plasta ainych
plastovych Casti zariadenia.
Akumulator sa nesmie ¢istit vodou, pretoZze méze dojst’ k skratu vo vnatornych
obvodoch, ¢im sa akumulator trvalo poskodi.

10. Nahradné diely a prislusenstvo

Odporuc¢ané prisluSenstvo

Vftaci skrutkovac zo série SAS+ALL sa moze pouzivat s kazdym akumulatorom
a nabijackou zo série SAS+ALL. Ked chcete kupit nahradné diely alebo
prisluSenstvo, kontaktujte servis Dedra-Exim. Kontaktné udaje su uvedené na
1. strane priru¢ky. Pri objednavani nahradnych dielov vzdy uvedte ¢islo
SARZE/SERIE, ktoré je uvedené na vyrobnom $titku, ako aj &islo dielu, ktoré je
uvedené na schematickom nakrese zariadenia. PoCas trvania zaruky su
pripadné opravy vykonavané podla zasad uvedenych v zaru¢nom liste.
Reklamovany vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu (predajca je
povinny prijat’ reklamovany vyrobok), alebo ho poslite do centralneho servisu
DEDRA — EXIM. Pripojte zaruény list vystaveny importérom a képiu dokladu
o nakupe. Bez tohto dokumentu bude oprava vykonané odplatne, ako
pozaru¢na oprava. Po skonceni zarucnej lehoty opravy vykonava centralny
servis. Poskodeny vyrobok poSlite do servisu (naklady na zasielku hradi
uzivatel).

11. Samostatné odstranovanie poruch a problémov

Skor nez sa pokusite vyriesit’ problémy sami, odpojte
A POZOR zariadenie od zdroja napajania
PROBLEM PRICINA RIESENIE
Zariadenie Poskodeny zapina¢ Zariadenie odovzdajte
nefunguje Vybity akumulator do servisu
Zle vlozeny akumulator Nabit akumulator
Upevnit spravne

Zariadenie sa Vybity akumulator Spravne nabit
pohybuje velmi akumulator

tazko

Motor sa Upchaté cepele Vycistite Cepele
prehrieva Prekro€ené pripustné Elektronaradie vypnite

prevadzkové parametre a odlozte, kym Uplne

nevychladne

12. Diely zariadenia, zavereéné poznamky
1. DED7056 — 1 ks

13. Informacie pre uzivatelov k likvidacii

elektrickych alebo elektronickych zariadeni
(plati pre domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii
oznacuje, Ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete
zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je
odovzdat' ich na Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijmu bezplatne.
Informéacie o umiestneni zbernych miest pre pouzité zariadenia poskytuju
miestne organy, napr. na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo

svojho dodavatela, ktory vdm poskytne dalSie informacie.

Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Europskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na
miestne Urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom
sposobe likvidacie.

Zaruény list
na
Katalégové ¢.:

(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobKu: ...........cocoiiiiiiiiiiiiiiins
Peciatka predajcu: .........ccoceieninne
Datum a podpis predajcu & ....c.oooveeveeeiieeiienieeieesee s

Vyhlasenie UZivatela:

Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaru¢nymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrzZiavania pokynov a odporuc¢ani, ktoré su uvedené v
uzivatelskej priru¢ke a v zaru¢nom liste. Zaruéné podmienky su mi zname, ¢o
potvrdzujem vlastnoru¢nym podpisom:

datum a miesto podpis Uzivatela

|.Zodpovednost’ za Vyrobok:
1. Ruciter - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.” sidliaca v meste: Pruszkow,
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného
registra pod ¢islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym stidom pre hlavné
mesto Var$ava vo VarSave, 14. ekonomické oddelenie Statneho sudneho
registra, IC DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.
2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rugitel udeluje zaruku
na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rucitela.
3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.
4. Na zaklade zaruky UzZivatel ziskava pravo na bezplatni opravu vyrobku, ak
sa chyba objavi po¢as trvania zaruénej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku (metéda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rucitel uzna,
ze Vyrobok sa neda opravit, Rugitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok
alebo cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na zniZenie ceny Vyrobku alebo
pravo na odstupenie od dohody.
5. Voci Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitefa za $kody vyplyvajice z tejto
zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na
pravny zaklad, je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

I1.Zaruéna lehota:

Prvky Vyrobku na ktoré sa | Trvanie zaruénej ochrany
vzt'ahuje zaruka

36 mesiacov od dna nakupu Vyrobku,

DED7056 ktory je uvedeny v tomto zaru¢nom liste

I1l.Podmienky vyuzitia zaruky:

1. Przedstawienie Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zaru€ny list
vyrobku, ako aj nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim
pokladni¢ného bloku, faktiry ap. Aby reklamaény proces prebiehal efektivne
odporu¢ame, aby UzZivatel spolu s reklamovanym vyrobkom dorugil vSetky prvky
vymenované v kapitole uzivatelskej priru¢ky vyrobku ,Diely a €asti*.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odpord¢ania uvedené v
uzivatelskej priru€ke a v zaru¢nom liste.

3. Zaruka plati iba na uzemi Pol'skej republiky a &lenskych statov EU.

IV.Zaruka sa nevzt'ahuje na chyby, ktoré vznikli (predovsetkym) nasledkom:

1. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia
2.Pouzitia na cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priru¢kou;
3. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;
4.Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na
ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;
5. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, straca zaru€né prava na vyrobok, v ktorom:
1. sériové Cisla, ozna¢enia datumov a vyrobné §titky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;
2. boli poSkodené plomby alebo su na nich viditelné stopy manipulacie.

Pozor! Cinnosti stvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvaijtice
medzi inym z uzivatelskej prirucky, UzZivatel vykonava vlastnymi silami a na
vlastné naklady.

V.Reklamaéna procedura:

1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred
zloZzenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢i boli naleZite vykonané vsetky
stanovené ¢innosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.
2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v priebehu 7 dni od
diia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie je
konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca
prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7
dni od dnia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.
3. Reklamaciu mdzete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok
kupili, v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.
4. Uzivatel moéze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na
zaklade udelenej zaruky”).
5. Adresy zaru¢nych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaruény
servis, odpori¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu: DEDRA EXIM sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.
6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre
zdravie a zivot Uzivatelov.
7. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budlu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni poc€itajic od dfia doruéenia reklamovaného Vyrobku
Uzivatelom.
8. Pred zaslanim reklamacie odpori€ame reklamovany Vyrobok nélezZite
ocistit. Odpora¢ame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpecit pre pripadnym
poskodeniami po€as prepravy (reklamovany Vyrobok odpori¢ame dorucit v
originalnom obale).
9. Zaru¢na lehota sa prediZzuje o ¢as, pocCas ktorého Uzivatel nasledkom
chyby (nefunkénosti) vyrobku, na ktord sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok
pouzivat.
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10. Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prisluSnych predpisov o ru¢eni za chyby predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady

(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spractvani

osobnych udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje

smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spractivané vyhradne s cielom realizacie zaruc¢nej
procedlry zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b)
vS§eobecného nariadenia o ochrane Udajov (dalej len: ,GDPR*). Uvedenie
osobnych udajov je dobrovolné, avSak nevyhnutné na realizaciu zarucnej
proceddry.

3. VaSe osobné udaje budu spracivané poCas posudzovania a realizacie
zarucnej procedury, ako aj na archivne ucely v pripade potreby obhajoby
pred pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, av§ak nie dlhsie
az do momentu premi¢ania tychto narokov a poziadaviek.

4. VaSe udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomne;j
dohody o zvereni spracuvania osobnych udajov, tzn. firmy, ktoré okrem
iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy
webovych stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia
Spravcu su povinni zarucit zabezpecenie Udajov a splnit pozZiadavky
platnej legislativy ohladne ochrany osobnych Udajov, a zverené osobnu
udaje nesmu byt pouzivané na iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda
uzatvorena so Spravcom.

5. Va$e Udaje nebudu spracivané automatickym spdsobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudu odovzdané do tretieho Statu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym uUdajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spractvania, prenesenie
udajov, podanie namietky, a to v fubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zalezitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich osobnych
udajov Spravcom, mdzete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovu
adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohlad nad ochranou osobnych Udajov

Turinys

1. Nuotraukos ir schemos

2. Jrenginio apraSymas

3. [renginio paskirtis

4. Naudojimo apribojimai

5. Techniniai duomenys

6. Paruosimas darbui

7. renginio jjungimas

8. Jrenginio naudojimas

9. Einamieji priezidros veiksmai

10. Atsarginés dalys ir priedai

11. Savaranki$kas gedimy Salinimas
12. Jrenginio komplektacija

13. Informacija vartotojams apie elektros ir elektroniniy jrenginiy utilizavimg
14. Garantinis lapas

Bendrosios saugos taisyklés buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira

brosidra.

EB atitikties deklaracija pridedama prie jrenginio kaip atskiras dokumentas. Jei

nebdty EB atitikties deklaracijos, praSome susisiekti su ,Dedra-Exim“ Sp. z 0.0

servisu.

ﬂ |SPEJIMAS  Perskaityti visus jspéjimus paZymétus
simboliu ir visas instrukcijas. Zemiau pateikty jspéjimy ir Y

saugos nurodymy nesilaikymas, gali bati elektros srovés smugio, gaisro

ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

Irenginys i ,,SAS+ALL*“ linijos buvo suprojektuotas
PINCIEUETO]  darbui fik su ', SAS+ALL

linijos jkrovikliais ir akumuliatoriais. Li¢io jonu akumuliatorius ir jkroviklis nejeina

i irenginio komplekta, juos reikia jsigyti atskirai. Dél kity, nei rekomenduojami,

akumuliatoriy ir jkrovikliy naudojimo yra anuliuojamos garantinés teisés.
Originalios instrukcijos vertima

2. J[renginio apraSymas

1. Kreipiangioji, 2. Stamoklis, 3. Stimoklio rankena, 4. Stimoklio blokados
mygtukas, 5. Jungiklis, 6. Akumuliatoriaus lizdas, 7. Pastimos greicio
reguliavimo rankena

3. Irenginio paskirtis

Prietaisas yra skirtas kasec¢iy iSspaudimui ir tokiu badu ant apdorojamy pavirsiy
tokiy statybiniy medziagy kaip: silikonai, klijai, sandarinimai ir t. t. déjimui.
Prietaisg leidZziama naudoti atliekant remonto ir statybos darbus, remonto

dirbtuvése, mégéjy darbus laikantis naudojimo instrukcijoje nurodyty naudojimo,
darbo salygy ir leistiny eksploatavimo salygy.

4. Naudojimo apribojimai

ADEM ESIO Akumuliatorinis maiSytuvas gali biiti naudojamas vien
tik pagal pateiktas "Priimtinas darbo salygas”.

Prietaisas gali bati naudojamas tik su tam skirtomis kasetémis, kuriy matmenys

yra pateikti techniniuose duomenyse.

Maisytuvas skirtas tik meistrams ir naudoti namuose.
ADEMESIO Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros

statyboje, visi modifikavimai, naudojimo veiksmai, neaprasyti

instrukcijoje bus traktuojami Uz neteiséti ir priveda prie staigaus
garantijos teisés praradimo, o atitikties garantija praras galiojima. Ne
pagal Naudojimo instrukcijos nuorodas ir paskirtj prives prie staigaus
Garantijos teisés praradimo.

LEISTINOS DARBO SALYGOS
S1 nuolatinis darbas
Naudoti tik patalpy viduje. Akumuliatoriy krovimo temperatary
diapazonas 10-30 °C. Neleisti, kad jrenginj veikty auk$tesné nei 45
°C temperatira. Saugoti nuo drégmés ir atmosferiniy krituliy.

5. Techniniai duomenys

|renginio modelis DED7056
Darbiné jtampa [V] 18 d.c.
Slégis [N] 2000
Stumoklio padavimo greitis [mm/min] 30-480
Rankenoje iSmatuotas vibracijos lygis ah [m / s2] <2,5
Matavimo neapibréztis K [m / s2] 15
TriukSmo sklidimas:

Garso slégio lygis LpA [dB (A)] 81
Garso galios lygis LwA [dB (A)] 92
Matavimo neapibréztis KpA, KwA [dB (A)] 3
Svaoris [kg] 1,6

Informacija apie triukSma ir vibracijas.

Bendra vibracijy verté ah ir matavimo paklaida buvo nustatytos pagal EN 60745-
1 ir nurodytos lenteléje.

TriukS§mo emisija buvo nustatyta pagal EN 60745-1, vertés yra nurodytos
anksciau esancioje lenteléje.

TriukSmas gali pazeisti klausa, darbo metu visuomet
ADEMESIO reikia naudoti klausos apsaugos priemones!
Deklaruojama triukSmo emisijos verté buvo matuojama taikant standartinj tyrimo
metoda, todél gali bati naudojama lyginant skirtingus jrenginius. Nurodytas
triukSmo emisijos lygis gali bati naudojamas vertinant pirmutinj triukSmo poveikj.
Realaus elektros jrankio naudojimo metu triuk§mo lygis gali bati kitoks negu
deklaruojamos vertés, tai priklauso nuo darbiniy jrankiy naudojimo bado, ypaé
nuo apdirbamo daikto ir nuo priemoniy, kuriy tikslas yra operatoriaus apsauga.
Norint tiksliai jvertinti pavojy realiomis darbo sglygomis, reikia atkreipti démesj |
visus operacinio ciklo etapus, jskaitant etapus, kuomet jrenginys yra iSjungtas
arba yra jjungtas, bet néra naudojamas darbui.

6. Paruosimas darbui
Irenginys yra ,,SAS+ALL" linijos dalis, todél norint juo
ADEMESIO pasinaudoti, reikia sukomplektuoti visg rinkinj,

susidedant; i$ jrenginio, akumuliatoriaus ir jkroviklio.

ADEMESlO Zemiau aprasytus paruo$imo veiksmus reikia atlikti
atjungus maitinimo Saltinj.

Paspausti blokados mygtukg (A, 4 pies.) ir laikant jj, Svelniai i§stumti stdmoklj
(A, 2 pie$.), laikant ji uz galinio laikiklio (A, 3 pie$.). Uzdéti kasete ant
kreipian€iujy (A, 1 pies.). Pastimos grei€io reguliavimo rankena (A, 7 pies.)
nustatyti norimg verte. Atveju, kai néra patvirtinta, kokj pastimos greitj naudoti
nustatytai medziagos rasSiai, reikia pradéti nuo maziausio (pazenklinta kaip 1
rankenoje) ir palaipsniui didinti, kol bus pasiektas norimas darbo efektas. |
akumuliatoriaus lizdg (A, 6 pie$.) montuoti akumuliatoriy i§ SAS+ALL linijos.
Prietaisas yra paruostas darbui.

7. Irenginio jjungimas
Irenginio maitinimo elementas yra 18V jtampos
ADEMESIO akumuliatorius. Jkrauta akumuliatoriy jdedame j lizdg

rankenoje, kol suveiks fiksatorius rankenoje. Jrenginys paruostas
tolesniam darbui.

Kad pradéti darba su prietaisu, reikia paspausti jungiklj (A,5 pies.), stimoklis
judés | priekj, jspaudziant medziaga j kasete.

8. Irenginio naudojimas
Draudziama kisti pirStus ar kitas kiino dalis tarp
ADEMESIO stamoklio ir kreipianciosios ar kasetés! Reikia atkreipti

ypatinga démesj ar kokia nors dalis darbo drabuziy nepateko j stamoklio

pavirsiy.

Nuolatinis jspausto jungiklio mygtuko laikymas (A,5 pie$.) prives, kad prietaisas

dirbs tol, kol stimoklis pasieks galuting padétj. Kad nutraukti iSspaudZiamos

medziagos déjima, reikia atleisti jungiklj. Jei jungiklis buvo jspaustas ilgiau negu

1 sekunde, jj atleidus jvyks Svelnus stumoklio grizimas, kad sumazinti kasetés

spaudima ir apsaugoti nuo per didelio medziagos kiekio iStekéjimo.

Prietaise yra apsauga, kuri jj iSjungia, kuomet stimoklis pasieks galutine

pozicija, taCiau priklausomai nuo panaudotos kasetés konstrukcijos

iSspaudziama medziaga gali pasibaigti ankscCiau. Reikia atkreipkite ypatingg

démesj j akimirkg, kuomet medziaga baigiasi, kad nesutraiSkyti tuscios kasetés

gallnés. Tai gali privesti prie prietaiso uzblokavimo arba sugedimo.

Stomoklio pastimos greit], tai reiSkia medziagos iSstimimo i$ kasetés greit]

galima keisti pastimos greicio reguliavimo rankena.

Kad pakeisti kasete reikia (anks¢iau i§émus akumuliatoriy ir jsitikinus, kad

prietaisas neveikia) paspausti blokados mygtuka (A, 4 pie$.) ir laikant jj,

Svelniai iSstumti stdmoklj, laikant jj uz galinio laikiklio (A, 5 pies$.). ISimti kasete,

uzdéti naujag.

9. Einamieji prieziuros veiksmai

Reikia reguliariai valyti elektros jrankj, iSskirtinj démesj reikia skirti elektros

jrankio ventiliaciniy angy valymui.

Vengti akumuliatoriaus krovimo tiesiai po intensyvaus naudojimo. Dél to, kad

akumuliatorius savaime iSsikrauna, negalima laikyti visiSkai iSkrauto
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akumuliatoriaus, nes jis gali iSsikrauti Zemiau kritinio lygio ir bati negrjiztamai
sugadintas.

Nenaudojamg akumuliatoriy reikia laikyti dalinai jkrauta (apie 40 %). Bdtina
ikrauti akumuliatoriy, pries jis visiSkai iSsikraus. Maitinimo elementus laikyti 10-
30 °C temperataroje. Laikant Zemoje temperatiroje, jis grei€iau praranda talpa.
Akumuliatoriaus jkrovimas yra aprasytas ,SAS+ALL" linijos akumuliatoriaus ir
ikroviklio instrukcijoje.

Po kiekvieno panaudojimo reikia jsitikinti, kad iSspaudZziamos medziagos
perteklius neiStekéty kasetés gale. Esant reikalui valyti stimoklio gallne,
ypatingai atkreipiant démesj j stdmoklio dantelius.

Reguliariai tikrinkite stdmoklio bdkle, prireikus Svelniai sutepkite krumpliaratj
(naudokite masininj tepalg).

Valymas

Reguliariai valykite jrenginj sausa Sluoste arba suspaustu oru. Po kiekvieno
naudojimo iSvalykite variklio ausinimo oro jsiurbimo angas.

ADEM [Z:{[e] Irenginio laikymo vieta turi buti neprieinama vaikams.

Siunciant suktuvg j servisa, batina apsaugoti jj nuo atsitiktinio mechaninio
pazeidimo ir iSimti akumuliatoriy i$ rankenos.

Akumuliatoriaus demontavimo budas

Norint iSimti akumuliatoriy, reikia paimti suktuvg-greztuvg uz rankenos ir
paspausti mygtukg, esantj priekinéje / Soninéje dalyje. 1Simti akumuliatoriy i$
suktuvo-greztuvo rankenos. Norint jmontuoti akumuliatoriy, reikia jdéti
akumuliatoriy j suktuvo-greztuvo rankeng ir paspausti, kol suveiks tvirtinimo
mechanizmas.

|renginio prieziura

Priezidros veiksmai apima suktuvo ir jo priedy, t. y. akumuliatoriaus ir jkroviklio,
aptarnavimo veiksmus.

Draudziama atlikti priezitros veiksmus, jei jrenginys
ADEMESIO yra jjungtas j elektros tinkla.
Tai gali tapti rimty kidino suzalojimy arba elektros smagio priezastimi. Prie$
pradedant priezidros veiksmus, reikia iSimti akumuliatoriy i$ suktuvo lizdo.
Suktuvo priezilros veiksmai apima atitinkamg visy jo elementy, naudojamy
darbe, $varos palaikymg. Valymo metu draudziama naudoti bet kokius tirpiklius,
nes tai gali negrjztamai sugadinti korpusg ir kitus plastikinius elementus.
Draudziama valyti akumuliatoriy vandeniu, nes dél to gali jvykti trumpasis
sujungimas, kuris negrjztamai jj sugadins.

10. Atsarginés dalys ir priedai

Rekomenduojami priedai

SSAS+ALL" suktuvus-greztuvus galima naudoti su kiekvienu akumuliatoriumi ir
jkrovikliu i$ ,SAS+ALL".

Norint jsigyti atsargines dalis arba priedus, reikia susisiekti su ,Dedra-Exim*
servisu. Kontaktiniai duomenys yra instrukcijos 1 psl. Uzsakant atsargines dalis,
praSome nurodyti PARTIJOS numerj, nurodytg informacinéje lenteléje, ir dalies
numerj, nurodytg sandaros schemoje. Garantiniame laikotarpyje remontai yra
atliekami remiantis Garantiniame lape nurodytomis sglygomis. PraSome pateikti
produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija, remontui jo pirkimo vietoje
(pardavéjas privalo priimti tokj produkta) arba atsiysti j ,DEDRA-EXIM" centrinj
servisg. PraSome pridéti importuotojo iSrasytg Garantinj lapg. Be $io dokumento
remontas bus laikomas pogarantiniu remontu. Garantiniame laikotarpyje
remontg atlieka Centrinis servisas. Sugedusi produktg reikia iSsiysti j servisg
(siuntimo iSlaidas padengia vartotojas).

11. SavarankiSkas gedimy Salinimas
Pries bandydami iSspresti problemas, atjunkite
ADEMESIO jrenginj nuo maitinimo Saltinio

PROBLEMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS
Irenginys neveikia Sugedo perjungiklis Atiduoti  jrenginj |
I8sikrové akumuliatorius servisg
Akumuliatorius blogai |krauti akumuliatoriy
uZmontuotas Teisingai jtvirtinti
Irenginys vos | ISsikrové akumuliatorius Teisingai jkrauti
pajuda akumuliatoriy
Variklis perkaista UZsikim$o gelezté 1Svalyti gelezté
Virsijami leistini darbo ISjungti elektros jrankj,
parametrai nutraukti darbg, kol
jrenginys visiSkai
neatvés
12. Jrenginio komplektacija, baigiamosios
pastabos.

1. DED7056 — 1 vnt.

13. Informacija naudotojams apie sunaudotos
jrangos utilizavima

(taikoma namy Okiams)
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti,
pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos
nuvezti j specializuotg surinkimo punkta, kur jie bus priimti
nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia vietos
valdZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galingiy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy.
Uz netinkama atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.

ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga, kreipkités j
artimiausig prekybos vieta arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
galinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sagjungos $Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités | vietos valdzZios
institucijas arba pardavéjg dél tinkamo $alinimo bado.

Garantinis lapas
Katalogo Nr:
Partijos NUMETIS: ......c.ooiiiiiiiiie e
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data : .............cooeeviiiiniiii
Pardavéjo antspaudas : .......................

Pardavéjo parasas ir data @ ........ccocceeveeiieniiinieeeee

Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iévvardytq
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta vartotojo parasas

.Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su bistine adresu: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas,
Valstybinio teismo registro XIV Gkinis skyrius, Mokesc¢iu mokétojo kodas 527-
020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2.Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto bldg (remonto atlikimo metoda) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei
Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teisg pakeisti elementg su defektu arba visg Produktg
kitu, veikianciu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksa néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi
su Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos,
yra apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il.Garantijos laikotarpis:

Produkto elementai,

kuriems veikia garantija Garantinés apsaugos trukmé

36 meénesiai, skaiciuojant nuo Produkto
DED7056 pirkimo datos, nurodytos Siame
Garantiniame lape

I1l.Naudojimosi garantija salygos:
1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj lapa ir Produkto
pirkima patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos Cekis, saskaita-faktara ir pan.).
Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama,
kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus
,Komplektacijos sarase”, esaniame Naudojimo instrukcijoje.
2.Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy.
3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.
IV.Garantija neapima Produkto defektuy, atsiradusiy dél to, kad:
1. Vartotojas nesilaiké sglygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy
su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;
2. Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones, neatitinkancias salygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;
3. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produktg;
4. Vartotojas savarankiSkai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;
5. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias
Naudojimo instrukcijos sglygy.
Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:
1. Vartotojas pasalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;
2. Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.
Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo sgskaita.
V.Pretenzijos pateikimo procediira:
1. Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzija,
reikia jsitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti
teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandZio 23 d.
Civilinj kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei
nepateikia pretenzijos per 7 dienas.
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3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame
servise arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM" Sp. z o. o., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzija, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetaingje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebaty garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM“ Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.Majgc Dél Vartotojo saugumo draudZiama naudoti
Produktg su defektais.

6. Démesio!l! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo
sveikatai ir gyvybei. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny
skai€iuojant nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo
dienos.

7. Prie§ pristatant Produktg, dél kurio yra pateikiama pretenzija,
rekomenduojama jj nuvalyti.

8. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruop$¢iai supakuoti,
kad jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu — rekomenduojama
pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

9. Garantijos laikotarpis yra pratgsiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.

10. Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy
dél parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos

reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens

duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva
95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jasy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800
Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jasy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procediirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1
dalies b punktg (toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami savanoriskai, taciau jie
bdtini garantijos procedarai

3. Jasy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy
pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties
terminas.

4. Jasy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal rasyting asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj, teikiancig: technines paslaugas,
hosting‘o ar interneto svetainés priezitros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy
paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny saugumg ir
laikytis galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny
apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai $aliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teise
iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkymg, teis¢ | duomeny
perkeliamuma, teise prieStarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jusy asmens
duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Satura raditajs

Fotoattéli un raksti

lerices apraksts

lerices noriko$ana

LietoSanas ierobezojums

Tehniskie parametri

Darba sagatavo$ana

lerices ieslég$ana

lerices lietoSana

Kartéjas apkalpo$anas riciba

10. Rezerves dalas un piederumi

11. Defekta paSa novér$ana

12. lerices komplektacija

13. Informacija lietotajiem par nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices
atkrati$anu

14. Garantijas talons

Visparéjie droSibas noteikumi tika pievienoti instrukcijai ka atseviSka brosara.
ES Atbilstibas deklaracija ir pievienota iericei ka atseviSsks dokuments. ES
Atbilstibas deklaracijas trikuma gadijuma lddzam kontaktéties ar Dedra-Exim
Sp. z o0.0. firmas Servisu.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti
ar simbolu , un visas A instrukcijas.

Zemak noradito bridindjumu un droSibas noradijumu neievérosana var k|t par

elektroSoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai lieto$anai.

0 UZMANIBU SAS+ALL hnijas ierice tika projektéta darbam tikai ar
ladesanas adapteriem un akumulatoriem no linijas

SAS+ALL.

Akumulators Li-lon un ladéSanas adapters nav ierices komplekta, jabat iegadati

atseviski. Citu, neka iericei paredzéti, akumulatoru un ladéSanas adapteru
lietoSana izraisis garantijas tiesibu pazaudésanu.

Originalas instrukcijas tulkojum

©CONoOORrWN=

2. lerices apraksts

1. vadikla; 2. virzulis; 3. virzula rokturis; 4. virzula blokétaja poga; 5. slédzis; 6.
akumulatora ligzda; 7. padeves atruma reguléSanas grozama poga.

3. lerices norikoSana

lerice ir paredzéta kartridzu izspieSanai un bavmaterialu tadu ka silikoni, lTmes,
hermeétiki u. tml. uzklaSanai uz apstradajamam virsmam.

lerici var izmantot remonta un blvdarbos, remonta darbnicas, amatieru
darbos, vienlaikus ievérojot lietoSanas noteikumus un pielaujamos darba
apstaklus, kas noradtti lietoSanas instrukcija.

4. LietoSanas ierobezojums
T Akumulatora maisitaju var lietot tikai atbilstosi talak
AUZMANIBU noraditajiem “Pielaujamajiem darba apstakliem”.

lerici var lietot tikai ar tai speciali paredzétiem kartridziem ar izmériem, kas
noradtti tehniskajos datos.

T Maisitajs ir paredzéts tikai majamatniekiem un
AUZMANIBU majsaimniecibas lietoSanai. Patvaligas izmainas
ierices mehaniskaja un elektriskaja uzbive, visadas modifikacijas un
apkalposanas darbibas, kas nav aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiek
uzskatitas par nelikumigam un noved pie garantijas tiesibu talitéjas
zaudésanas. lerices lietoSana, kas neatbilst tas pielietojumam vai
lietoSanas instrukcijai, noved pie garantijas tiesibu tilitéjas zaudésanas.

PIELAUJAMI DARBA NOSACIJUMI
S1 Pastavigs darbs
Lietot tikai telpu iek8a. Akumulatoru ladéSanas temperatiras
diapazons 10-30°C. Nepielaut temperatiras virs 45°C ietekmi.
Aizsargat pret mitruma un atmosféras nokriSnu iedarbibu.

5. Tehniskie parametri

lerices modelis DED7056
Darba spriegums [V] 18 d.c.
Spiediens [N] 2000
Virzula padeves atrums [mm/min] 30-480
RokturT izmérits vibracijas limenis ah [m / s2] <2,5
MérTjumu nenoteiktiba K [m / s2] 15
Troks$na emisija:

Skanas spiediena limenis LpA [dB (A)] 81
Skanas jaudas lTimenis LwA [dB (A)] 92
Mérijumu nenoteiktiba KpA, KwA [dB (A)] 3
Svars [kg] 1,6

Informacijas par troksni un vibracijam.

Vibraciju apkopota vértiba an un mérijuma nedroSums noteikti saskana ar normu
EN 60745-1 un uzradtti tabula

TrokSna emisija noteikta saskana ar EN 60745-1, vértibas uzraditas tabula.

Tl Troksnis var izraisit dzirdes bojasanu, darba laika
AUZMANIBU lietot dzirdes aizsardzibas ldzek|us!
Deklaréts vibracijas lielums tika izmérits saskana ar standartu pétniecibas
metodi un var bt lietots, lai saltdzinatu vienu instrumentu ar otru. lepriek§minéts
trok8na emisijas limenis var bdt art lietots iepriek$&jais trokSna paklausanas
novértésanai.
TrokSna Iimenis elektroierices realas lietoSanas laika var atSkirties no
deklarétam vertibam atkarigi no darbariku lietoSanas apstakliem, seviski no
apstradata materiala veida un no nepiecieSamibas noteikt operatora
aizsardzibas Idzeklus. Lai siki noteiktu draudus reéalos lietoSanas apstaklos,
jaievéro visas operacijas cikla dalas, kas apnem ari periodus, kad ierice ir
izslégta, vai kad ir ieslégta, bet nav lietota darbam.

6. Darba sagatavosana

- lerice ir SAS+ALL Ilnijas dala, tapéc, lai to lietotu,
AUZMANBU nepiecieSama ir komplekta salikSana - ierice,
akumulators un ladésanas adapters. Citu akumulatoru un ladésanas
adapteru lietoSana ir aizliegta.

T Veicot talak aprakstitas darbibas, baroSanas avotam ir
AUZMANIBU vienmer jabut atslegtam.
Nospiediet blokétaja pogu (att. A, 4) un, turot to nospiestu, piesardzigi izbidiet
virzuli (att. A, 2), turot to aiz aizmugures rokturi (att. A, 3). levadiet kartridzu
vadikla (att. A, 1). Ar padeves atruma reguléSanas grozamo pogu (att. A, 7)
iestatiet vélamo veértibu. Ja neesat drosi, kadu padeves atrumu izvéléties
noteiktam materialam, saciet ar zemako atrumu (apziméts ar “1” uz grozamas
pogas) un pakapeniski paaugstiniet to, lai panaktu vélamo darba rezultatu.
Uzstadiet akumulatoru no sérijas SAS+ALL akumulatora ligzda (att. A, 6).
lerice ir gatava darbibai.

7. lerices ieslégsana

T lerice ir barota no akumulatora ar spriegumu 18V.
AUZMANIBU Uzladéts akumulators novietojam roktura vaditaja Ilidz
sprosta slégsanai. lerice ir gatava darbam.

Lai iedarbinatu ierici, nospiediet slédzi (att. A, 5). Virzulis sak parvietoties uz
priek8u, izspieZot materialu no virzula.

8. lerices lietoSana

T Nekad neielieciet pirkstus vai citas kermena dalas
AUZMANIBU starp virzuli un vadiklas sliedéem vai kartridzu!
Pievérsiet ipasu uzmanibu tam, lai neviena darba apgérba dala nenoklitu
virzula tuvuma.

Nepartraukti turot nospiestu slédza pogu (att. A, 5), ierice darbojas, I1dz virzulis
sasniedz gala poziciju. Lai partrauktu izspieZzama materiala uzkla$anu, atlaidiet
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spiedienu uz slédzi. Ja slédzis tika nospiests ilgadk neka 1 sekundi, péc
spiediena atlaiSanas virzulis tiek mazliet atvilkts, lai samazinatu spiedienu uz
kartridzu un novérstu materiala parmérigu izplaSanu.

lerTce ir aprikota ar aizsargierici, kas izslédz to, ja virzulis sasniedz gala poziciju,
tacu atkariba no izmantota kartridZza konstrukcijas izspiezamais materials var
beigties agrak. Pievérsiet TpaSu uzmanibu bridim, kad beidzas materials, lai
nesaspiestu tuksa kartridza uzgali, jo tas var novest pie ierices blokéSanas vai
bojasanas.

Virzula parvietoSanas atrumu un tadéjadi materiala izspieSanas no kartridza
atrumu var mainit ar padeves atruma reguléSanas grozamo pogu.

Lai nomainttu kartridZzu (ieprieks izvelkot akumulatoru un parliecinoties, ka
ierice nedarbojas), nospiediet blokétdja pogu (att. A, 4) un, turot to nospiestu,
piesardzigi izvelciet virzuli, turot to aiz aizmugures rokturi (att. A, 5). Izvelciet
kartridzu un uzstadiet jaunu.

9. Kartéejas apkalposanas riciba

Regulari tiriet visu elektroierici, seviski nemot véra ventilacijas caurumus.
Izvairities no ierices ladéSanas tieSi péc intensivas lietoSanas. Sakara ar
pasizladéSanu neglabat pilnTgi izladétu akumulatoru, jo var izladéties zem
kritiska limena un péc tam pilnigi sabojaties.

Nelietotu akumulatoru glabat daléji uzladétu (Iidz ap 40%). Mazliet uzladét
akumulatoru pirms pilnigas izladéSanas. Bateriju glabat temperatdra 10-30°C.
Glabasana augstakas temperatiras izraisa atraku ietilpibas samazinasanu.
Akumulatora ladéSana ir aprakstita akumulatora un SAS+ALL linijas ladéSanas
adaptera instrukcija.

AUZMANTBU Glabasanas vieta jabit nepieejama bérniem.

Ja ir nepiecieSama ierices sitiSana uz servisu ar remonta mérki, to pasargat no
netiSiem mehaniskiem bojajumiem un izbazt bateriju no ladétaja ligzdas.

Péc katras lietoSanas reizes parliecinieties, ka izspiezama materiala
parpalikums nav izpladis kartridza aizmuguré. Ja nepiecieSams, iztiriet virzula
galu, pievérSot IpaSu uzmanibu virzula zobiem.

Regulari parbaudiet virzula stavokli, ja nepiecieSams, mazliet ieellojiet ta zobus
(izmantojot tavotu).

Akumulatora demontaza

Lai demontétu akumulatoru, pakampt ierices rokturu un péc tam piespiest
atbrivo$anas pogu baterijas priek$éja/sanu dala. Izbazt akumulatoru no ierices
roktura. Lai uzstaditu akumulatoru, iebazt akumulatoru ierices roktur, péc tam

piespiest I1dz roktura sprosta noslégSanai.

lerices konservacija
Konservacija apnem ierices apkopes darbibu ar aksesuariem, t.i. akumulatoru
un ladétaju.

AUZMANTBU Nevejkt konservaciju, kad ierice ir pieslégta pie
barosanas avota.

Tas var izraistt nopietnu kermena ievainojumu vai elektribas triecienu. Pirms

konservacijas uzsak$anas akumulatoru izbazt no ierices ligzdas.

lerices konservacija ir savienota ar visu ierices elementu, nepiecieSamu

normalam darbam, saglabasanu tiruma. TiriSanai nelietot nekadu $kidinataju,

jo tas var bojat ierices korpusu un citu elementu, izgatavotu no plastikas.

Akumulatoru netirit ar Gdeni, jo tas var izraisit iek8&ju 1sslegumu un bojat

akumulatoru.

10. Rezerves dalas un piederumi

Rekomendéti aksesuari

Skravgriezis-urbjmasina SAS+ALL linijas var bt apgadata ar jebkuru
akumulatoru un ladétaju no SAS+ALL [inijas. Rezerves dalu un aksesuaru
iegadei lidzam kontaktéties ar Dedra-Exim servisu. Kontaktdati atrodas
instrukcijas 1. lapa. Rezerves dalu pasitiS$anas gadijuma lddzam noradit
PARTIJAS numuru, kas atrodas uz tabulinas, un montazas ziméjuma dalas
numuru. Garantijas laikd remonti ir veikti saskana ar Garantijas Lapas
noteikumiem. Reklaméto produktu lidzam nodod remontam pirk8§anas vieta
(pardevéjam ir pienakums pienemt reklaméto produktu) vai nositit DEDRA -
EXIM Centralam Servisam. Ladzam pievienot Garantijas Lapu, kuru noforméja
importétajs. Bez dokumenta garantijas remonts bls uzskatits par péc-garantijas
remontu. Péc garantijas laika remontu veic Centrals Serviss. Bojatu produktu
nosutit servisam (par pasutiSanu maksa lietotajs).

11. Defekta pasa novérsana
- Pirms méginat pasi atrisinat problémas, atvienojiet
AUZMAMBU ierici no stravas avota

PROBLEMA IEMESLS RISINAJUMS
lerice nedarbojas. Bojats slédzis Nododiet ierici servisa
I1zladéts akumulators punkta.

Nepareizi uzstadits
akumulators

Uzladéjiet
akumulatoru.
Uzstadiet to pareizi.
Pareizi uzladgjiet
akumulatoru.
Iztiriet asmenus.
Izsledziet
elektroinstrumentu,
pagaidiet, I1dz tas
pilniba atdziest.

12. lerices komplektacija, gala piezimes
1. DED7056 - 1 gabals

lerice kustas ar | Izladéts akumulators
gratibam.
Dziné&js parkarst.

Aizsprostoti asmeni
Parsniegti pielaujamie
darba parametri

13. Informacija lietotajiem par nolietotas
elektroierices utilizaciju

(attiecas uz majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja
dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskds vai elektroniskas
iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties
——" atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir
nogadat tas specializétd savak$anas punktd, kur tas tiks pienemtas bez
maksas. Informaciju par lietotu iekartu savak$anas punktu atra$anas vietu
sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
eso$o potenciali bistamo vielu, maistjumu un sastavdalu dél.
Par nepareizu atkritumu apglabaSanu draud sodi saskana ar attiecigajiem
vietgjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstls: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabagana valstis arpus Eiropas Savientbas: Sis simbols attiecas tikai uz
Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties $o izstradajumu izmest, sazinieties ar
vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

Garantijas talons
Uz
Kataloga Nr.
Partijas NUMUIS: .......cooiiiiiiiinie s
(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: ..........ccooviiiiiiiiiiiiiiens
Pardevéja Zimogs: ...........cc.veennee.

Datums un pardevéja paraksts:..

Lietotaja apliecinajums:

Ar S0 apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka arT par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

Lietotaja paraksts

|.Atbildiba par Produktu:
1.3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
Var$avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska
nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.
2.Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieSkir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants:
3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisttu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotdjam nodosanas laika.
4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu,
ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlaboSanas veids (remonta
izdariSanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu
elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai
atteikties no llguma.
5. Attiectba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un izpildi$anu, neatkarigi
no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai lidz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il.Garantijas laiks:

Produkta elementi,

apnemti ar garantiju Garantijas aizsardzibas laiks

DED7056 36 ménesi, skaitot no Produkta iegades

datuma noradita Garantijas talona

Ill.Garantijas lieto$anas nosacijumi:
1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktlrrékins utt. Efektivas
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.
2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.
3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

|V.Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem,

sekojoSos gadijumos:
1. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tirisanas joma;
2. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas Iidzek|us, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;
3. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;
4. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskanos$anas ar Garantu;
5. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.
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Lietotajs, kas nav patérétdjs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja
darbibas rezultata:

1. tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apzimé&jumi vai nominalas
tabulinas;
2. tika bojatas vai mainitas plombas.

Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpoSanu, ja izriet no

LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

V.Reklamacijas procediira:

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas

pazinoSanas, Lietotajam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp

aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu

laika no Produkta defekta konstaté$anas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs

1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas

attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bit sniegts, starp citiem, Produkta iegades

vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul. 3

Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var ar sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,

pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazino$anas formulars

garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atsevi§kam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.

6. Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas

pazinojumi jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw (Polija).

7. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.
Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un

dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas,

kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu. Pirms bojata Produkta nodoSanas

reklamacijai ieteicam to notirit. Rekomend&jam rlpigi pasargat reklamétu

Produktu no bojajumiem transportéSanas laika (ieteicama Produkta piegade

originala iepakojuma).

9. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,

apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevargja to lietot.

10. Garantija neizslédz, neierobeZo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no

atbildibas par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas

(ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attiecibd uz personas datu

apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu 95/46/EK 13. panta 1.

un 2. punktu, informé&jam jas, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0.,
ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (talak:
“Parzinis”).

2. Juosu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana
ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6.
panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama
garantijas procediras veik§anai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiSanas laika un
arhivéSanas nolikos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka I1dz to termina beigam.

4. Jasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku Iigumu par personas datu apstrades uzticésanu,
cita starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta pakalpojumus,
hostingu vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus.
Parzina piegadatajiem ir pienakums nodro$inat datu droSibu un ievérot
piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu,
un vini nedrikst izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis
tiem, kas noteikti llguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie
netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika pieklat saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsatit datus, tiesibas iesniegt iebildumus,
jebkura bridr.

7. \Visos jautajumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jumsirtiesibas iesniegt sidzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.
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13. Informacié a felhasznaldknak az elektromos és elektronikus készulékek
artalmatlanitasarol

14. Garanciajegy

Az dltalanos biztonsagi feltételek csatolva kiilénallé brosuraként lettek csatolva.
A Megfeleléségi Nyilatkozat WE csatolva lett a késziilékhez, mint kilonallé
dokumentum. A Megdfelel6ségi Nyilatkozat WE hianya esetén vegye fel a
kapcsolatot a Dedra-Exim Sp. z 0.0. Szervizével.

Olvassa el a szimbélummal jelolt osszes
ﬂ FIGYELMEZTETést és utasitast. .

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitadsok be nem tartdsa aramutést,
tlizet vagy sulyos sériilést okozhat. Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat
jovéi hasznalatara.

ﬁ FIGYELEM Az SAS+ALL szériahoz tartozo késziilék az SAS+ALL
szériaju toltokkel és akkumulatorokkal torténé
lizemeltetéshez lett tervezve.

A Li-lon akkumulator és a tolté nem felszereltsége a megvasarolt késziiléknek
és kilon kell azokat megvasarolni. Mas akkumulatorok és tolték hasznalata a
készilékhez, mint az ajanlottak, a garancialis jogok elvesztését okozza

Az eredeti utasitas forditasa
2. A késziilék leirasa

1. Vezet6, 2. Kitold, 3. A kitolé fogantyuja, 4. A kitold reteszének nyomégombja
5. Kapcsolo, 6. Az akkumulator aljzata, 7. Az el6tolas sebesség
szabalyzasanak forgatégombja

3. A késziilék rendeltetése

A készilék kartusok kinyomasara és ilyen médon a kezelt fellletre val6 olyan
épitéanyagok, mint a szilikonok, ragasztok, tdmitéanyagok a kezelt feliletre
valé felhordasara szolgal.

A készlléket épités-feltjitasi munkakban, amatér munkakban, lehet hasznalni,
mikdzben egyidejiileg megfelelnek a hasznalati utasitasban szereplé
lizemeltetési feltételeknek és a megengedett izemi koriilményeknek.

4.Hasznalati korlatozasok
Az akkumulatoros keverdégép kizarélag a lentebb
AFlGYELEM talalhaté ,Megengedett (izemi koriilményeknek”

megdfeleléen lizemeltetheto.

A késziiléket csak dedikalt kartusokkal lehet hasznalni, melyek méretei a
miszaki adatokban meg vannak adva.

A keverégépet barkacsolashoz otthoni hasznalatra
PINGENERIT] oantik. A felhaszndlo  éltali  valtoztatasok  a
mechanikai és elektromos felépitésben, barmilyen valtoztatas, a
hasznalati utasitaisban nem szerepl6 karbantartasi miiveletek
szabalyellenesnek mindsiilnek és a Garanciadlis Jogok azonnali
elvesztését eredményezi. Nem rendeltetésszerii vagy a Hasznalati
Utasitasnak nem megfelelé hasznalat a Garancialis jogok azonnali
elvesztését eredményezi.

MEGENGEDETT MUKODESI FELTETELEK
S1 folyamatos tzem
Csak helyiségeken belll hasznalja. Az akkumulatorok toltési
hémérséklettartomanya 10 - 30°C. Ne tegye ki 45°C-nal magasabb
hémérsékletnek. Védje a nedvességtdl és a csapadéktol.

5. Miiszaki adatok

Késziilékmodell DED7056
Uzemi fesziiltség [V] 18 d.c.
Nyomas [N] 2000
Dugattyu elétolas sebessége [mm/min] 30-480
A fogantyln mért rezgés szintje [m / s2] <2,5

K [m / s2] mérési bizonytalansag 15
Zajkibocsatas:

Hangnyomas szint LpA [dB (A)] 81
Hangteljesitmény szint LwA [dB (A)] 92
KpA, KwA mérési bizonytalansag [dB (A)] 3

Suly [kg] 1,6

A zajra és a vibraciora vonatkozé informaciok.

A vibracié egyiittes értéke an valamint a mérési bizonytalansag az EN 60745-1

norma szerint lett meghatarozva és tablazatban van megadva

A zajkibocsaijtas az EN 60745-1 szabvany szerint lett meghatarozva, az értékek

a fenti tablazatban lettek megadva.

AF|GYELEM A zaj hallaskarosodast okozhat, a mun_!(a_yégzés soran
mindig hasznaljon hallasvédelmi eszk6zoket!

A deklaralt zajkibocsajtasi értékszabvanyos vizsgalati mddszerrel lett

meghatarozva és igy ez felhasznalhaté az egyik eszk6z a masikkal torténd

Osszehasonlitasara. A fentebb megadott zajkibocsajtasi szint hasznalhat6é az

eszk0z el6zetes zajkibocsaijtasi értékelésére is.

Az elektromos kéziszerszam valds haszndlata alatti zajkibocsajtasi érték

eltérhet a deklaraltaktol, fliggéen a munkaeszkdz hasznalatanak madjatol,

kilénésen a megmunkalanddé munkadarab fajtdjatél valamint az operator

védelmét szolgald eszkozok meghatarozasanak sziikségszerliségétdl. Hogy

pontosan meg tudjuk hatarozni a készlléket valdés korilmények kozott,

figyelembe kell venni a hasznalati ciklus minden részét, beleértve, azokat a

szakaszokat is, amikor a készilék ki van kapcsolva, vagy ha az be van

kapcsolva, de nem torténik vele munkavégzés.

6. Felkésziilés a munkara

A készilék része az SAS+ALL szérianak, ezért a
AFlGYELEM hasznalatahoz ki kell egésziteni a készletet, ami a
késziilékbol, az akkumulatorbdl és a toltébaol all.

Az alabbiakban leirt el6készité tevékenységeket
AFlGYELEM levalasztott aramforras mellett kell elvégezni.
Nyomja meg a retesz gombjat (A abra, 4) és tartva azt, évatosan huzza ki a

kitolot (A abra, 2), a hatsé fogantyuanal fogva (A abra, 3). Helyezze be a kartust
a vezetébe (A abra, 1). Az el6tolas sebességszabalyzé forgatégombjaval (A
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abra, 7) dllitsa be a kivant értéket. Ha nem biztos benne, hogy az adott
anyagtipushoz milyen adagolasi sebességet kell hasznalni, kezdje a
legalacsonyabb értékkel (a forgatdgombon az 1 jeldléssel) és fokozatosan
névelje, amig a kivant eredményt meg nem kapja.

Az akkumulator aljzatba (A abra, 6) szerelje be a SAS+AIl szériaju
akkumulatort. A berendezés munkara kész.

7. A berendezés bekapcsolasa
A késziilék 18V-os akkumulatorral van taplalva. A
AHGYELEM feltoltott akkumulatort csusztassa be a markolat

vezetdsinébe, egészen a fogantyuretesz miikodéséig. A berendezés
munkara kész.

A késziilékkel végzett munka megkezdéséhez nyomja meg a kapcsolét (A abra,
5) a kitolo elkezd elére mozdulni, kinyomva a kartusbol az anyagot.

8. A késziilék hasznalata

AHGYELEM Soha ne tegye az ujjait vagy mas testrészét a kitol6 és
a vezet6 sinek vagy a kartus kozé! Kiilonosen ligyeljen
arra, hogy a munkaruhazat semmilyen része ne keriiljon a kinyomé
kozelébe.
A kapcsolégomb folyamatos lenyomasa (A abra, 5) azt eredményezi, hogy a
késziilék addig mikddik, amig a kitol6 el nem éri a végsé helyzetét. A
kinyomand¢ anyag felvitelének sziineteltetéséhez, engedje el a kapcsolot. Ha a
kapcsol6 1 masodpercnél hosszabb ideig volt megnyomva, annak elengedése
utan a kitolé finom visszahuzédasa Iép fel, hogy csdkkentse a kartus nyomasat
és megel6zze az anyag tulzott kiaramlasat.
Az eszkdz rendelkezik biztonsagi funkcidval, ami kikapcsolja azt, amikor a kitold
eléri a végsd helyzetet, azonban a kartus kivitelétél figgéen, a kinyomott anyag
elfogyhat korabban. Kilénos figyelmet kell forditani arra a pillanatra, amikor az
anyag elfogy, hogy ne zuzza dssze az Ures kartus hegyét. Ez elakadassal vagy
a késziilék karosodasaval fenyeget.
A kitol6 el6tolasanak sebessége, és ezzel egyltt az anyagnak a kartusbol
torténé  kinyomasanak  sebessége  megvaltoztathatdé az  el6tolas
sebességszabalyzo forgatdgombjaval.
A kartus cseréjéhez (az akkumulator elézetes eltavolitasa és a késziilék
ledllasanak ellenérzése utan) nyomja meg a reteszel6 gombot (A abra, 4) és
tartva azt huzza ki a kitolét, tartva azt a hatsoé fogantyuval (A abra, 5). Vegye ki
a kartust és helyezze be az Ujat.

9. Foly6 karbantartasi tevékenységek

Tisztitsa meg rendszeresen az egész elektromos kéziszerszamot, kilonds
figyelmet szentelve a kéziszerszam szell6z6nyilasainak megtisztitasara.
Kerilje az akkumulator toltését az intenziv hasznalat utan kézvetlenul. A
lemeriilés jelensége miatt, ne tarolja el a teljesen lemerlilt akkumulatort, mert
ezutén a kritikus szint ala merilhet le és tartés karosodast szenvedhet.

A nem hasznalt akkumulatort tarolja tehat részben feltoltotten. (kb. 40%). Toltse
fel az akkumulatort miel6tt teljesen lemertine. Az akkumulatorokat tarolja 10-
30°C hémérsékleten. Alacsony hémérsékleten tarolva gyorsabban vesziti el a
kapacitasat.

Az akkumulator toltésének leirasa megtalalhaté az SAS+ALL széria
akkumulator és t6lté utasitasaban.

A késziilék tarolasi helyének gyermekek szamara nem
AFlGYELEM hozzaférhetének kell lennie.
Ha a csavarozot javitds céljabol szervizbe kell killdenie, évja meg a
véletlenszer(i mechanikai sériilésektsl és tavolitsa el az akkumulatorokat a
toltécsatlakozobal.
Minden hasznalat utan gy6z6djon meg arrél, hogy a kinyomott anyag feleslege
nem folyt-e ki a kartus hatuljan. Szlkség esetén tisztitsa meg a kitolét,
kiléndsen ligyelve a kitold fogaslécére.
Rendszeresen ellenérizze a kitold allapotat, sziikség esetén enyhén kenje meg
a fogaslécet (gépzsirt hasznalva).

Az akkumulator kiszerelésének médja

Az akkumulator kiszerelésének céljabol, fogja meg a furé-csavarozét a
markolatanal, majd nyomja meg az akkumulator elsé/oldalsé részén talalhaté
kioldd6 gombot. Huzza ki az akkumulatort a furé-csavarozé markolatabdl. Az
akkumulator beszerelésének céljabdl, tolja be az akkumulatort a furé-csavarozé
markolatédba, majd nyomja be addig, mig fogantyuretesz be nem kapcsolédik.

A késziilék karbantartasa
A karbantartds magaban foglalja a csavarozé a tartozékaival egyltt, azaz az
akkumulatorral és a téltével kapcsolatos karbantartasi tevékenységeket.

Soha ne végezzen karbantartasi feladatokat
AFlGYELEM taphalézathoz csatlakoztatott késziiléken.
Ez komoly személyi sériiléseket vagy aramitést okozhat. A karbantartasi
tevékenységek megkezdése el6tt az akkumulatort hizza ki a csavarozé
aljzatabol.
A csavarozé karbantartasa a normal Gzemeléshez sziikséges minden elemének
megfelel§ tisztantartasan alapszik. A tisztitdshoz ne hasznaljon semmilyen
oldoészert, mivel az visszafordithatatlan karosodast okozhat a késziilékhazon és
mas, mlianyagbdl késziilt alkatrészeken.
Az akkumulatort nem szabad vizzel tisztitani, mivel az belsd révidzarlatot
okozhat, ami maradandé karosodashoz vezethet.

10. Potalkatrészek és tartozékok

Ajanlott tartozékok

Az SAS+ALL széria furé-csavarozdja felszerelheté mindegyik SAS+ALL
céljabdl 1épje kapcsolatba a Dedra-Exim Szervizével. A kapcsolati adatok az
utasitéds 1. oldalan talalhatdak. A potalkatrészek megrendelése soran kérjuk,
adjak meg az gép adattablajan talalhaté szériaszamot, valamint az alkatrész
szamat az Osszeallitasi rajzrél. A garancidlis idészakban a javitasokat a
Garanciajegyen feltlintetett szabalyok alapjan végezzik. A hibas terméket

kérjuk, adjak at javitasra a vasarlas helyén (az eladd koteles atvenni a hibas
terméket), vagy kildje el a DEDRA - EXIM Kozponti Szemvizébe. Kérjlk,
csatolja az Importdr altal kiallitott garanciajegyet. Enélkil a dokumentum nélkdil
a javitas garancia id6n tuliként lesz kezelve. A garancia idén tuli javitasokat a
Kdzponti Szerviz végzi. A meghibasodott terméket kiildje el a Kdzponti
Szervizbe (a szallitas koltségét a felhasznalo fedezi).

11. Onallé hibaelharitas
Miel6tt maga probalja meg megoldani a problémakat,
AFlGYELEM huzza ki a késziiléket az aramforrasrol

PROBLEMA IEMESLS RISINAJUMS

lerice nedarbojas. Bojats slédzis Nododiet ierici servisa
|zladéts akumulators punkta.
Nepareizi uzstadits Uzladéjiet

akumulatoru.
Uzstadiet to pareizi.
Pareizi uzladgjiet
akumulatoru.
Tisztitsa meg a
pengéket

Izslédziet
elektroinstrumentu,
pagaidiet, I1dz tas
pilnTba atdziest.

12. A késziilék készlete, zaré megjegyzések
A készlet DED7056 — 1 darab

13. Informacioé a felhasznaloknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol

(a haztartasokat érinti)
A termékeken vagy a kiséré dokumentacion feltiintetett szimbolum
azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket
nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt artalmatlanitani. Ha az
— —~ alkatrészeket meg kell semmisiteni, Gjra kell hasznalni vagy
hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott
gy(ijtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik Oket. A hasznalt berendezések
gydijtéhelyeirél a helyi hatésagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfelel6 artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes eréforrasok
megérzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkerlilését, amelyek a késziilékben 1évé veszélyes anyagok, keverékek és
Osszetevdk esetleges jelenlétébdl adédnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozé helyi el6irasok szerint blintetés
veszélyével jar.
Az uniés orszagok felhasznaléi: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjik, forduljon a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdpai Union kivili orszagokban torténd artalmatlanitas: Ez a szimbolum
csak az Eurdpai Unié orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni,
kérjik, forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a keresked6hdz a helyes
artalmatlanitasi médszerrel kapcsolatban.

Garanciajegy
Katalogusszam:
Gyartasi tétel SZAMaA: ........cocvvviiiiiiiie e
(a tovabbiakban: Termék)

akumulators

lerice kustas ar | Izladéts akumulators
gratibam.
Dzingjs parkarst.

Eltém&dott pengék

Parsniegti pielaujamie
darba parametri

A termék vasarlasanak datuma: ...............cooiiiiii
Az eladd pecsétje: .......................
Datum és az eladd alairdsa: .........cccceeeviieiieeiieeiie e,

A felhasznald nyilatkozata:

Igazolom, hogy tajékoztatasra keriltem a garancialis feltételekrdl, valamint a
Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitasok be nem tartasabdl
ered6 kdvetkezményekrél. A jelen garancialis feltételekkel megismerkedtem,
amit alairasommal igazolok:

kelt és helye

a Felhasznal6 alairasa

.A termékert felel6s:

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Varsé févarosi Korzeti Birosag Varséban;
az Orszagos Birdsagi Nyilvantartas Xl Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-
020-49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.
2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat
nyujt a Kezes forgalmazasabdl szarmazoé Termékre
3. A garanciabdl ered6 felelésség kizarélagosan a Termékben a
Felhasznalonak val6 atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.
4. A garancia cimén a Felhasznalé jogosult a Termék dijmentes
megjavitdsara, amennyiben a hiba a garancialis idészak soran kelentkezik. A
Termék megjavitdsanak maédja (a javitds modszere) a Kezes dontésétdl fugg.
Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a
Kezes fenntartja maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék
hibatlanra cseréléséhez, a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a
szerz6déstdl torténd elallashoz.
5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyasztonak az
1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrdl szolo toérvény szerint, a Kezes jelen
garanciabol eredd és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével
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kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi cimtél fuggetlendl, a hibas Termék
értékének dsszegére korlatozodik.

Il.Garancialis idészak:

A garanciaval rendelkezé

s A garancialis védelem id6tartama

DED7056 36 honap, a Termék vasarlasanak napjatol
szamitva a jelen  Garanciajegyen
megjeldlve

I1l.A garancia alkalmazasanak feltételei:

1. A Felhasznal6 felmutatja a Termék kitoltott Garanciajegyét és valdszinUsiti a
Termék vasarlasanak korilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat,
stb. A reklamacio hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a

Felhasznal6 a reklamalt Termékkel egyutt adja at a Kezelési utmutatoban leirt

készlet tartalmat.

2.A Felhasznalé betartia a Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyen

feltlintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terlletén érvényes.

A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezé okokbdl keletkezé
meghibasodasaira:

1.A Felhaszndld nem tartotta be a Kezelési utmutatoban meghatarozott,

kulénésen a megfelelé hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozé

feltételeket; A Felhasznalo a Kezelési Utmutatonak nem megfelel6 tisztité és
karbantarté szereket alkalmazott;

2. A Felhasznal6 nem megfelelé moédon tarolja és szallitja a Terméket;

3.A Felhaszndlé 6nalléan, a Kezessel valé egyeztetés nélkil moddositotta

és/vagy atalakitotta a Terméket;

4.A Felhasznadld a Kezelési utmutatonak nem megfelel6 Uzemeltetési

anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Térvénykonyvrél szold torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl
eredd jogait, ha a Terméken:

1.a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznald altal

eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kerlltek;

2.a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra kertltek, vagy a Felhasznald

beavatkozasanak nyomait viselik.

Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tdbbek kdzott a
Kezelési utmutatobdl eredé miveleteket a Felhasznalé sajat hataskoérébe és
sajat koltségére végzi el.

Reklamacios eljaras:

1. A Termék helytelen mikddésének észrevételekor, a reklamacié

bejelentése el6tt ellendrizze, hogy a Kezelési utmutatéban meghatarozott

valamennyi mivelet a megfelel6 médon kerult végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja

észrevételétdl szamitott 7 napon belil. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit

fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél széld torvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredé jogait, ha nem jelenti be 7 napon bell

a reklamaciot.

3. A reklamacios bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén, a

garancialis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0.,

ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. A Felhasznal6 a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhaté Grlap

segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési Grlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek.

Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamaciés

bejelentést ajanljuk a kévetkezd cimre kuldeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0, ul. 3

Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara vald tekintettel a hibas Termék hasznalata

tilos.

Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznald egészségére és életére.

7. A garanciabdl ered6 kételezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a

Felhasznalé altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon belil kertl sor.

8. A terméket reklamaciora killdése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a

reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitdsi karok elkerilése

érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkiildeni).

9. A garancialis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az idével, mely alatt

a Felhasznal6 a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznalni.

10. A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem filiggeszti fel a Felhasznald

eladott termékek hibaira vonatkozé kezességi szabalyokbdl eredé jogait.

Atermészetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténé

védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv

hatalyon kivil helyezésérél szol6, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével
8sszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az lrlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkéw-i
székhelyi DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéow
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizardlag a késziilékre vonatkozd garancidlis eljaras
lefolytatasa céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a
tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
osszhangban Az adatszolgaltatdas onkéntes, de a garancidlis eljaras
lefolytatdsahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatdsanak megfontolasanak
id6tartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kdvetelésekkel szemben szikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozd
irasbeli megbizasi szerzédés alapjan adatokat kezelnek, és tébbek kozott
technikai szolgdltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast,
informatikai-, futarszolgaltatast nydjtanak. Az Adatkezel6 beszallitoi

kotelesek gondoskodni az adatbiztonsagrél és megfelelni a személyes
adatok védelmére vonatkozé hatalyos jogszabalyok kdvetelményeinek, és
nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezel6vel
kotott szerz6désben meghatérozott céloktdl eltéré célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkozi
szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz,
az adathordozhatdsaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel6 altali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az aldbbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyujtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;

Cuprinsul

Fotografii si desene

Descrierea aparatului

Destinatia aparatului

Restrictii de utilizare

Date tehnice

Pregatire pentru functionare

Pornirea aparatului

Punere in functiune si utilizarea aparatului
Verificari si reglaje curente

10. Piese de schimb si accesorii

11. Rezolvarea problemelor

12. Dotarea completa a aparatului

13. Informatia pentru utilizatori referitoare la eliminarea aparatelor
electrice si electronice

14. Certificat de garantie

Conditiile generale de siguranta sunt in brosura anexata la manualul de utilizare.
Declaratia de Conformitate CE este anexata la aparat ca un document separat.
Daca lipseste Declaratia de Conformitate CE Va rugam sa Va contactati cu
Service-ul Dedra-Exim Sp. z 0.0.

AVERTISMENT. cCititi toate avertismentele marcate cu

simbolul si toate instructiunile. Nerespectarea
avertismentelor si A instructiunilor de siguranta mentionate mai
jos poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni grave.

©COoNoOGO~WN =

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare ulterioara.

Aparatul din linia SAS+ALL a fost proiectat pentru a
AATENTIE lucra numai cu incarcatoarele si acumulatoarele din
linia SAS+ALL.

Acumulatorul Li-lon si incarcatoarea nu sunt un echipament al aparatului
cumparat deci trebuie sa le cumparati separat. Utilizarea unor alte acumulatoare
si incarcatoare decat cele recomendate pentru acest aparat cauzeaza pierderea
garantiei.

Traducerea instructiunii originale

2. Descrierea aparatului

1. Ghidaj, 2. Tmpiggétor, 3. Manerul impingatorului, 4. Butonul de blocare a
impingatorului, 5. Intrerupator on/off , 6. Priza bateriei, 7. Buton de reglare a
vitezei de deplasare

3. Destinatia aparatului

Aparatul este destinat presari cartuselor si, prin urmare, aplicari pe suprafetele
prelucrate astfel de materiale de constructie, cum ar fi silicoane, adezivi,
etanseitati etc.

Este permisa utilizarea aparatului in lucrari de renovare si constructie, ateliere
de reparatii, in lucrari de amatori, respectand in acelasi timp conditile de
utilizare si conditiile de operare permise continute in instructiunile de utilizare

4. Restrictii de utilizare

Dispozitivul alimentat cu baterii poate fi utilizat numai
AATENTIE in conformitate cu "Conditiile de functionare permise”
enumerate mai jos.
Aparatul poate fi utilizat doar cu cartuse dedicate, ale caror dimensiuni sunt
indicate in datele tehnice.

Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic.
AATENTIE Modificarile neautorizate ale constructiei mecanice si
electrice, orice alte modificari, operatiuni de intretinere care nu sunt
descrise in instructiunile de utilizare vor fi considerate ilegale si vor duce
la pierderea imediata a drepturilor de garantie. Utilizarea neconforma cu
destinatia de utilizare sau cu instructiunile de utilizare va duce la pierderea
imediata a drepturilor de garantie.

CONDITII ADMISE DE MUNCA
S1 - Munca continua
Aparatul poate fi utilizat numai in incaperi inchise. Se recomanda
incarcarea acumulatorilor in intervalul de temperatura de
incarcare corespunzator, intre 10°C si 30°. Nu expuneti la
temperaturi mai mari de 45°C. Protejati- de umiditate si precipitatii.

5. Date technice

Model de dispozitiv DED7056
Tensiune de functionare [V] 18d.c.
Presiune [N] 2000
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Viteza de alimentare a pistonului [mm/min] 30-480
Nivelul de vibratie masurat pe manerul ah [m / s2] <2,5
Incertitudinea de masurare K [m / s2] 15
Emisie de zgomot:

Nivelul presiunii sonore LpA [dB (A)] 81
Nivel de putere sonor LwWA [dB (A)] 92
Incertitudinea de masurare KpA, KwA [dB (A)] 3
Greutate [kg] 1,6

Informatii privind zgomotul si vibratiile

Valoarea totala a vibratiilor an si abateria de masurare s-a stabilit conform cu
standardul EN 60745-1 si s-a prezentat in tabel.

Emisia de zgomot s-a stablit conform cu standardul EN 60745-1, valoarea s-a
prezentat in tabelul de mai sus .

Zgomotul poate pricinui afectarea auzului, intotdeauna folositi
echipamentul de protectie auditiva!

Valoarea declarata a emisiei de zgomot a fost masurata conform cu metoda
standard si poate fi folositd pentru compararea unui aparat cu altul. Nivelul de
emisie a zgomotului mentionat mai sus poate fi de asemenea folosit pentru
evaluarea initiald a expunerii la zgomot.

Nivelul zgomotului in cursul utilizari reale a uneltei electrice in functie de modul
de utilizare a uneltelor poate sa fie diferit de valoarea declarata. Nivelul de
zgomot depinde de tipul de material prelucrat precum si de masurilor necesare
care s-au luat in scopul protectiei operatorului. Pentru a evalua exact expunerea
n conditii reale de utilizare, trebuie sa luati in considerare toate etapele ciclului
de operare, care cuprind de asemenea perioadele cand aparatul este oprit sau
este pornit dar nu este utilizat pentru lucru.

6. Pregatire pentru functionare

Aparatul este o parte a liniei SAS+ALL, de aceea
AATENTIE pentru a-l folosi trebuie sa completati setul compus
din aparat, acumulator si Incarcatoare.

Operatiunile de pregatire trebuie efectuate la sursa de
AATENTIE alimentare deconectata.

Apasati butonul de blocare (Fig. A, 4) si tindndu-I, trageti ugor impingatorul spre
spate (Fig. A, 2) tinandu-l de manerul din spate (Fig. A, 3). Fixati cartusul in
ghidaj (fig. A, 1). Cu butonul de reglare a vitezei de impingere setati valoarea
dorita a vitezei de deplasare (Fig. A, 7). Daca nu sunteti sigur ce viteza de
deplasare trebuie sa utilizati pentru un anumit tip de material, incepeti cu cea
mai mica valoare (marcata pe buton cu 1) si mariti treptat viteza pana cand veti
obtine rezultatele dorite de lucru.

in priza bateriei montati bateria din linia SAS + ALL (fig. A, 6). Aparatul este gata
pentru functionare.

7. Pornirea aparatului
Aparatul este alimentat de un acumulator de o
AATENTIE tensiune 18V. Acumulatorul incarcat se va introduce in

ghidaj pana cand actioneazd incheietoarea sistemului de prindere.
Aparatul este gata de lucru.

Pentru a incepe sa utilizati aparatul, apasati butonul (fig. A, 5), impingatorul va
incepe sa se deplaseze inainte, impingand materialul din cartus.

8. Punere in functiune si utilizarea aparatului
Nu introduceti niciodata degetele sau alte parti ale
AATENTIE corpului intre impingator si sinele de ghidare sau

cartus! Asigurati-va ca nicio parte din imbracamintea de lucru nu este in
imprejurimea impingatorului.

Daca mentineti tot timpul butonului intrerupatorului apasat (fig. A, 5) aparatul o
sa functioneze pana cand impingatorul atinge pozitia finald. Pentru a opri
aplicarea materialului impins, eliberati intrerupatorul. Daca intrerupatorul a fost
apasat mai mult de 1 secundd, dupa eliberare acestuia, impingatorul se va
retrage usor pentru a reduce apasarea pe cartus si pentru a preveni curgerea
excesiva a materialului.

Aparatul are o siguranta care il opreste atunci cand impingétorul atinge pozitia
finala, dar in functie de designul cartusului utilizat, materialul impins poate sa se
termine mai devreme. O atentie deosebita trebuie acordatd momentului in care
materialul se termina pentru a nu zdrobi varful cartusului gol. Asta poate bloca
sau deteriora aparatul.

Viteza de deplasare a impingatorului si, prin urmare, viteza de impingere a
materialului din cartus, se poate modifica cu ajutorul butonului de reglare a
vitezei de deplasare.

Pentru a inlocui cartusul (dupa scoaterea anterioara a bateriei si asigurarea ca
aparatul nu functioneaza), apasati butonul de blocare (fig. A, 4) si mentinandu-
I, trageti ugor Tmpingatorul spre spate, tinandu-I de manerul din spate (fig. A, 5).
Scoateti cartusul, puneti unul nou.

9. Verificari si reglaje curente

Curatati regulat toata scula electrica in special orificiile de ventilatie a sculei
electrice.

Evitati incarcarea acumulatorului imediat dupa utilizare intensiva, Din cauza
fenomenului de descéarcare nu pastrati acumulatorul total descarcat deoarece
poate sa se descarca sub nivelul critic si sa se deterioreze

Acumulatorul neutilizat trebuie pastrat partial incarcat (pana circa 40%).
ncércati acumulatorul inainte de a se descérca complet. Baterile pastrati la
temperaturi de 10-30°C. Pastrate la temperaturi mai scazute pierd mai repede
capacitatea.

incércarea acumulatorului este descrisd in manualul de utilizare al
acumulatoarelor si incarcatoarelor din linia SAS+ALL.

Depozitati aparatul intr-un loc care nu se afla la
AATENTIE indemana copiilor.

Daca o sa trimiteti masina de ingurubat pentru reparatie la service trebuie sa o
protejati impotriva deteriorarii accidentala si sa scoateti bateria din suportul
incarcatoarei.

Dupa fiecare utilizare, asigurati-va ca niciun exces de material nu s-a scurs prin
spatele cartusului. Daca este necesar, curatati varful impingatorului, acordand
atentie deosebitd asupra cremalierei impingétorului.

Verificati starea impingatorului in mod regulat, daca este necesar, ungeti usor
cremaliera (utilizand unsoare pentru masina).

Modul de demontare al acumulatorului

in scopul demontarii acumulatorului, apucati masina de gaurit-ingurubat de
maner apoi apasati butonul de deblocare amplasat in partea de fatd/laterala a
bateriei. In scopul montérii acumulatorului introduceti acumulatorul in manerul
masinii de gaurit-ingurubat iar apoi apdasati-l pana cand actioneaza
incheietoarea sistemului de prindere.

intretinerea aparatului
Intretinerea cuprinde operatii de intretinere a masginii de Tngurubat si a
acumulatorului si incarcatoarei.

Nu efectuati niciodatad operatiuni de fintretinere a
AATENTIE aparatului conectat la reteaua de alimentare cu energie
electrica.

Asta poate cauza vatamari corporale grave si electrocutare. Scoateti
acumulatorul din suportul masinii de gaurit inainte de a incepe operatiunile de
intretinere.

Tntret,inerea masinii de insurubare consta in pastrarea curata a tuturor
elementelor indispensabile pentru functionarea normala. Nu folositi niciodata
solventi pentru curatarea elementelor deoarece pot distruge carcasa si a alte
elemente executate din materiale plastice.

Nu curatati acumulatorul cu apa deoarece asta poate cauza un scurtcircuit
interior si deteriorarea permanenta a acumulatorului..

10. Piese de schimb si accesorii

Accesorii recomendate

Masina de gaurit - fnsurubat din linia SAS+ALL poate fi echipata cu orice
acumulator si incarcatoare din linia SAS+ALL. La comanda pieselor de schimb
si accesoriilor Va rugam sa Va contactati cu service-ul Dedra-Exim. Datele de
contact sunt pe pagina 1 al manualului. La comanda pieselor de schimb Va
rugam sa indicati numarul de LOT de pe placuta cu date technice precum si
numarul componentei de pe schema. In perioada de garantie reparatiile sunt
efectuate in conditjiile descrise in Certificatul de Garantie. Va rugam sa aduceti
produsul reclamat la locul de achizitionare (vanzatorul este obligat sa primeasca
produsul reclamat), sau sa-l trimiteti la Service-ul Central DEDRA-EXIM. Va
rugam sa atasati Certificatul completat de Garantie emis de importer. Fara acest
document repararea va fi consideratd ca dupa garantie. Dupa perioada de
garantie repararea efectuaza service-ul central. Aparatul deteriorat se va trimite
la service (costurile de trimitere acopera utilizatorul).

11. Rezolvarea problemelor
Inainte de a incerca sa rezolvati singur problemele,
AATENTIE deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare

PROBLEMA CAUZA REZOLVARE
Aparatul nu | Intrerupatorul Trimiteti aparatul la
functioneaza pornire/oprire deteriorat service

Bateria descarcata
Bateria rdu montata
Aparatul porneste | Bateria descarcata
cu greutate
Motorul se | Astupate lame
incalzeste Depasite parametrii
admisibili de functionare

incércati bateria
Fixati corect
Incarcati corect bateria

Curatiti lama

Opriti unealta
electrica, amanati
lucru pana cand se
raceste complet

12. Dotarea completa a aparatului, observatii finale
Dotarea: DED7056 — 1 bucata

13. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate (priveste gospodariile)

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste

indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu

trebuie eliminate impreun& cu deseurile menajere. In cazul in care

U\ trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente,

trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate
gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de
colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.
Eliminarea incorectd a deseurilor riscd sanctiuni in conformitate cu
reglementarile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie s& va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in
tarile din Uniunea Europeana. In cazul in care doriti s aruncati acest produs,
va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda
corecta de eliminare.
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Certificat de garantie
Pentru
Nr. de katalog:

Numar de lot
(denumit in continuare Produs)

Data de cumparare a produsului: ............ccoeeiiiiiiiiiiiiiieen,

Stampila vanzatorului: .

Data si semnatura vanzatorului: ...

Declaratia Utilizatorului:

Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si
efectele nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in
Certificatul de garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce
afirm cu semnatura mea de méana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordatd in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificérile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumpdrare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile

calendaristice de la data /a care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

.Responsabilitatea pentru produs:

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIvV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecdtoria Raionald pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP [CIF] 527-
020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt.

2.1n conditile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit
din cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4.Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare
a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului.
Daca Garantul constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva
dreptul de a schimba piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau
de a micsora pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5.Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din
Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna
rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea
acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea
Produsului defect.

Perioada de garantie:

Componentele Produsului

acoperite de garantie Durata de protectie a garantiei

DED7056 24 luni, de la data cumpararii Produsului,

inscrisa in prezentul Certificat de garantie

.Conditiile de utilizare a garantiei:

1. Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin
prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia,
se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate
componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.
2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si
din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

IV.Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

1. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare,
n special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

2. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

3. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului
de catre Utilizator;

4. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;;

5. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare.

Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu
este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

1.numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator.

2. sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise iIn manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

V.Procedura de reclamatie:

1. Dac se constatd c& Produsul nu functioneaza corect, Inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul
de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care
ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de
23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru
Produs daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatjei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului,
la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow (Polonia).

6. Luand n considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentje!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului
reclamat.

9. Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomandé curétirea acestuia.
Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul
original).Perioada de garantie va fi prelungitd cu durata in care, din cauza
defectului Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze,
10. Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului
rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.

in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)

2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind

protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter

personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei
95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. o. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii
de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din
regulamentul general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”).
Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii
de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare
a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie
de aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai
mult decéat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza
date pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a
prelucrarii datelor cu caracter personal care oferd, printre altele, service
tehnic, hosting sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii
Administratorului sunt obligati sa asigure securitatea datelor si sa
indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu
caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal incredintate
n alte scopuri decét cele specificate in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara terta/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune
in orice moment.

7. Intoate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastré cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa
de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal;

Kazalo

. Fotografije in risbe

. Opis naprave

. Namen naprave

. Omejitve uporabe

. Tehni€ni podatki

. Priprava na delo

Vklop naprave

. Uporaba naprave

. Tekoce vzdrzevanje

10. Rezervni deli in dodatki

11. Samostojno odpravljanje tezav
12. Dokon¢anje opreme

13. Informacije za uporabnike o odstranjevanju elektricne in elektronske
opreme

14. Garancijski list

©CONOUAWNE

Splo$ni varnostni pogoji so vklju¢eni v lo€eni brosuri. .

Izjava o skladnosti je prilozena napravi kot lo€en dokument. Ce izjave o

skladnosti ni, se obrnite na sluzbo podjetja Dedra-Exim Sp. z 0.0.
OPOZORILO. Preberite vsa opozorila, oznacena z ﬂ
izklicnim znakom, in vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzrogi
elektri¢ni udar, pozar ali hude telesne poskodbe. Vsa opozorila in navodila
shranite za poznejSo uporabo.

Linija SAS+ALL je zasnovana tako, da deluje samo s
A POZOR polnilniki in baterijami linije SAS+ALL.
Li-lon baterija in polnilec nista vklju¢ena v kuplijeno opremo in ju je treba kupiti

posebej. Uporaba drugih baterij in polnilnikov, ki niso namenjeni napravi, je
prepovedana.

Prevod izvirnih navodil
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2. Opis naprave

Slika A: 1. vodilo, 2. potisnik, 3. ro€aj potisnika, 4. gumb za zaklepanje potisnika,
5. stikalo, 6. vti€nica za baterijo, 7. gumb za nadzor hitrosti

3. Namen naprave

Enota je zasnovana za iztiskanje kartu§ in s tem nanaSanje gradbenih
materialov, kot so silikoni, lepila, tesnilne mase itd., na obdelane povrsine.
Napravo je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila, pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upostevati
pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu z naslednjimi
A POZOR "Dovoljenimi pogoji

Napravo je mogoce uporabljati samo z namenskimi kartuSami, katerih velikost
je navedena v tehni¢nih podatkih.

A =Toy{e]:q Nedovoliene spremembe mehanske in elektriéne
strukture, vse spremembe, vzdrzevalne dejavnosti, ki

niso opisane v priro¢niku.

Uporaba elektricnega orodja v nasprotju z navodili v uporabniskem priro¢niku

se Steje za nezakonito in ima za posledico takojSnjo izgubo garancijskih pravic,

izjava o skladnosti pa postane neveljavna. Uporaba elektricnega orodja v

nasprotju s predvideno uporabo ali navodili za uporabo bo povzrogila takojs$njo
izgubo garancijskih pravic.

DOVOLJENI DELOVNI POGOJI
S1
Uporabljajte samo v zaprtih prostorih. Temperaturno obmocje
polnjenja baterije 10-30 °C. Ne izpostavljajte temperaturam nad 45
°C. Zasgitite pred vlago in padavinami.

5. Tehniéni podatki

Model opreme DED7056
Delovna napetost [V] 18 d.c.
Tlak [N] 2000
Hitrost podajanja bata [mm/min]. 30-480
Raven vibracij, izmerjena pri ro¢aju an [m/s J? <2,5
Merilna negotovost K [m/s J? 15
Emisije hrupa:

Raven zvocnega tlaka Lpa [dB(A)] 81
Raven zvo¢ne moci Lwa [dB(A)] 92
Merilna negotovost Kpa , Kwa [dB(A)] 3

Teza [kg] 1,6

Informacije o hrupu in vibracijah.
Kombinirana vrednost vibracij a in merilna negotovost sta bili dolo¢eni v skladu
s standardom EN 60745-1 in sta navedeni v tabeli
Emisije hrupa so bile doloene v skladu s standardom EN 60745-1, vrednosti
S0 navedene zgoraj v tabeli.

Hrup lahko povzroéi poskodbe sluha, zato pri delu
A POZOR vedno uporabljajte zas¢ito sluha!
Deklarirana vrednost emisij hrupa je bila izmerjena v skladu s standardno
preskusno metodo in se lahko uporablja za primerjavo ene naprave z drugo.
Zgoraj navedena raven emisije hrupa se lahko uporablja tudi za predhodno
oceno izpostavljenosti hrupu.
Raven hrupa med dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
deklariranih vrednosti, kar je odvisno od uporabe delovnega orodja, zlasti od
vrste obdelovanca in potrebe po dolog€itvi ukrepov za za$&ito upravljavca. Za
natanéno oceno izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe je treba upostevati
vse dele delovnega cikla, vkljuéno z obdobji, ko je stroj izklopljen ali ko je
vklopljen, vendar se ne uporablja za delo.

6. Priprava na delo
Naprava je del linije SAS+ALL, zato je treba za njeno
A POZOR uporabo sestaviti komplet, ki ga sestavljajo naprava,

baterija in polnilec. Uporaba drugih baterij in polnilnikov je prepovedana.
Pripravljalne korake, opisane v nadaljevanju, je treba
A POZOR opraviti ob izklopljenem napajanju.
Pritisnite gumb za zaklepanje (slika A, 4) in medtem ko ga drZite, nezno izvlecite
potisnik (slika A, 2) ter ga drzite za zadnji ro¢aj (slika A, 3). Vlozek namestite na
vodilno palico (slika A, 1). Z gumbom za uravnavanje hitrosti podajanja (slika A,
7) nastavite Zeleno vrednost. Ce niste prepri¢ani, katero hitrost podajanja
uporabiti za doloGeno vrsto materiala, zacnite z najmanjSo (na gumbu oznac¢ena
z 1) in jo postopoma povecujte, dokler ne dosezete Zelenega delovnega
rezultata.
V rezo za baterije vstavite baterijo iz linije SAS+ALL (slika A, 6). Enota je zdaj
pripravljena za delovanje.

7. Vklop naprave
Napravo napaja 18V akumulatorska baterija.
A POZOR Napolnjen akumulatorski vlozek potisnite v vodilo v

roc¢aju, dokler se klju¢avnica ro¢aja ne zaskoci. Orodje je pripravljeno za

uporabo.

Pritisnite stikalo (slika A, 5), da zaZenete enoto, potisnik se bo zacel premikati
naprej in iztisnil material iz kartuse.

8. Uporaba naprave
Nikoli ne vstavljajte prstov ali drugih delov telesa med
A POZOR potisnik in vodila ali kartuso! Posebej pazite, da se

noben del vase delovne obleke ne znajde v obmocju potisnika.

Ce stalno drzite pritisnjeno stikalo za vklop/izklop (slika A, 5), bo stroj deloval,
dokler potisnik ne doseZe konénega poloZaja. Ce Zelite ustaviti nanasanje
iztiskanega materiala, spustite stikalo. Ce je bilo stikalo pritisnjeno veé kot 1
sekundo, se bo ob sprostitvi stikala potisni mehanizem nezno umaknil, da se
razbremeni pritisk na kartu$o in prepreci pretiran pretok materiala.

Naprava ima varnostno funkcijo, ki jo izklopi, ko potisnik doseze konéni polozaj,
vendar lahko glede na obliko uporablienega vilozka iztisnjenega materiala
zmanjka Ze prej. Bodite $e posebej pozorni na tocko, na kateri se material
izteCe, da ne zmeckate konice prazne kartuSe. Pri tem obstaja nevarnost
blokiranja ali poSkodbe stroja.

Hitrost podajanja potisnika in s tem hitrost iztiskovanja materiala iz kartuSe lahko
spreminjate z gumbom za upravljanje hitrosti podajanja.

Za zamenjavo kartuSe (po tem, ko ste najprej odstranili baterijo in se prepri¢ali,
da naprava ne deluje) pritisnite gumb za zaklepanje (slika A, 4) in, ko ga drzite,
previdno potisnite potisnik ven, pri ¢emer ga drzite za zadnji rocaj (slika A, 5).
Odstranite kartu$o in vstavite novo.

9. Teko€e vzdrzevanje

Redno Cdistite celotno elektricno orodje, posebno pozornost pa namenite
¢is¢enju prezragevalnih odprtin elektricnega orodja.

Ne polnite baterije takoj po intenzivni uporabi. Zaradi pojava praznjenja baterije
ne shranjujte popolnoma izpraznjene, saj se lahko takrat izprazni pod kriticno
raven in se trajno poskoduje.

Kadar baterije ne uporabljate, jo je treba hraniti delno napolnjeno (do priblizno
40 %). Baterijo napolnite, preden se popolnoma izprazni. Baterije shranjujte pri
temperaturah od 10 do 30 °C. Ce jo hranite pri nizkih temperaturah, bo hitreje
izgubila zmogljivost.

Polnjenje baterije je opisano v navodilih za baterijo in polnilec iz linije SAS+ALL.
Po vsaki uporabi poskrbite, da odve¢ni iztiskani material ne izte€e iz zadnjega
dela kartuSe. Po potrebi ocistite konico potisnika, pri ¢emer bodite posebej
pozorni na zobnik potisnika.

Redno preverjajte stanje zobnika in po potrebi nezno namazite zobnik (s strojno
mastjo).

Ciscéenje

Enoto redno Cistite s suho krpo ali stisnjenim zrakom. Po vsaki uporabi ogistite
dovode hladilnega zraka za motor.

A POZOR Prostor za shranjevanje naprave ne sme biti dostopen
otrokom.

Ce je treba napravo poslati v popravilo v servisni center, jo zasgitite pred
nenamernimi mehanskimi poskodbami in odstranite baterije iz vticnice
polnilnika.

Kako razstaviti baterijo

Ce zelite odstraniti paket baterij, enoto primite za rogaj in pritisnite gumb za
sprostitev na sprednji strani paketa baterij. Paket baterij potisnite iz vtiénice. Ce
Zelite namestiti paket baterij, potisnite paket baterij v vti¢nico in nato pritisnite
navzdol, dokler se ro¢aj ne zaskoci.

Vzdrzevanje naprave

Nikoli ne izvajajte vzdrzevalnih del na napravi, ki je
A POZOR priklju€ena na vir napajanja.
To lahko povzrogi hude poskodbe ali elektri¢ni udar. Pred izvajanjem
vzdrZevanja izvlecite baterijski sklop iz vti¢nice naprave.
VzdrZevanje aparata obsega vzdrZzevanje CistoCe vseh sestavnih delov, ki so
potrebni za normalno delovanje. Za ¢i$¢enje ne smete uporabljati topil, saj lahko
to povzrogi nepopravljive poSkodbe ohisja in drugih plasti¢nih sestavnih delov.
Akumulatorja ne smete Gistiti z vodo, saj lahko pride do notranjega kratkega
stika, ki lahko povzroéi trajne poskodbe.

10. Rezervni deli in dodatki

Priporoc¢ena dodatna oprema

Vgradite lahko katero koli baterijo in polnilnik iz linijje SAS+ALL.

Za nakup nadomestnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo
druzbe Dedra-Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika. Pri
naro¢anju rezervnih delov navedite $tevilko DELA na napisni plo$&ici in Stevilko
dela s sestavne risbe. V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s
pravili, navedenimi v garancijskem listu. Reklamiran izdelek oddajte v popravilo
na mestu nakupa (prodajalec je dolZan sprejeti reklamiran izdelek) ali ga posljite
v centralno sluzbo DEDRA - EXIM. PriloZite garancijsko kartico, ki jo je izdal
uvoznik. Brez tega dokumenta bo popravilo obravnavano kot pozgarancijsko.
Po poteku garancijskega obdobja popravila izvaja osrednja sluzba. Okvarjeni
izdelek je treba poslati servisu (stroSke poSiljanja krije uporabnik).

11. Samostojno odpravljanje tezav
Pred samostojnim odpravljanjem tezav odklopite
A POZOR enoto iz elektricnega napajanja.

PROBLEM VZROK RESITEV
Naprava ne deluje | Pomanjkljivo stikalo Napravo dajte
Izpraznjena baterija servisirati
Nepravilno names$éena Polnjenje baterije
baterija Pravilno pritrdite
Naprava se tezko Izpraznjena baterija Pravilno napolnite
premika Preseganje obratovalnih baterijo
parametrov ZmanjSajte
obremenitev

elektricnega orodja
Odistite luknje

Motor se pregreva | ZamasSeni zracniki
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Preseganje obratovalnih izklopite elektricno
parametrov orodje, prestavite delo,
dokler se popolnoma
ne ohladi, zmanjSajte
obremenitev
elektriénega orodja

12. Zakljuéek enote, zakljuéne pripombe
Sestavljanje: 1. Stiskalnik - 1 kos

13. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektriéne in elektronske opreme

(velja za gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele
odstraniti, ponovno uporabiti ali predelati, jih je pravilno odnesti na
specializirano zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije o
lokacijah zbirnih mest za odpadno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na
svojih spletnih straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih snovi, mesanic in sestavnih delov v napravi.
Za nepravilno odlaganje odpadkov veljajo kazni v skladu z ustreznimi lokalnimi
predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce morate odstraniti elektriéno ali elektronsko
opremo, se obrnite na najbliZjega prodajalca ali dobavitelja, ki vam bo
posredoval dodatne informacije.
Odstranjevanje odpadkov v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo
za drzave znotraj Evropske unije. Ce morate ta izdelek odstraniti, se za pravilen
nacin odstranjevanja obrnite na lokalne organe ali prodajalca.

Garancijski list
na spletni strani .
Brezzicni iztiskalnik
Stevilka narogila: DED7056 Stevilka serije: ..........cc..cccue......
(v nadaljnjem besedilu: izdelek)

Datum nakupa izdelka: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..........ccccevvvenirniniens
Izjava uporabnika:

Potrjujem, da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista. Seznanjen
sem s pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro€nim podpisom:

Datum in kraj

|. Odgovornost za izdelek:

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu, naslov: 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Okrozno sodis¢e za glavno mesto
VarSavo v Varsavi, XIV gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra, NIP
527-020-49-33, osnovni kapital: PLN 100.980,00.

2. Garant pod pogoji tega garancijskega lista jamci za izdelek, ki izvira iz
Garantove distribucije.

3. Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz vzrokov, ki so
bili znagilni za izdelek v €asu, ko je bil izroéen uporabniku.

4. Uporabnik je na podlagi garancije upravicen do brezplacnega popravila
izdelka, ¢e se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin popravila Izdelka
(nagin popravila) je v pristojnosti Garanta. Ce garant ugotovi, da popravilo ni
mogoce, si pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega
izdelka z brezhibnim, znizanja cene izdelka ali odstopa od pogodbe.

V zvezi z uporabnikom, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, je odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije
infali v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov,
omejena na najve¢ vrednost izdelka z napako.

1l. Jamstveno obdobje:

Podpis uporabnika

Sestavni deli izdelka Trajanje garancijske za$¢ite
36 mesecev , od datuma nakupa
DED7056 izdelka, kot je navedeno na tem

garancijskem listu.

Ill. Pogoji za uveljavljanje zavarovanja:

Uporabnik mora predloZiti izpolnjen garancijski list izdelka in dokazati okolis¢ine
nakupa izdelka s strani uporabnika, npr. s predloZzitvijo rauna, raéuna itd. Zaradi
ucinkovite obravnave reklamacij je priporocljivo, da Uporabnik skupaj z
Izdelkom predloZi vse sestavne dele, navedene v poglavju "Kompletiranje
naprave" v Navodilih za uporabo.

2. da uporabnik uposteva navodila v priro¢niku za uporabo in garancijski kartici.

3.Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

4.Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne uposteva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede
pravilnega delovanja, vzdrZevanja in iS€enja;

b. Uporabnik uporablja gistila ali sredstva za vzdrZzevanje, ki niso v skladu z
navodili za uporabo;

c. neustrezno skladi$¢enje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. Uporabnikove nepooblas¢ene spremembe in/ali predelave izdelka, ki niso bile
dogovorjene s garantom;

e. ¢e uporabnik v izdelku uporablja potroSni material, ki ni v skladu z navodili za
uporabo.

f. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. civilnega
zakonika, izgubi garancijo za izdelek, v katerem:

g. je uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, datumske
oznake in plo&¢ice;

h. je uporabnik poskodoval pecate ali ima znake poseganja vanje.

Upostevajte, da mora uporabnik sam in na lastne stroSke opravljati
vsakodnevno vzdrzevanje izdelka, vkljuéno z navodili za uporabo.

IV. Pritozbeni postopek:

1. Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, se morate pred vloZitvijo zahtevka
prepri€ati, da so bili pravilno izvedeni vsi ukrepi, navedeni zlasti v navodilih za
uporabo.

2. Priporodljivo je, da pritozbo vloZite takoj, po moznosti v 7 dneh po tem, ko
opazite napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23.
aprila 1964. Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te garancije, ¢e
reklamacije ne vlozi v 7 dneh.

3. Reklamacije se lahko med drugim vlozZijo na mestu nakupa izdelka, pri
garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

4. Uporabnik lahko vlozZi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").

5. Naslovi garancijskega servisa za posamezne drZzave so na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. Ce za posamezno drZavo ni garancijskega servisa, je
priporogljivo, da garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Poljska).

6. Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7. Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravje in Zivljenje
uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, Steto od datuma,
ko uporabnik dostavi reklamirani izdelek.

9. Pred oddajo izdelka z napako v reklamacijo ga je priporogljivo o€istiti. 10.
Priporodljivo je, da se izdelek za reklamacijo skrbno za$¢iti pred poSkodbami
med prevozom (priporocljivo je, da se izdelek za reklamacijo dostavi v originalni
embalazi).

10. Garancijski rok se podalj$a za ¢as, ko uporabnik zaradi napake ni mogel
uporabljati izdelka, za katerega velja garancija.

Garancija ne izklju€uje, omejuje ali zadrzi pravic uporabnika, ki jih ima v skladu
s predpisi 0 garanciji za napake prodanega blaga.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obve§éamo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z
0.0. s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow,
Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s érko b prvega odst. 6. élena SploSne uredbe
o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je
prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. Va$e podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega
postopka in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe
pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega
zastaranja.

4. Va$e podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v
obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni¢nega
servisa, storitve gostovanja ter vzdrZzevanja spletnega mesta, IT storitve,
izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolzni
zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujocih
predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih podatkov ter ne smejo
uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki niso dolo¢eni v
pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov
na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. V vseh zadevah v zvezi z obdelavo va$ih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporoilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloziti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za
varstvo osebnih podatkov;
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CbabpxaHue

CHUMKM 1 YepTexm

OnwucaHune Ha yCTPOCTBOTO

MpepHasHaveHve Ha yCTPOMCTBOTO

OrpaHu4eHwsi Ha 13nos3BaHeTo

TexHWN4eckun AaHHU

MoaroToBka 3a paboTta

BkrtouBaHe Ha ycTpONCTBOTO

M3non3BaHe Ha yCTpOWCTBOTO

TekyLia nogapbxka

10. Pe3epBHM YacTv 1 NpUHaLNEXHOCTH

11. CamMOCTOSITENHO OTCTPaHsIBaHe Ha Heun3npaBHOCTYU
12. 3aBbpLuBaHe Ha obopyaBaHETO

13. VHdbopmaums 3a notpebutennte 0THOCHO U3XBBLPMSIHETO Ha
eneKTPUYECcko 1 enekTpoHHo obopyaBaHe

14. MapaHuUMoHHa KapTa

©CXNoO,WNE

O6wuTe ycnosus 3a 6e30nacHOCT ca BKIOYEHW B OTAENHa 6poluypa.
[eknapaunsita 3a CbOTBETCTBME € MPUIIOXEHa KbM YCTPOWCTBOTO KaTo
oTAeneH AOKyMeHT. B cnyyai Ha nunca Ha Aeknapauusta 3a CbOTBETCTBUE,
MOnsi, CBbpXeTe ce CbC cepBu3a Ha Dedra-Exim Sp. z 0.0.

ﬂ NMPEQYNPEXAOEHUE. MpoueTteTte BCUYKMN ﬂ
npeaynpexaeHusi, o603HaYeHM CbC CUMBONa Ha
Bb3KNULATENHUSA 3HaK, U BCUYKU UHCTPYKLIUMN.

Hecna3BaHeTo Ha cnefgHuTe nNpeaynpexaeHus 1 MHCTPYKUMK 3a GeaonacHocT
MOXe [a AoBeae A0 TOKOB yaap, Moxap WM CepuosHO HapaHsiBaHe.
CbXpaHsiBanTe BCUYKU NPeaynpekaeHnst M MHCTPYKUMK 3a GbaeLum crpaBku.

ﬂ BHMMA JNnHuaTa SAS+ALL e npoekTupaHa aa pa6otu camo
CbC 3apsagHM ycTpoucTBa M GaTepum OT NUHUATA

SAS+ALL.

JIuTneBo-ioHHaTa GaTepusi U 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO He Ca BKIOYEHU B

3akyneHoTo obopyaBaHe u TpsibBa Aa ce 3akynaT oTaenHo. ManonssaHeTo Ha

GaTepun ¥ 3apsgHM YCTPOMCTBA, pasnuMyHM OT TeaW, npegHasHadeHu 3a
YCTPOWCTBOTO, € 3abpaHeHo.

MpeBopA Ha OPUrMHANHUTE UHCTPYKLUUU

2. OnucaHne Ha yCTPOMUCTBOTO

dur.A: 1. Bogay, 2. 6ytano, 3. Apbxkka Ha 6yTanoTo, 4. 6yTOH 3a 3aknoyBaHe
Ha Gytanoto, 5. npeBkniouBaTen, 6. rHesgo 3a Gatepus, 7. konye 3a
perynvpaHe Ha ckopocTTa

3. MpeaHa3HayeHWe Ha YCTPOWUCTBOTO

YCTPOICTBOTO € nNpefHasHayYeHo 3a eKCTPyAUpPaHe Ha MaTPOHM U MO TO3W HaYMH
3a HaHacsiHe Ha CTPOUTESTHW MaTepuani KaTto CUNUKOHW, Nenuna, ynmbTHUTENN
W Ap. Bbpxy 06paboTBaHUTE NOBBPXHOCTM.

[lonycTMMO e yCTpOICTBOTO [a Ce W3Mon3sa Mpu PEeMOHTHWU W CTPOUTEMHU
[efHOCTW, PeMOHTHU paboTunHuum, nobutencka pabota, kato ce cnassaT
ycrnoBwsiTa 3a U3nonasaHe 1 AOMyCTUMUTE YCroBUs Ha paboTa, CbAabpXallm ce
B VHCTPYKUMUTE 3a ekcnnoaTtaums.

4. OrpaHM4YeHUs Ha U3NON3BaHETO

u BHMMAHM YpeabT MOXe Aa ce U3Non3Ba camo B CbOTBETCTBME
cbe cnepgHuTe "Pa3pelueHn ycnoBus

YCTpONCTBOTO MOXe [a Ce W3MNon3Ba Camo CbC CreuuarnHyu kacetu, Ynuto

pa3Mepu ca NOCOYEHWN B TEXHUYECKUTE AAHHU.

ABHMMAHM HepaspeweHn npoMeHM B  MexaHM4YHaTa u
eneKkTpuuyeckaTa KOHCTPYKLMSA, BCUUKN MoAUdUKaLmK,
[eNHOCTM No NoAApPbLXKaTa, KOUTO He ca onucaHn B PbKOBOACTBOTO

M3non3eaHeTo Ha enekTPOMHCTPYMEHTa B NPOTUBOPEYUE C WMHCTPYKUMUTE B
PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEeBUTENS Le Ce CcYnTa 3a HE3aKOHHO U Lie AoBeae A0
HesabaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHWTE nMpaBa, a AeknapauusTa 3a
CbOTBETCTBYUE LLie CTaHe HeBanuaHa. /3non3saHeTo Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTa
B MpoTMBOpeuYse C npedsuaeHata ynotpeba WM C  WUHCTPYKUMUTE 3a
ekcnnoartauus we goseae 4o HezabasHa 3aryba Ha rapaHLMOHHWUTE npasa.

AonycTUMKU YCNoBUA HA TPYA
S1
M3nonaBaite camo Ha 3akpuTo. TemnepaTypeH AvanasoH Ha
3apexpaHe Ha batepusaTa 10 - 30°C. He usnaraiite Ha Temnepatypu
Hap 45°C. Npepna3BanTe OT Bnara v Banexw.

5. TexHU4YeckKkun gaHHU

Mopen Ha o6opyaBaHeTo DED7056
Pa6oTHo HanpexeHue [V] 18 d.c.
Hansrane [N] 2000
CkopocT Ha nogaBaHe Ha 6yTanoTo [MM/MuH]. 30-480

HuBo Ha BMUGpaLMKM, M3MEPEHO Npu pbkoxBaTka an | <2,5
[m/s]?

HeonpegeneHoct Ha usmepsareTo K [m/s 1 1,5
Emucun Ha wym:

HuBo Ha 3BykoBO HansiraHe Lpa [dB(A)] 81
HuBo Ha 3BykoBa MOLWHOCT Lwa [dB(A)] 92
HeonpegeneHoct Ha namepBaHeTo Kpa , Kwa [dB(A)] | 3
Terno [kg] 1,6

UHdopmaums 3a wyma u BuGpuunTe.

KombuHupaHaTa cToMHOCT Ha BubpauumMTe a M HeornpegeneHocTTa Ha
n3mepBaHeTo ca onpegeneHun B cbotBetcTene ¢ EN 60745-1 n ca gageHu B
Tabnuuarta

Emucuute Ha wym ca onpepenedn B cboTBeTcTBne ¢ EN 60745-1, kato
CTOMHOCTWTE Cca AafleHu no-rope B Tabnuuarta.

u B MMAHME LyMBbT MOXe Aa NpPUYUHKM yBpexaaHe Ha cnyxa,
BUHarun HoceTte 3alluMTa Ha cnyxa, Kkorato pa6oTtuTte!

[eknapvpaHata CTOMHOCT Ha LIYMOBWTE €MUCUM € M3MepeHa CbIracHo
CTaHAapTeH MeToZ 3a U3NUTBaHe U MOXE Aa Ce M3MoJ3Ba 3a CpaBHsBaHe Ha
eauH ypeq ¢ apyr. MocoyeHaTa no-rope CTOMHOCT Ha LWyMOBaTa eMUCUS MOXe
[a ce U3Mon3Ba v 3a NpefBapuTenHa oueHka Ha eKkcrosuumsaTa Ha Wym.
HuBoTo Ha wyma Mo BpemMe Ha pAeicTBuTenHata ynoTpeba Ha
€MeKTPOMHCTPYMEHTa MOXe Aa Ce pasfnuyasa OT OBSIBEeHWUTE CTOMHOCTU B
3aBMCMMOCT OT ynoTpebarta Ha paboTHUTE WHCTPYMEHTW, MO-CrieumanHo oT
BUAa Ha 06paboTBaHNsA AeTain 1 oT Heo6XoAMMOCTTa Aa Ce ONpeaenaT MepKu
3a 3alMTa Ha onepaTopa. 3a fja Ce HanpaBu TOYHA OLEHKA Ha eKkcrnosuumaTa
npu AeNCTBUTENHUTE YCIIOBUSA Ha U3rosnasaHe, Tpsbsa Aa ce B3emar npeasus
BCWYKM YaCTW Ha paBOTHUS LMKBI, BKITKOYUTENHO NepMoaunTe, Korato MalumHaTa
€ U3KIoYeHa UK KoraTo e BKITIoYeHa, Ho He ce u3ronasa 3a paboTa.

6. MoaroToBka 3a paboTa

u BHMMAHM YcTponcTBOTO € YacT oT nuHuaTa SAS+ALL, nopaau
KOeTo, 3a ;ia ce M3Nnon3Ba, TPAOBa Aa ce KOMMIeKToBa
KOMMJIEKT, CbLCTOSIL, Cce OT YCTPOMCTBOTO, OGaTepuss U 3apAOHO

ycTpoicTBo. M3non3BaHeTo Ha ApyrvM 6aTepuu U 3apsifHM YCTPOMCTBA €
3abpaHeHo.

BHMMAHM OnucaHuTe No-Aony NOAroTBUTENHU CTLNKM TpA6GBa
A Aa ce U3BBLPLLBAT NPU U3KIIOYEHO 3axpaHBaHe.

HaTtucHeTe 3akmioyBawms 6yToH (dur. A, 4) 1 KaTo ro AbpPXUTE, BHUMATENHO
nskapante 6ytanoto (ur. A, 2), KaTo ro AbpXUTE 3a 3agHaTa Apbxka (dur. A,
3). MocTaBeTe kaceTaTa Ha HanpasnsiBalwaTa wuHa (dur. A, 1). Mianonseaite
KOMYeTo 3a perynupaHe Ha CKopocTTa Ha nogasaHe (dwr. A, 7), 3a fa 3agagete
XenaHaTta CTOMHOCT. AKO He CTe CUrypHU KakBa CKOpPOCT Ha nopaBaHe Aa
u3nonseate 3a onpefeneH BWA MaTepuan, 3anovHeTe C Hai-mankata
(oTBensizaHa ¢ 1 Ha KOMYeTO) U MOCTENEHHO yBEnuWyaBanTe A0 NocTUraHe Ha
XenaHust paboTeH pe3ynTar.

MocTtaBeTte 6atepus ot nuHusATa SAS+ALL B rHeagoTo 3a 6atepum (durypa A,
6). YCTpOMCTBOTO Beye e roToBo 3a pabora.

7. BknouBaHe Ha YCTPOMCTBOTO

ABHMMAHME YcTpoiicTBOTO ce 3axpaHBa oT 18V akymynartopHa

6aTepus. 3apeaeHarta 6aTepus ce Nnb3ra BbB BoAavya
B ApbXKaTa, JOKaTo KntovankaTa Ha ApbXkaTa ce 3actonopu. Cnep ToBa
MHCTPYMEHTBLT e roToB 3a ynoTpe6a.

HatucHeTe npeskniouBatens (cowur. A, 5), 3a ga crapTuparte yCTPOWUCTBOTO,
6yTanoTo e 3anoyHe [a ce ABWKM Hanped, M3CTUCKBaWkM mMatepuana ot
KaceTaTa.

8. MU3anon3BaHe Ha yCTPOWCTBOTO

ABHMMAHM Hukora He BkapBaWTe NPBLCTU MNM APYrM YacTu Ha

TANOTO MeXxAay 6yTanoTo M HanpaBnsiBawuTe pericu
unu nartpoHa! O6pblyaniTe cneuuanHo BHUMaHME HUKOA 4YacT OT
paboTHOTO BM 06NEKNo Aa He NonagHe B 30HaTa Ha Trackava.

HenpekbcHaTOTO 3aabpxaHe Ha NpeBkMoYBaTenNs 3a BKIOYBaHE/U3KNoYBaHe
(cour. A, 5) we Hakapa mMawwvHaTa ga paboTu, AokaTo TnackaybT AOCTUrHE
KpanHo nonoxexue. 3a Aa cnpete npunaraHeTo Ha eKCTPyAUpaHUsa maTtepuman,
nycHeTe npeBknoyBaTens. AKo NpeBkoYBaTENSAT € 6un HaTUCHaT 3a noBeve
oT 1 cekyHAa, KoraTo NPEBKIOYBATENSAT CE OTNYCHE, THackaybT LWe ce npubepe
BHMMaTenHo, 3a [Ja Ce Hamanu HansraHeTo BbpXy KaceTata M fda ce
npeaoTBpaTh NPEKOMEPHUAT NOTOK HA MaTepuana.

YCTpoicTBOTO MMa dyHKUMA 3a 6e30nacHOCT, KOSTO ro M3KMoYBa, KoraTto
6yTanoTo AOCTUrHe KparHO NOMOXEHUE, HO B 3aBUCMMOCT OT KOHCTPYKLIMSITA Ha
M3MNON3BaHNSA NaTPOH eKCTPYAMPaHUAT MaTepuan MoXe [a CBbPLUM NO-paHo.
O6bpHETE crneunanio BHUMaHWE Ha ToukaTta, B KOSITO MaTepuanbT CBbpLLUBA,
3a @ He cMaykaTe BbpXa Ha npasHaTa kaceTta. ToBa Kpue puck oT briokupaHe
WK NOBpEeXAaHe Ha MaluvHaTa.

CkopocTTa Ha nopaBaHe Ha Tnackava, a OTTaM M CKOPOCTTa, C KOSITO
MaTepuanbT ce eKCTpyaupa OT kKaceTaTa, MOXe [a Ce NMPOMEHS C NoMoLLTa Ha
KOM4YeTO 3a ynpaBrieHne Ha CKOpOCTTa Ha NofaBaHe.

3a ga cMeHuTe KapTylua (cnej kaTo MbpBO M3BaauTe GaTepusiTa U ce yBepUTe,
Yye yCTPOMCTBOTO He paboTwn), HaTucHeTe GyToHa 3a 3aknioyBaHe (ur. A, 4) n
KaTo ro 3aAbpXKWTe, BHUMATENHO u3KkapaiTe 6yTanoTo, kaTo ro AbpxuTe 3a
3agHaTa Apbxka (cur. A, 5). iaBapeTe kaceTaTa n noctaBeTe HOBa.

9. Tekywa noaapbXKKa

MouncTBaiiTe pedoBHO Lenus  eneKTPOMHCTPYMEHT, KaTo obpblyaTte
creuvanHo BHMMaHWE Ha MOYUCTBAHETO Ha BEHTUMALUMOHHWTE OTBOPWU Ha
eNeKTPOVHCTPYMEHTa.

N3bsreanite fa 3apexaaTte batepusita BegHara cref UHTEH3uBHa ynoTtpeba.
Mopagn deHomeHa Ha paspsifa He CbxpaHsiBanTe OaTepusita HambiHO
pa3peneHa, Tbii KaTo ToraBa Tst MOXe [ia ce paspeau nog KpUTUYHOTO HUBO U
a ce noBpean TpanHo.

3aToBa, KoraTo He ce U3nonaea, 6aTepusita TpsAGBa Aa ce CbXpaHsiBa YaCTUYHO
3apepeHa (no okono 40%). MNpesapexpaiite Gatepusita, nNpean fga ce e
pa3speguna HanbnHo. CbxpaHsBanTe 6atepunte npu Temnepartypa 10-30°C.
CbxpaHsiBaHW NpW HUCKM TemnepaTypu, Te LWe 3arybsT kanauuteta cu no-
6bp3o.

3apexaaHeTo Ha OaTepusiTa € ONMUCaHO B WMHCTpyKUMMTe 3a GaTepusita u
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO OT NuHUsTa SAS+ALL.
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Cnep Bcsika yn0Tpe6a Ce yBepeTe, 4Ye USNULWHUAT eKCTpyaupaH matepuan He
n3TM4a OT 3agHaTta 4YacCT Ha naTpoHa. Ako e Heobxoammo, nouuctete
HaKpaVIHVIKa Ha Tnacka4a, kato oﬁpreTe crneumanHo BHUMaHue Ha 3bOHOTO
KOneno Ha Tnacka4a.

I'IpOBepﬂBaﬁTe PeaoOBHO CbCTOAHUMETO Ha TanuuepuaTa v npu HeobxogumocT
BHMMATENHO CMaxeTe 3bGHOTO Kornerno (C MallnHHa rpec).

MouncrBaHe

MouncTBanTe peaoBHO YCTPOMCTBOTO CbC CyXa Kbpra WM CrbCTEH Bb3AYX.
MouncTeainTe Bb3ayxo3abopHULMTE 3a OxNnaxaaHe Ha ABuUraTens cnepn Bcska
ynotpeba.

BHMMA MsicToTo 3a cbXxpaHeHue Ha yCTPOMCTBOTO TpsiGBa Aa
A e HeAoCTBLMHO 3a geua.

Ako e HeobxoaMMo Aa usnpaTute YCTPOWCTBOTO B CEPBU3EH LIEHTHP 38 PEMOHT,
npegnasete ro oT Cry4YanlHW MexaHWYHW noBpeau U usBagete batepuute ot
KOHTaKTa Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

Kak ce pemoHTUpa 6atepusita

3a pa v3BaguTe GaTepuiHUA MakeT, XBaHeTe YCTPOWCTBOTO 3a ApbxkaTa 1
HaTucHeTe BGyToHa 3a ocBoboXaaBaHe B NpegHaTa yacT Ha 6aTepuiHns nakeT.
Mnb3HeTe GaTepuitHMsA nakeT OT rHe3goTo. 3a fga noctaBuTe GaTepuitHust
nakeT, nnb3HeTe GaTepuiHUS NakeT B rHE3AOTO U Cred ToBa HaTUCHETe
Hapgony, 4oKaTo KroyarnkaTta Ha ApbXxkarta ce 3acTonopu.

MopapbxKa Ha ypena

Hukora He n3BbpLIBaTe AEMHOCTM NO NoaApbXKKa Ha
ABHMMA YCTPOMCTBO, CBBbP3aHO KbM M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe.
ToBa MoXe Aa [oBefe A0 Cepuo3HO HapaHsiBaHe unu TokoB yaap. Mpeau Aa
M3BbpLUBaTE MOAAPLXKA, M3BadeTe aKymynaTopHusi OGMok OT KOHTakTa Ha
YCTPOWCTBOTO.
MopapbXkaTa Ha ypeda ce CbCTOM B MOAAbPXKAHE Ha BCUMYKM HEroBu
KOMMOHEHTH, Heo6XoANMM 3a HopMarHaTta My paboTa, YicTu. 3a NOYNCTBAHETO
He TpsibBa Aa ce U3Mon3BaT pa3TBOPUTENW, Thii KaTo ToBa MOXe fa AoBeae A0
HenonpasuMW NoBpeamn Ha Kopryca 1 ApYyr NNacTMacoBU KOMMNOHEHTH.

BaTepusTta He TpsbBa Aa ce NoYMCTBa C BOAA, Thil KATO TOBa MOXe Aa AoBeae
[10 BbTPELLHO KbCO CbefUHEHWe, KOeTOo Aa AoBefe [0 TpaiHa nospeaa.

10. Pe3epBHM YacTu N NPpUHaANEXHOCTU

MpenopbyaHu akcecoapu

Bcsika 6aTepusi u 3apsigHO YCTPOWCTBO OT NuHusita SAS+ALL morat ga 6baat
MOHTUPaHW AOMBIAHUTENHO.

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHM YacTW 1 akcecoapu ce 06bpHeTe KbM CepBu3a Ha
Dedra-Exim. [JaHHUTE 3a KOHTaKT MOXeTe [a HamepuTe Ha cTpaHuua 1 oT
pbkoBOACTBOTO. Korato nopbysaTe pe3epBHU YacTu, MOSS, LMTMpanTe Homepa
Ha YACTTA ot Tabenkata C MMeHaTa M HOMEepa Ha 4yacTTa OT MOHTaXHUs
yepTex. o BpemMe Ha rapaHUMOHHUS Mepuon PEeMOHTUTE Ce M3BbLpLUBAT B
CbOTBETCTBME C MpaBunata, MOCOYEHW B rapaHuMoHHaTa kapTta. Mons,
npepanTe peknamupaHWs NPOAYKT 3@ PEMOHT Ha MSCTOTO Ha MoKynkata
(NpofaBaybT e ATbXeH Aa npueme peknaMmupaHus NpoAayKT) UMK ro usnpaterte
B LieHTpanHus cepeu3 Ha DEDRA - EXIM. Mons, npunoxeTe rapaHunoHHaTa
KapTa, usgageHa oT BHocuTensi. Be3 To3an [OOKYMEHT PeMOHTBT Le ce
pasrnexpa kato cnegrapaHuuoHeH. Cnep u3TvvaHe Ha rapaHUMOHHWS CPOK
peMoHTUTE Cce u3BbplBaT oT LleHTpanHus cepBus. [edekTHUAT NpoaykT
TpsibBa Aa 6bAe m3npaTeH B cepBu3a (TPAHCMOPTHUTE Pa3xoAmn ce noemar ot
notpe6utens).

11. CamocTosAiTENIHO OTCTPaHsABaHe Ha

HensnpaBHOCTU
u BHMM AHM U3knioyeTe  yCTPOMCTBOTO OT  €NEKTPMYECKOTO
3axpaHBaHe, nNpeaun fAa oOTCTpaHABaTe camu
HeusnpaBHOCTUTE.
NPOBJNEM NPUYUHA PELLEHUE
YCTpOWCTBOTO He HedekreH MopbuaniTe cepBU3HO
pabotun npesknoYBaTen obcnyxBaHe Ha

PaspeneHa 6atepust YCTPOWCTBOTO
HenpaBunHo MOHTMpaHa 3apexaaHe Ha
6aTtepust 6atepusTta
MpukpeneTe npaBunHo
YcTpoiicTBOTO ce PaspeneHa 6atepust 3apepgeTe npaBunHo
OBWXUN TPYAHO MpeBunwaBaHe Ha baTepusTa
paboTHuTe napameTpu HamansBaHe Ha
HaToBapBaHETO Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTa
NBuratenat 3anyLieHn Bb3ayLHK MouncreTe oTBOPUTE
nperpsisa oTBOPU W3knioveTe

MpeBuwaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
paboTHuTe napameTpu oTnoxete paborata 4o
MbMHOTO My

oxnaxnaHe, HamarneTe
HaToBapBaHeTo Ha
€MeKTPOVHCTPYMEHTA.

12. 3aBbpluBaHe Ha ypOKa, 3aKNYUTENHN
6enexku
KomnnekryBaHe: 1. npeca - 1 6poit

13. UHdopmanus 3a noTpeduTenute OTHOCHO
M3XBbPMSIHETO Ha €NeKTPUYECKO U eNEeKTPOHHO
obopyaBaHe

(Npunoxumo 3a JoMakKNHCTBA)
CumBonbT, n3o6paseH BbpXyY NPOAYKTUTE UK Npuapyxasaliata rv
[OKyMeHTauusi, Yykas3Ba, Ye [edEeKTHOTO eNleKTPUYecko Wmu
enekTPoHHO obopyaBaHe He TpsibBa Oa ce M3XBBLPNSA 3aedHO C
6uToBMTE OTMaabuM. [lpaBWUMHOTO Hewo, koeTo Tpsi6Ba fJa
HanpasuTe, ako TpsibBa [Ja U3XBLPNUTE, WU3Non3BaTe MOBTOPHO UMK
Bb3CTAaHOBUTE KOMMOHEHTW, € [a M 3aHeceTe B creuuanusupaH MyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo LWe 6bgat npuetn GesnnaTtHo. WHpopmauus 3a
MeCTOMNOMOXEeHNeTO Ha NyHKToBeTe 3a cbbupaHe Ha M3nNA3No oT ynotpeba
obopyaBaHe ce npefocTaBsi OT MeCTHWTE BracTW, Hamp. Ha TexHuTe
yebcaiToBe.
Ypes npaBUMHOTO U3XBBPIISIHE Ha ypeAa MoraT [a ce 3anassiT LLleHHU pecypcu
1 pa ce usberHar oTpuuaTenHu Bb34ENCTBUS BbPXy 34paBeTo U oKonHaTta
cpeja nopagu Bb3MOXHOTO HanuMuMe Ha OnacHW: BellecTBa, CMecu U
KOMMOHeHTN B 06opyaBaHeTo.
HenpaBunHOTO M3XBbPrsSHE Ha OTMaAbLUM MOANEXWM Ha CaHKUMM CbrnacHo
CbOTBETHUTE MECTHU pasnopeaou.
MoTpebutenu B cTpanu oT EC: Ako TpsbBa ga n3xBbpnuTte enekTpuyecko unu
enekTPOoHHO obopyaBaHe, MOns, CBbPXETe Ce C Ha-6rnn3knsa cu TbproeeL, Unn
[OCTaBuKK, KOWTO LLe B NPeAocTaBn AOMbIHUTENHA MHdOpMaLms.
M3xBbpnsHe Ha oTnagbumn B CTpaHu M3BbH EBponenckuns cbio3: To3n cumeon
ce oTHacsl caMo 3a cTpaHu oT EBponeiickus cblo3. Ako Tpsbea fa M3xBbpnvte
TO3M NPOAYKT, MOMS, CBbpPXeTe Ce C MEeCTHWTe BRacT unu ¢ Tbproseua 3a
NpaBWUITHUSA METOA Ha U3XBbPIIsHE.

rapaHLIVIOHHa KapTa
Ha
Be3axuyeH ekcTpyaep
Homep Ha nopbukata: DED7056 Homep Ha NapTUaaTta: .......cceeeeenveenneenn
(HapuyaH no-gony "MpoaykTuT")
[ata Ha 3akynyBaHe Ha npoaykTa:

MeyaTt Ha gunbpa

[aTta 1 NOANNC Ha NMPOAABAYA: ...cccveeueveereereeaaeeeeeens
UzsBneHue Ha noTpebuTtens:
MoTBbpXaaBaMm, 4Ye CbM WHOPMUpaH 3a YCMNoOBUSITA Ha rapaHuusita wu
nocrneacTBMATa OT HECMa3BaHETO Ha YyKasaHuaTa B MHCTpyKuusTa 3a

eKcnnoartauua n rapaHuuoHHaTa KapTa. 3anosHaTt CbM C ycrnosudaTta Ha Tasun
rapaHuma, KoeTo NoTBbpXXAaBamM CbC CaMOPbYHUA CU NoANNUC:

[ata n msicto Moanuc Ha noTtpebutens

|. OTroBOpHOCT 3a NpoAyKTa:

1. MapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbc ceganuiue B Mpywkos, agpec: rp: 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH cbA 3a cTonvuarta Baplasa
BbB Bapwasa, XIV ukoHoMuuyecko oTtaeneHne Ha HauuoHanHua cbaebed
peructbp, NIP 527-020-49-33, akunoHepeH kanutan: 100 980,00 PLN.

2. CbrnacHo ycrnoBusiTa Ha Ta3u rapaHuUMOHHa kapTa lapaHTbT rapaHTupa
MpoaykTa, npousxoxaaly, ot AMcTpubyumsta Ha MapaHTa.

3. OTroBopHOCTTa MO rapaHumsita nokpvea camo AedeKTn, Bb3HUKHanM no
npuynHU, npucblm Ha lpogykTa B MOMEHTa Ha MnpefocTaBsHETO My Ha
MoTpebutens.

4. Mo cunata Ha rapaHumsita MNoTpebutensaT nma npaso Ha 6e3nnaTeH pemMoHT
Ha [poaykTa, npu ycrnoeuve Ye AedekTbT ce e NposiBuIl MO Bpeme Ha
rapaHunoHHust nepuod. MeToabT Ha pemoHT Ha [lpoaykta (MeToAbT Ha
PEMOHT) € no npeLeHka Ha MapaHTa. Ako [apaHTbT YCTaHOBY, Ye PEMOHTBLT He
e Bb3MOXEH, TOW CU 3anassa NpaBoTo Ja 3aMeHWU AedeKTHUSI eneMeHT unm
uenus Mpoaykt ¢ 6espedekTeH, Aa Hamanu ueHaTa Ha lMpoaykra unu ga ce
oTKaxxe OT gorosopa.

Mo oTHOLWeHWe Ha noTpebuTten, KOWTO He e NoTpebuTen no cmucbna Ha 3akoHa
ot 23 anpun 1964 r. 'paxxgaHCKn kKoaekc, OTFOBOPHOCTTa Ha [apaHTa 3a Bpeau,
npomsTMYaLLM OT Tasu rapaHums W/unm BbB Bpb3ka C HEMHOTO CKIOYBaHE U
M3MbIIHEHVE, HE3aBNCMMO OT NPaBHUSI TUTYN, € OrpaHuYeHa Ao MakcumarnHaTa
CTOVHOCT Ha gedekTHus MpoaykT.

Il. FTapaHUMOHEH CpOK:

MpoAbLMKUTENHOCT Ha rapaHLUVoHHaTa
3awmTa

36 meceua , cuMTaHoO OT faTtaTa Ha
DED7056 3akynyBaHe Ha lNpoaykTa, KakTo e
NOCOYEHO B Ta3W rapaHLMOHHa KapTa

KomMnoHeHTn Ha npoaykra

lll. YcnoBus 3a ynpaxHsaBaHe Ha rapaHuusaTa:

MoTpebutensT TpsibBa Aa npeAcTaBu NOMbMHEHaTa rapaHUMOHHa KapTa Ha
Mpoaykta M Aa Ookaxe obcrosTencreaTa Ha 3akynyBaHe Ha [lpogykta oT
MoTpebutens, Hanp. Ype3 npeacTaBsiHe Ha kacoBa benexka, hakrypa n ap. 3a
uenute Ha edeKkTMBHOTO pasrnexaaHe Ha xanbu ce npenopbysa
MoTtpebutenst fga npeactaBu 3aefHo c [poaykta BCUYKM KOMMOHEHTM,
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nocovyeHn B "KomnnektoBaHe Ha YCTPOWCTBOTO", CbabpXalWwo ce B
PbkoBoacTBOTO 32 noTpebutens.

2. Ye NOTPeOUTENAT cnasBa MHCTPYKLMWUTE B PbKOBOACTBOTO 3@ eKcrnoatauus
W rapaHuMoHHaTa kapTa.

3.MapaHuusTa obxBala camo Teputopusita Ha Penybnuka Monwa n EC.
4.apaHuuaTa He nokpuea AedekTun Ha MNpoaykTa, NpousTUYaLLmM no-crneumnanHo
oT:

a. HecnassaHe OT cTpaHa Ha noTpebuTens Ha YCnoBMsiTa, MOCOYEHU B
VHCTPYKUMWTE 3a eKcnroaTauusi, No-crneumanHo no oTHOLWEHWE Ha NpaBunHaTa
ekcnnoarauus, NoAAapbXKa U NOYUCTBaHE;

b. M3non3BaHe Ha MpoAyKTU 3a MOYMCTBaAHE UMM NoadpbXkka OT CTpaHa Ha
noTpebuTens, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha MHCTPYKLMMTE 3a eKcnroaTauus;

¢. Henogxopasiwo cbxpaHeHne u TpaHcnopTupaHe Ha lNpoadykTa oT cTpaHa Ha
MoTpebutens;

d. HepaspelueHn npomeHn u/vnu uameHeHus Ha lpoaykta OT cTpaHa Ha
MoTpebutens, konto He ca 6unu cbrnacysaHu ¢ MapaHTa;

e. N3nonsBaHeTo oT cTpaHa Ha MoTpebuTtens B lMNpoaykta Ha KOHCyMaTuBM,
KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha MHCTpykumMsiTa 3a ekcrinoarauus.

f. MoTpebuTten, KoMTo He e NoTpebuTen no cMuckna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. paxxgaHckn kofeke, rybu rapaHuusita 3a MNpogykra, B KOUTO:

X. cepunHuTe Homepa, obo3HaveHusiTa 3a Aata u Tabenkute c uMeHaTa ca
6UnNKn OTCTpaHeHU, NPOMEHEHM Ny NoBpeaeHn ot MoTpebuTens;

3. nnombuTe ca 6Gunu noBpedeHn OT noTpebuTenss unuv umat crneau ot
MaHunynauus ot cTpaHa Ha notTpebutens.

Monsi, o6bpHeTe BHWMaHue, 4e [loTpebutenat TpsbBa [a uW3BbLPLIBA
exefgHeBHOTO obcnyxBaHe Ha [lpoAyKTa, BKIOYUTENHO MHCTPyKUMWUTE 3a
ynoTpeb6a, cam 1 3a CBOsi CMeTKa.

IV. Mpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xxano6u:

1. B cnyyain, Ye ce ycTaHoBW, Ye [MpoaykTbT paboTn HenpasuiHo, Tpsbea Aa
ce yBepWuTe, Ye BCUYKM CTBIKK, MOCOYEHN B MHCTPYKLIMWTE 3a ekcrnoataums, ca
M3BbPLUEHW NPaBWIIHO, MPeau Aa NpeasiBATE peknamauus.

2. MpenopbunTtenHo e aa nopapete xanba HesabaBHO, 3a NpeanovnTaHe B
pamknuTe Ha 7 gHu oT 3abensi3BaHeTo Ha gedekt B Mpogykra. MNotpebuten,
KOWTO He e noTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r.
IpaxpgaHckn Kopdekc, rybu npasaTa, MpoM3TUYaLLM OT Tasu rapaHums, ako
peknamauusTa He 6bJe HanpaBeHa B pamkuTe Ha 7 AHU.

3. Peknamaumu moraT pa Obgat npeasiseHu, inter alia, B MsICTOTO Ha
3akynyBaHe Ha [lpoaykTa, B rapaHUMOHHOTO obcnyxBaHe Wnu B nuMcMeHa
dopma Ha agpeca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. ToTpebutenat moxe Aa nopjade xanba, kato u3nonssa copmynspa,
poctbneH Ha yebcanta www.dedra.pl. ("®opmynsp 3a rapaHuMOHHa
peknamauus").

5. AgpecuTe Ha rapaHUMOHHOTO o6GcCnykBaHe 3a OTAeNHWTe CTpaHu ca
[oCTbNHU Ha agpec www.dedra.pl. Ako HaMa rapaHLUMOHEH cepBuM3 3a AafeHa
CTpaHa, mpenopbyBaMe Aa OTNPaBATE rapaHLUMOHHU MpEeTeHUMU Ha agpec:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6. C ornep Ha 6e3onacHocTTa Ha [MoTpebutens e 3abpaHeHo N3NON3BaHETO Ha
nedekteH MpoaykT.

7. BHumaHwue: ManonssaHeTo Ha AedbekTeH MpoaykT e onacHo 3a 3apaBeTo u
XuBoTa Ha MoTpebutens.

8. M3nblnHeHNeTO Ha 3afbiKeHWsiTa MO rapaHuuMsiTa We ce OCbLIeCTBU B
pamkute Ha 14 paboTHWM [HW, CYATaHO OT pfJartata Ha [ocTaBka Ha
neknapupanus MpoaykT ot MoTtpebutens.

9. Npeawn na npepanete aedekTHWaA MNpoaykT 3a peknamauums, ce npenopbysa
na ro nounctute. lMpenopbuBa ce [MpoaykTbT 3a peknamauus aa 6bae
BHMMAaTESHO 3alUMUTEH OT NOBpeAM No BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe (npenopbysa
ce MpoaykTbT 3a peknamauus Aa ce AOCTaBK B OpUriHanHaTa My onakoBka).
10. MapaHUMOHHMSIT CPOK Ce yabMmKkaBa C BpEMETO, Npes3 koeto MoTpebutenst
He e Morbn Aa u3nonasea MpoaykTa, o6xBaHaT OT rapaHuusTa, nopaaun AedexT.
lapaHuusiTa He W3KMOYBa, He OrpaHWYaBa W He cnupa npaBaTa Ha
MoTtpebutens, npou3TnyalLy oT rapaHUMoOHHUTE pa3nopenbu, 3a aedekTn Ha
npogafeHnTe CTOKM.

B cboTtBeTcTBME € YneH 13, naparpadm 1 n 2 ot Pernament (EC) 2016/679 Ha

EBponeickust napnameHT n Ha CbBeTa oT 27 anpun 2016 r. OTHOCHO 3alumTaTa

Ha ¢usnyecknTe nuua BbB Bpb3ka C 0OpabOTBAHETO Ha NWUYHM AaAHHW W

OTHOCHO CBOGOAHOTO ABWKEHWE Ha TakuBa JaHHW U 3a OTMsiHa Ha [lupekTuBa

95/46/EO ("OP3["), c HacTosiwoTo Bu uHdopmupame, ye

1. AAMUHMCTpaTOpBLT Ha BalimTe NUMYHM AaHHW, NOCOYEHN BbB hopmynisipa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganuuie B lNpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-
800 MpywkoB (No-HaTaTbk: ,AgMuHucTpaTop”).

2. Bawwute nuYHM paHHM we ce o6paboTBaT WMIKMIUUTENHO C  Len
npoBexaaHe Ha rapaHUMOHHaTa npouedypa Ha yCTPOMCTBOTO CbIMacHo
cT. 6 an. 1 6ykea “6” oT O6LMs pernaMeHT 3a 3aluTa Ha NNYHUTE AaHHK
(no-HaTaTtbk: ,OP3[") lNMocoyBaHe Ha paHHWTE e [O0OPOBOMHO, HO €
Heo6XxoAMMO 3a NpoBex/AaHe Ha rapaHUMoHHaTa npoueaypa.

3. Bawwte nuyHu gaHHu we ce obpaboTBaT Npes cpoka Ha pasrnexgaHeTo
Ha npoBexAaHe Ha rapaHuMoHHaTa npoleaypa 1 3a apxvBHU Lenu npu
HeobXoAMMOCT  OT  3alWuTa OT  eBeHTyanHuTe MpeTeHUUM  KbM
AZMUHUCTPaTOpa He Mo-AbIIr0 OTKOSIKOTO A0 AaTaTa Ha AaBHOCTTa UM.

4. BawwuTe nMYHM AaHHM MoraT fAa ce 06sBABAT MU3KMIOYUTENHO Ha
onepaTtopuTe, o6paboTBalyM AaHHWUTE B Mon3a Ha AAMUHMCTpaTopa Bb3
OCHOBa Ha NMCMEH [0roBop 3a BbanaraHe Ha obpaboTBaHeTo Ha NUYHUTE
AaHHU, NPefoCTaBsLLM, M.AP. YCIYrU Mo TEXHUYECKN CepBU3, XOCTUHT Unu
obcnyxBaHe Ha yeb-caiita, no IT obcnyxsaHe, Ha Kypuepcka cryxba.
focTaBunumte Ha AgMUHUCTpaTOpa ca 3aAbiMKEHW Ja OCUTypsiT 3alumTta
Ha NWYHUTE JaHHW W Aa OTrOBapAT HA W3UCKBaAHWMSATA Ha OEMCTBALLOTO
3aKOHOAATENCTBO, CBbP3aHO CbC 3alUMTa Ha NMYHWUTE AaHHW U He moraT
[a v3non3eaT AOBEpPeHUTe UM JIMYHU AaHHW 3a LenuTe, pasnuyHu oT
onpeaeneHuTe B 4orosop ¢ AAMUHMCTpaTopa.

5. BawwuTte AaHHM HAMa Aa 6baat 0bpaboTBaHM MO aBTOMaTU3MPAH HauvH, B
TOBa YKCIo BbB chopmaTta Ha npocunupaHe, v HsiMa Aa ce npefocTaBsiT B
TpeTa cTpaHa/MexayHapogHa opraHu3aums.

6. WmaTte npaBo Ha 4OCTBMN 40 CbABPXKAHNETO HA NMUYHUTE CU AA@HHW U NPaBo
BCEKM MOMEHT Ja ' Kopurupare, U3Tpuerte, orpaHuunTe obpaboTBaHeTO
1M, MPaBo Aa NPexBbprsiTe AaHHWTE, NPaBo Aa NoAafeTe Bb3paXeHue.

7. TMo BcskakeM BbMNpocK, cBbp3aHn ¢ obpaboTBaHeTo Ha Bawwute nuuHM
OaHHU OT AZMUHWUCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpXKEeTe Ha enekTPOHEH
appec: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Vwmate npaBo fda nogageTe xanba OO opraHa, KOMMETEHTeH OTHOCHO
BBbNPOCUTE 3a 3alyuTa Ha NNYHWUTE AaHHW;
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©CONOUAWNE

3aranbHi yMoBu 6e3nekun BUKNaaeHi B okpeMii GpoLuypi.

[eknapauis BiANOBIgHOCTI A0O4AETLCA A0 NPUCTPOIO SIK OKPEMUIA OOKYMEHT. Y
pasi BiacyTHocTi [Adeknapauii BignosigHocTi, Gyap nacka, 3BepHITbCA A0
cepsicHoro LeHTpy Dedra-Exim Sp. z o0.0.

ﬂ NMONEPEOXXEHHA. TMpouutante BCi nonepeaXeHHs, ﬂ
no3HayeHi CUMBOJIOM OKIIUKY, Ta BCi iIHCTPYKUii.

HepoTpvmMaHHs HaBedeHWX HwK4Ye nonepemkeHb Ta iHCTPYKUA 3 TexHiku
6e3nekn Moxe NPU3BECTU A0 YPAKEHHSI ENEKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi abo
cepinosHoi TpaBmu. 306epiraiTe BCi nonepemkeHHs Ta iHCTpYyKuii Ans
noAanbLOoro BUKOPUCTAHHS.

AHPMMITKA J'I_iHil?u(a SAS+ALL 6yna po3pobneHa ana po6otu
Tinbkn 3 3apsaaHUMU npUCTposiMu Ta
aKymynsaTopamu niHinku SAS+ALL.

NiTii-ioHHM  akymynsATOp | 3apsioHUA MPUCTPI He BXOASTb [0 cKnagy
npuabaHoro obnagHaHHs i NoBUHHI ByTM npuaGaHi okpemo. BukopucTaHHs
aKyMynsaTopiB i 3apsAHUX NPUCTPOIB, BIAMIHHMX Bif TWX, WO NpuU3HadeHi ans
LibOro NpUCTPOLO, 3a60POHEHO.

Mepeknaa opuriHanbHOI IHCTPYKUIT
2. Onuc npuctporo

Puc.A: 1. HanpsiMHa, 2. WwToBxayY, 3. pyyka LIToBXa4a, 4. KHomka 6rokyBaHHs
wToBxa4a, 5. BUMUKaY, 6. rHi3go ANS akymynstopa, 7. pydyka perynioBaHHs
LBUAKOCTI

3. Mpu3HavyeHHsA NpUCTPOKO

YcTaHoBKa npusHayeHa ANns ekcTpysii kKapTpuaxis i HaHeceHHs ByaiBenbHUX
maTepianiB, TakMxX $IK CUMIKOHMW, Knei, repMeTuku Touo, Ha obpobGntoBaHi
NoBepXHi.

[onyckaeTbCsi BUKOPUCTAHHS MPUCTPOI0 B PEMOHTHO-ByaiBenbHMX pobGoTax,
PEMOHTHUX MaWCTEPHSIX, aMaTopCbkUX poGoTax, MpuM AOTPUMAHHI YMOB
BUKOPWUCTAHHSI | [JOMYCTUMUX YMOB nNpaui, BWKMageHUX B IiHCTPYKUil 3
ekcnnyaTauii.

4. O6MeXeHHA BUKOPUCTaHHSA
0 nPMMITKA Mpunap MOXHa BUKOPUCTOBYBaTN Tinbkun
BiANOBIAHO A0 HAcTYyNHUX "[lo3BONEHUX YMOB
MpucTpin MOXHa BUKOPUCTOBYBATW TiNbKW 3i CneuianbHUMK KapTpumKamu,
PO3Mipy SKMX BKa3aHi B TEXHIYHUX XapaKTepucTukax

AHPMMITK HecaHkuUioHOBaHi 3MiHUM MeXaHiYHOI Ta eneKTPUYHOI
KOHCTPYKLUIi, Bci moaudikauii, po6oTn 3 TexHiyHoro
ob6cnyroByBaHHs, He onucaHi B iHCTPyKLii
BuikopucTaHHS eneKkTpoiHCTPYMEHTY BCynepey iHCTPYKLisSiM, BUKNageHuM B
Moci6bHuKy 3 ekcnnyatauii, 6yae BBaxaTUCsH He3aKOHHUM i npu3Bede [0
HerawHoOI BTpaTW rapaHTiiHUX npas, a [leknapauis npo BiANOBIAHICTb CTaHe
HefincHOW. BukopuCTaHHS enekTpoiHCTPYMEHTY He 3a npuaHayYeHHsaMm abo
BCynepey iHCTPYKLUIi 3 ekcnnyaTauii npusBeae Ao HeranHoi BTpaTu rapaHTiiHuX
npas.

AonycTumi YMOBU NPALI
S1
BukopuctoByBaTy Tiflbki B NPUMILLLEHHI. TemnepaTypHuii giana3oH
3apsaaku akymynstopa 10 - 30°C. He niggnaBatu BnnvBy
TemnepaTtypu Bulle 45°C. 3axuvwiaty Big BONory Ta atMocepHmnx

onagis.
5. TexHiuHi gaHi
Mopenb obnagHaHHs DED7056
Po6ouya Hanpyra [B] 18 o.u.
Tuck [H] 2000
LLIBuakicTb nogadi nopLwHs [Mm / x8]. 30-480
PiseHb Bibpauii BUMipsiHO Ha py4ui an [m/c ] <25

25



HesunaHaueHicTb BuMiptoBaHHs K [m/c ] 15
Bukunau wymy:

PiBeHb 3BykoBOro TUCKY Lpa [AB(A)] 81
PiBeHb 3ByKoBOI NOTYXHOCTi Lwa [AB(A)] 92
HeBu3HayeHicTb BUMiptoBaHHst Kpa , Kwa [AB(A)] 3
Bara [kr] 1,6

IHdbopmauis npo wym i BiGpauito.

Komb6iHoBaHe 3HaueHHs1 Bibpauii a i HeBU3HayeHiCTb BUMiptOBaHHA Gynu
BU3HaueHi BignosiaHo Ao EN 60745-1 i HaBeaeHi B Tabnuui

PiBeHb wymy Bu3Hauvaecs BignosigHo Ao EN 60745-1, 3HayeHHA HaBeaeHi
BULLIE B TAONWL,.

AHPMMITKA LyM MoXe Npu3BECTM A0 MOLWKOMKEHHS CRyXY,
3aBXAM BUKOPUCTOBYWTE 3acobu 3axuCTy OpraHis
cnyxy nig yac po6oTtu!

3asiBneHe 3HaYeHHs piBHA WyMy Byno BUMIpsIHO BiAMOBIQHO 4O CTaHAAPTHOrO
MeToay BMNpobByBaHb i MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS ON1S1 MOPIBHSIHHS OAHOMO
npunagy 3 iHWWM. 3a3HayeHui BULLE PiBEHb LIYMYy TakoX Moxe OyTu
BUKOPUCTaHWUI AN nonepeaHboi OLHKM BNWBY LLYMY.

PiBeHb Wwymy nig Yac akTU4HOro BUKOPUCTAHHSA €NEKTPOIHCTPYMEHTY MoXe
BiJPI3HATUCS Bif 3asiBNEHUX 3HAYeHb, 3aneXxHO Bif BUKOPUCTAHHS poBoumx
{HCTpYMEHTIB, 30KpemMa TWMy 3aroToBKW Ta HeOOXiAHOCTI BU3HAYeHHS 3axodiB
Ona 3axucTy onepaTtopa. [ns TOYHOI OLUiHKM BNMBY B pearnbHUX YMOBax
BMKOPUCTaHHSI HEODOXigHO BpaxoByBaTW BCi 4YacCTMHWM poBoyvoro LMKy,
BKITIOYal0YM Nepioam, Konm MaluvMHa BUMKHeHa abo Konu BoHa BBIMKHEHa, ane
He BUKOPUCTOBYETLCS Ans po6OTH.

6. MigrotoBka go pob6otun

MpucTpin € yacTuHor niHinkn SAS+ALL, Tomy ans
AHPMMITKA noro BUKOPUCTaHHA NoBUHEH oyTtn
YKOMMIEKTOBaHMN KOMMMEKT, WO CKNagaeTbca 3

NMPUCTPOIO, aKyMynsiTopa Ta 3apAAHOro npucTporo. BukopucTtaHHs iHWwmMx
aKyMynsiTopiB Ta 3apsAHMX NPUCTPOIB 3a60pPOHEHO.

MiaroToBYi KPOKK, ONUCAHI HUXKYe, CNiA BUKOHYBaTH
AHPMMITKA npwv BiAKNIOYEHOMY eNneKTPOXUBIEHHI.
HatucHiTb kHoMKy BriokyBaHHs (puc. A, 4) i, yTpumytoun ii, 06epexHo BUCYHbTe
wToBxad (puc. A, 2), npUTpUMYIo4M AOro 3a 3afHto py4ky (puc. A, 3). BctaHoBiTb
naTpoH Ha Hanpasnstody nnaHky (man. A, 1). 3a [oNOMOrow py4ku
perynioBaHHs LWIBMAKOCTI nofdadi (puc. A, 7) BCTaHOBITb NOTPIGHE 3HAYEHHS.
SKLWWO BM He BNEBHEHI, AKY LWBMAKICTb nodadi BUKOPUCTOBYBATU ANSA NEBHOMO
TMNy Martepiany, NOYHiTb 3 HaWMeHLoi (Mo3HayeHoi uudpoto 1 Ha pyyui) i
nocTynoBo 36inbLuyiTe ii 40 AOCArHeHHsi 6axaHoro pesynbTaTty po6oTu.
BcTtaHoBiTe 6aTapeto 3 niHitku SAS+ALL y rHizgo ansa 6arapei (man. A, 6).
MpucTpiii rotoBKin Ao poboTu.

7. YBIMKHEHHSA NPUCTPOIO

MpucTpiit npautoe Bia akymynaTopHoi 6aTapei 18B.
AHPMMITKA 3apsagxeHun  akymynsTop — BCTaBnsieTbcsl B
HanpaBnslydy B pyudui [0 TUX Nip, MOKA He

3adikcyeTbca ikcatop py4ku. MMicns Uboro iHCTPyMEHT rotoBuin Ao
po6oTu.

HatucHite BuMuKay (puc. A, 5), wo6 3anycTTh NpUCTPIN, LUTOBXay MOYHEe
pyxaTucsa Bnepep, BUAABIIOLYM MaTepian 3 kapTpuaxa.

8. BUKOpPUCTaHHSA NPUCTPOIO

Hikonu He npocoByiTe nanbui abo iHWi YacTUHK
AHPMMITKA Tina MK wToBXayem i HanpaMHUMM  a6o

kapTpugxkem! Cnigkyite 3a TuM, Wo6 XoaHa
YacTMHa Baloro po6oyoro oAsry He NoTpanuna B 30HY Ail WToBXaya.

TpuBane yTpumyBaHHs BUMMKaya (puc. A, 5) npusseae Ao Toro, WO MaluvHa
Oyne npautoBaTh, MOKM LUTOBXa4y He [OCArHe KiHUeBOro nonoxeHHs. Lo6
3YMUHUTU HaHECEHHSI eKCTPyAoBaHOro Matepiany, BiANycTiTb BUMMKaY. SKLLO
BMMUKaY OyB HaTMUCHyTMi Ginbwe 1 cekyHAW, Mpu BiANyCKaHHi BMMUKaya
wToBxay 6yae NnaBHO BTAMHYTUI, W06 3MEHLUNTY TUCK Ha KapTpuaXK i 3anobirtn
HaAMipHOMY MOTOKY maTepiany.

MpucTpii Mae dyHkuilo 6e3nekn, sika BUMUKAE MOro, KOMKW LUTOBXaY Aocsirae
KIHLEBOro TONOXEHHSs,, ane 3anexHo BiA KOHCTPYKUii KapTpumxa, LWwo
BMKOPUCTOBYETLCS, EKCTPYAOBaHMIA MaTepian MOXe 3aKiHYMTUCS paHille.
3BepHiTb 0cobBnuBY yBary Ha MOMEHT 3akiH4eHHs wmartepiany, Wwob He
PO34aBUTU KiHYMK NOPOXHBOTO KapTpuaxa. Lie moxe npuasecTy 4o 6110KyBaHHSA
ab0 NOLUKOKEHHS MaLUWHW.

LWBmakicTe nopavi WTOBXaya, a OTXe, i LWBWMAKICTb, 3 SKOW Martepian
BMO@BMNIOETLCA 3 KapTpuaxa, MOXHa 3MiHIOBaTU 3a [JOMOMOrOK  PYYKM
perynioBaHHs LWBUAKOCTI noaavi.

[nsa 3amiHn KapTywa (nonepeaHbO BUAHSBLUM aKyMynaTop i NepeKoHaBLUMCh,
WO NPUCTPI He Npautoe) HaTWUCHITb KHOMKY OnokyBaHHsA (puc. A, 4) i,
yTPUMytoumn i, aKypaTHO BUCYHbTE LUTOBXa4, MPUTPUMYIOUM WOro 3a 3afHIo
pyuky (puc. A, 5). BUuimiTb kapTpumx, BCTaBTe HOBUN.

9. NMoToy4He 06CcNyroByBaHHA

PerynsipHo ouuniaiiTe BeCb €NeKTPOIHCTPYMEHT, npuainsioumn ocobnuey yeary
OYMLLEHHIO BEHTUNALIAHUX OTBOPIB.

He 3apsamxanTe akymynaTtop oapasy nicns iH-TeHCUBHOIO BUKOPUCTaHHA. Yepes
SBULLE po3paay He 36epiranTte akyMmynsTop NMOBHICTIO PO3PSAKEHUM, OCKINbKU
BiH MOXe pO3pAAUTUCS HWKYe KPUTUYHOTO PiBHSA i cTaTu 6e3noBopoTHO
TMOLLKOZPKEHUM.

Tomy, konu akyMynsTop He BUKOPUCTOBYETLCS, 110ro cnif 3bepirat 4acTkoBO
3apspkeHumM (npmbnusHo Ao 40%). 3apsipkaiite 6atapeto fo TOro, ik BOHa
NOBHICTIO po3psianTbesi. 36epiranite 6atapei npu Temnepatypi 10-30°C. lMpu
36epiraHHi 3a HU3bKNX TemMnepaTyp BOHU LUBKALLE BTPayaloTb EMHICTb.
3apsigka akymynsitopa onucaHa B iHCTPYKUIT 4O akymynsiTopa Ta 3apsigHOro
npucTpoto 3 NiHinkn SAS+ALL.

Micnsa KOXHOro BUKOPUCTaHHS NepeKkoHanTecs, Lo HaAMLWOK eKCTPY/A0BaHOro
mMarepiany He BUTIKae 3 3aHbOI YaCTUHU KapTpuaa. 3a HeobXigHOCTi OYUCTITb
KIHYMK LUTOBXa4a, Npuainsto4n ocobnmBy yBary LECTEpPHi LUToBXava.
PerynsipHo nepesBipsiiTe cTaH LuTOBXa4a, MNpuW HEODBXigHOCTi akypaTHO
3MaLLyiTe LWeCTepHIO (MaMHHUM MacTUnoMm).

MNpu6upaHHsa
PerynsipHo ouuLiaiiTe NpUCTPI CyXOK raHyipkolo abo CTUCHEHVWM MOBITPSAM.
Ouuwante nNOBITPO3abipHWUKM ANA OXONMOMXKEHHS [ABUryHa mMicrns KOXHOro
BUKOPUCTaHHS.

AHPMMITKA E;Z“:;Z;Pira"ﬂﬂ NpUCTPOIo Mae 6yTH HeAOCTYMHNUM

Akwo HeobxiaHO BiANPaBUTM NPUCTPIA B CEPBICHUMA LEHTP ANs PEMOHTY,
3aXUCTiTb MOro Bif BUNAAKOBMX MeXaHiYHUX MOLUKOAXKEHb i BUMITL GaTapei 3
3apsiAHOro NPUCTPOIO.

AK AeMoHTyBaTU aKymynsTop

o6 BUHATK akymynaTopHy GaTapeto, BisbMiTb NPUCTPIA 3@ pyyKy, a NOTIM
HaTUCHITb KHOMKY dikcaTopa Ha nepepHii naHeni akymynsaTtopHoi Gatapei.
BuTsarHiTe akymynatopHy 6aTtapeto 3 rHisga. LLlo6 BCTaHOBUTW akyMynsiTOpHWi
6ok, BCTaBTe MOro B rHi340, @ MOTiM HATUCHITb HA HbOTO, AOKN He 3adikCyETbCS
3acyBka Ha pyuui.

O6GcnyroByBaHHsA npunagy

| JIIYial’d§Y Hikonu He BukowyiiTe TexHiuwe o6cnyroByBaHHs
- NpUCTPOIO, NIAKMIOYEHOr0 A0 AXKepena XUBMeHHS.

Lle Moxe npusBecTV OO CepMO3HUX TpaBM abo ypaXeHHS enekTPU4HUM
ctpymoMm. [epea  BMKOHAHHSIM  TEXHIYHOro  OBGCNyroByBaHHs  BUIMITb
aKymynaTopHy 6artapeto 3 rHisga npucTpoto.

O6cnyroByBaHHs npunagy nonsrae B MIATPUMUI  YMCTOTWM  BCiX  AOro
KOMMOHEHTIB, HeoOXiaHWX Ansi HopManbHOT po6oTU. [N OYMLLEHHS HE MOXHA
BUKOPUCTOBYBATN PO3YMHHUKM, OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTH A0 HEMONPaBHOro
MOLUKOAXKEHHS KOPMYCY Ta iHLUMX NNacTUKOBUX KOMMOHEHTIB.

AKYMYNSiITOp He MOXHa YWUCTUTW BOAOID, OCKIMbKA Lie MOXEe CMPUHMHUTH
BHYTPILLHE KOPOTKe 3aMUKaHHS, LLO Npu3Beae A0 HE3BOPOTHUX MOLIKOKEHb.

10. 3anacHi YacTMHM Ta akcecyapu

PekomeHpoBaHi akcecyapum

Byab-Aknin akymynsTtop i 3apsgHuiA npucTpin 3 niHinkn SAS+ALL moxHa
MoZepHi3yBaTu.

[ns npuabaHHa 3anacHUMX YacTUH Ta akcecyapis, Oyab nacka, 3BeptanTecs 4o
cepsicHoro ueHTpy "deapa-Ekcim". KoHTakTHI AaHi MoXHa 3HalnTW Ha CTopiHui 1
uboro nocibHuka. Mpy 3amMoBRNeHHI 3anacHux YacTuH, Byab nacka, BkasynTe
HOMep [fOeTani Ha 3aBoAcbkii Tabnuuui Ta HoMep AeTani 3i cknaganbHOro
KpecneHHs. MpoTAroMm rapaHTiiHOro TepMiHy PeMOHT 34INCHIOETLCA 3rigHO 3
npaBunamu, BUKNaZeHMU B rapaHTiiHoMy Tanodi. byab nacka, nepepavite
3anBreHnii BMpI6 AnNs pemMoHTYy 3a MicueM npuabaHHs (npopaselb
3000B'A3aHNA  MPUAHATM  3asiBneHwin  Bupi6), abo Hapiwnite Woro Ao
LleHTpanbHoro cepsicHoro ueHTpy "OEOPA - EKCIM". byap nacka, gopaviTte
rapaHTiiHWI TanoH, BuaaHni imnoptepom. bes Lboro JokymeHTa peMoHT 6yne
posrnagaTnca Ak nicnarapaHTiiHuiA. Tlicns 3akiHYeHHA rapaHTiiHOro TepMiHy
PeMOoHT 3pilicHioeTbest LieHTpanbHum cepsicom. HecnpaBHuin BUPIOG NoBUHeH
6ytn HagicnaHun po Cepsicy (BATpaTM Ha Mepecuriky MNOKpUBaTbLCS
KOpUCTyBayeM).

11. CamocTiiHe yCyHeHHS HecnpaBHOCTEN

Mepen caMoOCTINHMM YCYHEHHSIM HecnpaBHOCTeW
HPMMITKA BiA'eAHanNTe NPUCTPIN Bia AXepena XXMBMEHHS.

NMPOBJNIEMA NMPUYUHA PILLEHHA
MpucTpii He HecnpaBHuii BUMMKaY Bignaiite npucTpii Ha
npautoe PospsgxeHun TEXHiYHe
aKkymynsrtop obcnyroByBaHHs
HenpaBunbHO Bapsoxante
BCTaHOBIIEHWIA aKkymynsrtop
aKymynaTtop MpaBunbHO NpUKpPINiTh
MpucTpin PospsagxeHun Bapsoxkante
3anyckaeTbcs 3 akymynaTtop akymynaTtop
TpyaHoLwwamm MepeBuLeHHs poboymnx npaBuUnbLHO
napameTpis 3MeHLWnTH

HaBaHTaXXEHHS Ha
EeNeKTPOIHCTPYMEHT

OBuryH 3abwuTi BEHTUNALINAHI OuuncTiTb OTBOPYU
neperpiBaeTbcsa oTBOpU BUMKHITE
MepeBuLeHHs poboymnx €MeKTPOIHCTPYMEHT,
napametpis BiAknagitTe poboTy A0
NOBHOTO
OXOMNOAKEHHS,
3MEHLLITb

HaBaHTaXeHHs Ha
€IEKTPOIHCTPYMEHT

12. 3aBepLleHHSA po3Aainy, 3aKfnoYHi 3ayBaXXeHHs

KomnnekTauis: 1. cokoswkumarka - 1 wryka

13. IHnchopmauisa gna kopuctyBayis Wo[o
yTunisauii eneKTpM4yHoOro Ta efieKTPOHHOro
o6nagHaHHA

(cTocyeTbcst AOMOrocnoaapcTs)
CumBon, 306paxeHuit Ha BUpobax abo cynpoBigHii AokyMeHTauii,
BKadye Ha Te, WO HecrnpaBHE enekTpuyHe abo eneKTpoHHe
obrnagHaHHs He MOXHa yTunidyBaTu pas3om 3 nobyToBumuK
Biaxogamu. Akwo BaM  MOTPIOHO  yTunidyBaTw, MOBTOPHO
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BuMKOpuUcTat abo BIiOHOBUTM KOMMOHEHTW, Haiikpawe BigHecTM ix o
cneuianizoBaHoro nyHkTy 36opy, Ae BOHM OyaoyTb NPUAHATI 6E3KOLUITOBHO.
IHdopmaujto nNpo  Micue3HaxOMKEHHs1 MyHKTIB  300py BignpaubOBaHOro
obnagHaHHA HaJaTb MicLLeBi opraHu Bnaaw, Hanpvknag, Ha cBoix Be6-caiTax.
MpaBunbHa yTuniszauis npunagy Ao3Bonsie 36epertu LiHHI pecypcu Ta YHUKHYTU
HeraTMBHOrO BMAMBY Ha 3[0POB'S i HABKONULLIHE CepefoBULLE Yepe3 MOXIUBY
HasBHICTb B 06nagHaHHi He6e3nevyHnx peYoBUH, CyMiLLE i KOMMOHEHTIB.
HenpasunbHa yTunizauis Bigxogis TsrHe 3a coboto wTpadHi caHkuii 3rigHo 3
BiAMOBIAHVMMU MiCLLEBUMW HOPMaMW.

KopucTyBaui B kpaiHax €C: Ao BaM NoTpibHO yTunisyBaTh enektpuyHe abo
enekTpoHHe obragHaHHsi, 3BEepHITbCS [0 Hawbnwxvoro npopasus abo
nocravanbHvka, SKMin HagacTb BaM AoAaTKoBY iHbopmalLlito.

YTunisauis Biaxopgis y kpaiHax 3a Mexxamu €Bponeiicbkoro Cotosy: Liet cumeon
cTocyeTbCs nuwe kpaiH €Bponencbkoro Coto3y. Akwo Bam NOTPIGHO
yTUni3yBaTh Uei BUpi6, 3BepHITLCA A0 MicLeBMX opraHiB Bnagn abo gunepa
[ONsi OTPMMaHHS iHdopMaLii Npo npaBunbHUIA cnoci6 yTunisawii.

FapaHTinHKM®X TanoH
Ha
AKYMYNATOPHUI eKcTpyAaep
Homep 3amoBneHHs: DED7056 HOMEP NOTY: .....ccovvviieennenas
(mani - MpopaykT)
[ata npuabaHHs NPOOYKTY: .............

Mevatka avnepa

[aTa Ta NignUC NPOAABLS: ...ocveeeveeieeeieereeneeesn
3anBa KopuctyBaua:
A nigTBEpAXytlo, LIO O3HANOMIEHMA 3 YMOBaMu rapaHTii Ta Hacnigkamu
HEeJOTPUMAaHHSA BKa3iBOK, BWKNageHMX B IHCTPyKUii 3 ekcnnyaTtauii Ta
rapaHTiiHoMy TanoHi. S o3Ha/oMNeHWin 3 ymoBamu L€l rapaHTii, Lo
nigTBEpAXyH0 BNacHUM Nianucom:

[ata i micue Mipnuc kopuctyBaya

I. BipnoBiganbHicTb 3a AKiCTb NpoAyKuii:

1. Mopyuutens - Dedra Exim Sp. z 0.0. 3 Micue3HaxomxeHHAM B M. [pyLukyB,
agpeca: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpyxHuin cya
cTonuyHoro Micta Bapwasu y Bapwasi, XIV EkoHoMiyHuMiA  BigAin
HauioHanbHoro cygoBoro peectpy, NIP 527-020-49-33, ctaTtyTHui kanitan: 100
980,00 3NOTUX.

2. BignosigHO A0 yMOB, BUKNAAeHMX y LUbOMY rapaHTiiHOMYy TanoHi, apaHT
Hapae rapaHTito Ha Bupi6, wo noxoamtb 3 auctpub'toTopcbkoi Mepexi MapaHTa.
3. BignoBiganbHiCTb 3a rapaHTIEl0 MNOLIMPIOETLCS nuwe Ha AedekT, Lo
BMHUKNM 3 TMPWUYUH, npuTamaHHux [1poaykTy Ha MOMEHT Woro nepepadi
KopucrtyBayesi.

4. KopucTyBay, Ha MiacTaBi rapaHTii, Mae npaBo Ha GE3KOLITOBHWUIA PEMOHT
MpoaykTy 3a ymoBW, WO AedeKkT CTaB O4EBWAHUM MPOTArOM rapaHTiNHOro
TepMmiHy. Crnocib peMoHTy MpoaykTy (MeTo PEMOHTY) BU3HAYaETbCsl HA PO3CyA
[apaHTa. AKwo MapaHT BU3HAE PEMOHT HEMOXIIMBMM, BiH 3anuvwiae 3a coboto
npaBo 3aMiHUTK OedeKTHUIN eneMeHT abo Becb Bupib Ha Ge3pedexkTHun,
3HM3UTK LiHY Bnpoby abo BigMOBUTUCS Bif BUKOHAHHSI JOrOBOPY.

Mo BigHoWeHHI0 Ao KopucTyBaya, Skuii He € CnoXuBayYemM y po3yMiHHi 3akoHy
Big 23 kBiTHA 1964p. LiusinbHOro kopdekcy, BignosiganvHicTb MapaHTa 3a
36UTKM, O BMHWKM BHACNIAOK Uiei rapaHTii Ta/abo y 3B'A3ky 3 il yknageHHAM
Ta BWKOHaHHAM, He3anexHo BiA MPaBOBOrO TUTYNy, OBMeEXyeTbCst
MakcuMMarnbHo BapTicTio AedekTHoro MpoaykTy.

Il. FapaHTiHWUIA TepMiH:

KOMMOHEeHTH NpoayKTy TpusanicTb rapaHTinHOro 3axucTy
36 micauiB , noYnHaoum 3 gaTn
DED7056 npuabaHHs Bupoby, sik 3a3HayeHo B

LibOMY rapaHTiiHOMY TarnoHi

Ill. YmMoBwM peanisauii rapaHrTii:

KopuctyBay noBuHeH npen'ssiBUTK 3anoBHEHWUI rapaHTiiHUiA TanoH Ha Bupib Ta
niaTBepanMTn obctaBuHM npuabaHHs Bupoby KopuctyBayem, Hanpuknag,
npea'sBMBLUM YeK, paxyHOK-akTypy Towo. 3 MeTolo edeKTUBHOro po3rnsay
peknamauii pekomeHayeTbes, wob KopuctyBay Hagae pasom 3 Bupo6om Bei
KOMMOHEHTW, 3a3HayeHi B po3gini "Komnnekrauisa npuctpor”, Wwo mMicTutbesa B
MocibHuky kopucTyBaya.

2. wo KopucTtyBay AOTPUMYETLCA pekoMeHAauil, BUKNaAeHUX B iHCTPYKUiT 3
ekcnnyaTauii Ta rapaHTiInHOMY TanoHi.

3.I"apaHTist noLwmptloeTbest nuLe Ha TepuTopito Pecnybnikv Monblya Ta €C.
4.[apaHTisi He NOLLIMPOETLCS Ha AedekTu MNPoAYKTY, WO BUHKUKAIOTh, 30KpemMa,
BHacCnigokK:

a. HepotpumaHHa KopucTyBayem yMOB, BuKNageHux B IHCTpykuii 3
ekcnnyaTtauii, 30Kkpema LWoAo MpaBWNbHOI  ekcrnyarauii, TexHiYHoro
obcrnyroByBaHHs Ta YMLLEHHS;

b. BukopuctaHHs KopucTyBauem 3acobiB Ans yuweHHs abo TexHiYHoro
obcnyroByBaHHs, ki He BignosigatoTb BUMoram [MocibHuka kopucTyBava;

c. HenanexHe 36epiraHHs Ta TpaHcnopTyBaHHs MpoaykTy KopuctyBavem;

d. HecaHkuioHoBaHi 3MiHM Ta/abo moawmdikauii Mpoaykty KopuctyBayem, siki He
6ynu ysrogxeri 3 MapaHTowm;

e. BukopuctanHsi KopuctyBadem y Bupobi BuTpaTHuMX Matepianis, WO He
BiANOBIAaoTb BUMOram IHCTpyKUii 3 ekcnnyaTtadii.

f. KopuctyBau, sikuin He € cnoxuBayeM y po3yMiHHi 3akoHy Bif 23 kBiTHA 1964p.
LivBinbHOro kogekcy, BTpavae rapaHTito Ha [1poaykT, B AKOMy:

g. CepiviHi HOMepu, MapKyBaHHS AaTn Ta Tabnuyku 3 Ha3Bamu Gynu BuaaneHi,
3MiHeHi abo nowkoaxeHi KopuctyBayewm;

h. nnombu 6ynu nowkomkeHi KopuctyBayeM abo MalTb Crigu BTpyvaHHs
Kopuctysaua.

3BepHiTb yBary, wo KopuctyBay 3000B'3aHMI CaMOCTIHO Ta 3a BracHUM
paxyHOK 3filicHIOBaTM MoToyHe o6cnyroByBaHHA [1poaykTy, BKOYaO4M
{HCTPYKLIO 3 BUKOPUCTaHHS, CaMOCTIHO Ta 3a BMACHWI paxyHoK.

IV. Mopsinok po3rnsay ckapr:

1. Axkwo Bu Buasute, wo Bupi6 npauloe HenpaewunbHO, nepen TUM, K
npea'sBUTU NpeTeHsito, Bu NoBUHHI nepekoHaTucs, Lo BCi KPOKM, 3a3HajveHi B
IHCTpyKUIii 3 ekcrinyaTauii, 6ynu BMKOHaHI NpaBMibHO, NepLU HiXX NPea'sBnsTH
npeTeHsito.

2. PekomMeHAyeTbCA nofaBaTn peknamadiio HeraiHo, 6axaHo npoTsrom 7 AHiB
3 MOMEHTY BUSIBNEeHHs AedekTy MNMpoaykTy. KopucTtyBay, sikuii He € crioxuBayem
y po3yMiHHi 3akoHy Bia 23 kBiTHs1 1964p. LivBinbHOro koaekcy, BTpayae npasa,
L0 BUNNMBALOTH 3 Wi€l rapaHTii, AKwo peknamadis He 6yae nogaHa npoTsrom 7
[OHiB.

3. MoBigoMneHHs Npo peknamaldito MoXXHa NofaTu, 30KpemMa, B MicLi npuabaHHs
MpopaykTy, B rapaHTiiiHOMy cepsici abo B NMCbMOBI hopMi Ha BKasaHy agpecy:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. KopuctyBay Moxe nogaTu peknamaldiio, BAKOPUCTOBYOUN hOpMY, AOCTYNHY
Ha BeG-canTti www.dedra.pl. ("BrnaHk peknamadii").

5. Appecu rapaHTiiiHoro o6cnyroByBaHHS AN OKPEMUX KpaiH MOXHa 3HalT Ha
canti www.dedra.pl. AKwo ANS NeBHOI kpaiHW Hemae rapaHTiiHoro cepsicy,
peKkoMeHAYeTbCS 3BepTaTMCs 3 rapaHTinHUMK NpeTeHsisMn 3a agpecoto: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (MonbLua).

6. 3 metoio 6Gesneku KopuctyBava BuKOpUCTaHHsi AedekTHoro [MpogykTy
3a60opoHeHo.

7. MonepenxeHHs: BukopuctaHHA HecnpaBHoro Bupoby € HebesneyHum Ans
300poB'A Ta XnTTa KopucTysaya.

8. BukoHaHHsi 3060B'3aHb 3a rapaHTieto BiabyaeTbca npotarom 14 poboynx
[OHIB, paxytoum Big aatv goctaskn KopuctyBayem 3assneHoro Mpoaykry.

9. MMepeng Tum, sk BianpaBuTM JdedekTHUn BupiG ans  peknamadii,
pekomMeHayeTbcs  Woro  noyuctutu.  Bupib, wo nignsrae  peknamadii,
peKkoMeHOYETbCS  peTenbHO  3axuwiaTtyi  Bif  MOLWKOAXKEHb Mg 4vac
TPaHCMOPTYBaHHS  (pekoMeHAyeTbCA  AocTaBnsaTM  Bupib, wo nignsrae
peknamalii, B opuriHanbHin ynakoBLi).

10. MapaHTiliHWA TepMiH NPOAOBXYETLCA Ha Yac, NpoTarom sikoro Kopucrysay
He Mir BukopucToByBaTu poOAyKT, Ha SIKMA MOLUMPIOETLCS rapaHTis, Yepes
nedexT.

[apaHTia He Buknovae, He obmexye i He npuaynuHse npaea Kopuctysaua,
nepen6ayeHi NMOMOXEHHSIMU MNPO rapaHTiiHi 3060B'A3aHHA WoAo AedekTiB
npoaaHnx ToBapis.

BianosigHo fo cratTi 13(1) Ta (2) Pernamenty (€C) 2016/679 €Bponencbkoro

MapnameHTy Ta Paam Big 27 kBiTHA 2016 poky npo 3axucT di3nyHUX OCib y

3B'A3Ky 3 06POGKOI MEPCOHaNbHUX AaHWX i NPO BiMbHWUA PyX TakMX AaHUX Ta

npo ckacyBaHHsi Oupektven 95/46/€C (gani: "RODOQ"), nosigomnsemo Bam

HacTynHe

1. KoHTponepom BaLuvx NEPCOHaNbHUX AaHWUX, BKadaHWX y OpMi, € KOMNaHis
DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a agpecoto: Byn. 3 Mas, 8, 05-
800, Mpywkys (aani: «KoHTponep»).

2. Bawi paHi 6ynyTb 06poOBMATACA BUKMIOYHO 3 METOK  BUKOHAHHS
rapaHTiiHOT npoueaypv AN NPUCTPOIO 3rigHO 3 NiT. b n. 1. cT. 6 3aranbHoro
pernameHTy 3axucty pgavux (gani: «3P3[0») HapaHHa paHux €
[o6pOoBINbHUM, ane HeobXiAHNM ANst BUKOHAHHS rapaHTiiHOI npoueaypu.

3. Bawi gani 6yayte 06pobnsaTucs NpoTarom nepioay BUKOHaHHS rapaHTiiHOi
npoueaypv Ta 3 METOK apXiByBaHHS Ha BUNaAoK HEOOXiAHOCTi 3ax1CTy Bif
MOXIUBUX NpeTeHsin Ao KoHTponepa, ane He A0BLUE 3aKiHYEHHA TEePMiHY
MO30BHOI JABHOCTiI.

4. Bawi gaHi MoxyTb ByTn po3kpuTi Tinbkn cy6'ektam, siki 06pobnsaTb AaHi
Bifl iMeHi KoHTponepa, Ha niacTasi MMCbMOBOrO AOrOBOPY NPO AOPYYEHHS
Ha 06pobKy nepcoHanbHUX AaHuX, Wo nepenbadvae, 3okpema, TEXHIYHe
obcnyroByBaHHs, xocTuHr abo obcnyroByBaHHs Be6-caiiTy, IT-cepsic,
Kyp'epcbKy  kommnaHito.  [MoctavanbHukm  KoHTponepa  3060B'A3aHi
3abe3neyyBatn ©Oesneky [JdaHuX | [OTPUMYBaATUCS BWUMOT  UYMHHOIO
3aKOHOJaBCTBA LOAO 3aXWUCTy MEepCOHaNbHUX [aHUX | He MOXyTb
BMKOPWUCTOBYBATU [OBipeHi iM nepcoHanbHi AaHi B UinsX, BiAMIHHUX Bif
3a3HayeHux y goroBopi 3 KoHTponepom.

5. Bawi nepcoHanbHi gaHi He OyayTb 06pobnaTMCA aBTOMaTU30BaHO,
30kpeMa, He ByayTb npodintoBaTucs, a Takox He ByayTb NepedaBaTUCs y
TpeTi KpaiHW/MibkHapoaHi opraHisauii.

6. Bwu maeTe npaBo Ha [OCTYNn OO CBOIX NEPCOHaNbHUX AAHMX Ta MPaBo Ha
IXHE BUNpaBIEHHS, BUAaneHHs, obmexeHHst 06pobku, npaBo Ha nepepayy
[aHuX, NpaBo Ha BiAMOBY Bif 06pobky, y Byab-SKUIA MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, noB’s3aHUX 3 06pobko KoHTponepom Bawmx
nepcoHanbHWX AaHux, BU MoxeTe 3BepHyTHCs Ao KoHTponepa 3a agpecoto
e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Bu maeTte npaBo nogaTtu ckapry A0 BiANOBIAHOrO Harns4OBOrO OpraHy i3
3aXMCTY NEPCOHANbHUX AaHUX;
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Sadrzaj

Slike i crtezi

Opis uredaja

Namjena uredaja

Ogranitena uporaba

Tehnicki podaci

Priprema za rad

Ukljuc¢ivanja uredaja

Koristenje uredaja

Tekuce aktivnosti opsluzivanja
10. Zamjenski dijelovi i pribor

11. Samostalno uklanjanje kvarova
12. Sastavni dijelovi uredaja

13. Informacija za korisnike o zbrinjavanju elektri¢nih i elektronskih alata
14. Jamstveni list

©CeNOO,WN =

Op¢i propisi o sigurnosti su priloZeni kao posebna knjizica.
Izjava o Sukladnosti je priloZzena uputama kao zaseban dokument. U slu€aju
nedostatka Izjave o sukladnosti, obratite se servisu Dedra-Exim Sp. z 0.0..

ﬂ UPOZORENJE. Prodcitajte sva upozorenja oznacena ﬂ
uskliénikom i sve upute.

Zbog nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih napomena moze
doéi do strujnog udara, pozara ili ozbiljnih povreda korisnika. Zadrzite sva
upozorenja i upute radi naknadne uporabe.

ANAPOMENA Uredaj s linije SAS+ALL je dizajniran za rad iskljucivo
zajedno s punjacima i baterijama linije SAS+ALL

Akumulator Li-lon baterija i punja¢ nisu dio standardne opreme uredaja i treba
ih nabaviti posebno. KoriStenje baterija i punjaca drugih nego ovi koji su
namijenjeni za uredaj je zabranjeno.

Prijevod originalnog priru€nika

2. Opis uredaja

Crtez A: 1. Vaodilica, 2. Potiskiva¢, 3. Ru€ka potiskivaca, 4. Gumb za blokadu
potiskivaca, 5. Prekidag, 6. Utor za bateriju, 7. Gumb za podeSavanje brzine
pomaka

3. Namjena uredaja

Uredaj je namijenjen za istiskivanja sadrzaja kartuSa i nanoSenje ga na
obradivane povrsine gradevinskih materijala kao $to su silikoni, ljepila, brtve itd.
Dozvoljeno je koristiti uredaj prilikom obavljanja renovacijskih i gradevinskih
radova, u servisnim radionicama, pri amaterskim radovima uz postivanje uvjeta
koriStenja i dopustenih radnih uvjeta naznacenih u uputama za uporabu.

4. Ograni¢ena uporaba

ﬁ NAPOMENA Uredaj se moze koristiti samo u skaldu s nize
navedenim ,,Dopustenim uvjetima rada”.

Uredaj se moze koristiti samo s namjenskim kartuSama, Cije su veliine

navedene u tehni¢kim podacima.

ANAPOMENA Samoinicijativne promjene u mehanickoj i elektrickoj
konstrukciji, sve ingerencije u uredaj, a isto tako
korisStenje uredaja na nacin koji nije opisan u uputama,
smatraju se neovlastenim djelovanjem i uzrokuju trenuta¢ni gubitak
jamstvenih prava, a izjava o uskladenosti u tom slu¢aju postaje nevazeca.
Zbog nenamjenske uporabe ili koristenja elektriénog uredaja na nacin koji nije
uskladen s Uputama za uporabu dolazi do trenutatnog gubitka jamstvenih
prava.

DOPUSTENI RADNI UVJETI
S1
Uredaj koristite samo u zatvorenoj prostoriji. Raspon temperature
punjenja baterije 10 - 30°C. Ne izlaZite temperaturama iznad 45°C.
Zastitite od vlage i oborina

5. Tehnicki podaci

Model uredaja DED7056
Radni napon [V] 18 d.c.
Pritisak [N] 2000
Brzina posmaka klipa [mm/min] 30-480
Razina vibracije na rukohvaci an [m/s?] <25
Mijerna nesigurnost K [m/s?] 15
Emisije buke:

Razina zvuénog pritiska Lpa [dB(A)] 81
Razina zvuéne snage Lwa [dB(A)] 92
Mmijerna nesigurnost Kpa, Kwa [dB(A)] 3
Masa [kg] 1,6

Informacije o buci i vibracijama.

Uklju¢na vrijednost vibracija an i mjerna nesigurnost su odredene u skladu s
normom EN 60745-1 i navedene u tablici

Emisija buke je odredena u skladu s EN 60745-1, vrijednosti su navedene u
tablici.

n NAPOMENA Zbog buke moze do¢i do ostecivanje sluha i zato
tijekom rada uvijek nosite sredstva za zastitu sluha!

Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi

ispitivanja i moze se koristiti za usporedbu jednog uredaja s drugim. Navedena

ispod razina emisije buke mozZe se koristiti i za poCetnu procjenu izloZzenosti
buci.

Razina buke koja nastaje tijekom stvarne uporabe elektriénog uredaja moze se
razlikovati od deklarirane vrijednosti ovisno o nacinu koristenja radnih alata, o
vrsti obradivanog materijala i o potrebi poduzimanja mjera za zastitu operatera.
Kako biste precizno procijenili izlaganje opasnostima u stvarnim uvjetima rada,
treba uzeti u obzir sve dijelove operativnog djelovanja, takoder i razdoblje kad
je uredaj iskljucen i kad je uklju€en ali se ne koristi za rad.

6. Priprema za rad

ANAPOMENA Uredaj je dio SAS+ALL linije, pa da biste ga koristili,
morate kompletirati set koji se sastoji od uredaja,
baterije i punjaca. Zabranjena je uporaba drugih baterija i punjaca.

ANAPOMENA Dolje opisane pripremne aktivnosti obavljajte kad je
izvor napajanja iskljucen.

Pritisnite gumb za blokadu (Crtez A, 4) i pridrzite ga, pa lagano izvucite
potiskivac (Crtez A, 2) drzeci ga za straznju ru¢ku (Crtez A, 3). Kartu$u postavite
na vodilicu (Crtez A, 1). Pomoc¢u gumba za kontrolu brzine posmaka (Crtez A,
7) postavite Zeljenu vrijednost. Ako niste sigurni koju brzinu posmaka koristiti za
odredenu vrstu materijala, po¢nite s najnizom (oznacenom kao 1 na gumbu) i
postepeno povecavajte dok ne postignete Zeljeni rezultat.

Bateriju iz SAS+ALL linije stavite u prikljuak za bateriju (Crtez A, 6). Uredaj je
spreman za rad.

7. Ukljuéivanja uredaja

ANAPOMENA Uredaj se napaja baterijom od 18 V. Napunjenu
bateriju umetnite u vodilicu na ru¢ki sve dok se ne
aktivira zatvara€ na rucki. Uredaj je spreman za rad.

Kako biste zapoceli rad s uredajem, pritisnite prekida¢ (Crtez A, 5), potiskivac
ée kretati naprijed, istiskujuéi materijal iz kartuSe.

8. Koristenje uredaja

ANAPOMENA Nikada ne stavljajte prste ili druge dijelove tijela

izmedu potiskivaéa i vodilica ili kartuSe! Budite
posebno oprezni da se neki dio radne odjeée ne nade u podrucju
potiskivaca.

Drzanje pritisnutog gumba prekidaca (Crtez A, 5) uzrokovat ¢e rad uredaja sve
dok potiskiva¢ ne postigne svoj krajnji polozaj. Da biste zaustavili nanoSenje
istiskivanog materijala, otpustite prekidac. Ako je prekida¢ pritisnut dulje od 1
sekunde, nakon $to ga oslobodite potiskivaé se lagano pomice unatrag kako bi
se smanjio pritisak na kartusu i sprijec€ilo prekomjerno istjecanje materijala.
Uredaj je opremljen sigurnosnim mehanizmom koji ga isklju€uje kada potiskivaé
postigne svoj krajnji polozaj, medutim ovisno o konstrukciji kori§tene kartuse,
moguce je da istiskivani materijal nestane prije. Budite posebno oprezni u
trenutku kada materijal ponestaje, da ne zgnjecite nastavak prazne kartuse. U
ovom sluéaju moze doci do zaglavljivanja ili oStec¢ivanja uredaja.

Brzinu pomaka potiskivac¢a, a istim i brzinu istiskivanja materijala iz kartuse,
mozete promijeniti pomoc¢u gumba za podeSavanje brzine pomaka.

Kako biste zamijenili kartu$u, (nakon $to izvadite bateriju i provjerite da je uredaj
iskljuen) pritisnite gumb za blokadu (Crtez A, 4) i drze¢i ga oprezno izvucite
potiskiva¢ drzeéi ga za straznju ruc¢ku (Crtez A, 5). lzvadite kartuSu i stavite
novu.

9. Tekuée aktivnosti opsluzivanja

Redovito Cistite cijeli elektriéni uredaj, s posebnom pozornoscu Cistedi otvore za
ventilaciju elektri¢nog alata.

Izbjegavajte punjenje baterije odmah nakon intenzivne uporabe uredaja. Zbog
praznjenja bateriju ne treba skladistiti potpuno ispraznjenu, jer bi se mogla
isprazniti ispod kriti€ne razine i trajno ostetiti.

Stoga ne koriStenu bateriju ¢uvajte djelomi¢no napunjenu (do priblizno 40%).
Napunite bateriju prije nego $to se potpuno isprazni. Baterije Cuvajte na
temperaturi od 10-30°C. Kada se ¢uva na niskim temperaturama, brze gubi
kapacitet.

Punjenje baterije opisano je u uputama za bateriju i punja¢ iz SAS+ALL linije.
Nakon svake upotrebe provjerite drugu stranu kartuSe nema li na njoj viSka
materijala koji je iscurio. Po potrebi ocistite nastavak potiskivaca, obraéajuci
posebnu pozornost na zupcanik potiskivaca.

Redovito provjeravajte stanje potiskivaca, po potrebi malo podmazite zup&anik
(koriste¢i mast za strojeve).

CisScenje

Uredaj redovito Cistite suhom krpom ili komprimiranim zrakom. Nakon svake
uporabe ocistite otvore za ulaz zraka za rashladivanje mojtora.

ﬂ NAPOMENA Uredaj ¢uvajte na mjestu koje nije dostupno djeci.

Ako uredaj morate poslati u servisni centar na popravak,

zastitite ga od slucajnih mehanickih oStecenja i baterije izvucite iz prikljucka za

punjac.

Nacin uklanjanja baterije

Kako biste demontirali bateriju, primite ru¢ku uredaja, a zatim pritisnite gumb za

oslobadanje na prednjoj strani baterije. Izvucite bateriju iz priklju¢ka. Kako biste

instalirali bateriju, gurnite istu u priklju¢ak, a zatim pritisnite prema dolje sve dok

se ne aktivira zatvara¢ na rucci.

Odrzavanje uredaja
u NAPOMENA Nikada nemojte raditi na odrzavanju uredaja dok je
spojen na izvor napajanja.

To moze dovesti do ozbiljnih ozljeda ili strujnog udara. Prije nego krenete
odrzavati uredaj, bateriju izvucite iz prikljucka.

Odrzavanje uredaja se svodi na odrZzavanje €istim svih njegovih elemenata koji
su potrebni za normalan rad. Za CiS¢enje nemojte Koristiti otapala jer to moze
uzrokovati nepovratno ostec¢enje kuéista i drugih plasti¢nih dijelova.
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Bateriju nemoijte Cistiti vodom jer to moze izazvati kratki spoj unutar baterije koji
je moze trajno oStetiti.

10. Zamjenski dijelovi i pribor

Preporuceni pribor

Uredaji iz SAS+ALL linije moze opremiti bilo kojom baterijom i punja¢em iz linije
SAS+ALL.

Kako biste nabavili zamjenske dijelove i pribor, kontaktirajte Dedra Exim-Servis.
Podaci za kontakt se nalaze na 1. stranici uputa. Prilikom narucivanja
zamjenskih dijelova navedite broj partije ozna¢en na tipskoj plo¢i i broj dijela iz
montazni crtez. U jamstvenom roku popravci se obavljaju prema pravilima iz
jamstvenog lista. Reklamirani proizvod odnesite na popravak na mjesto nabave
istog (prodavatelj je duzan primiti reklamirani proizvod) ili poslati u servisni
centar DEDRA - EXIM. PrilozZite jamstveni list koji je ispostavio Uvoznik. Bez
ovog dokumenta popravak se smatra popravom izvan jamstva. Nakon isteka
jamstvenog roka popravke obavlja centralni servis. OSteéen proizvod posaljite
serviserima (troskove postarine snosi korisnik).

11. Samostalno uklanjanje kvarova

Prije nego pocnete samostalno uklanjati greske,
ANAPOMENA uredaj iskljucite iz napajanja.

|. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Opcinski sud za glavni grad VarSavu u
VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji
su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjeCe pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako
se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguée popraviti,
Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod
ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro§a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za $tetu koja proizlazi iz ovog jamstva
iili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrS8enjem, bez obzira na pravni naslov,
ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Elementi Proizvoda Jamstveni rok

Neispravno fiksirana
baterija

PROBLEM UZROK RJESENJE
Uredaj se ne Ostecen prekida¢ Uredaj odnesite
pokrece Ispraznjena baterija serviserima

Napunite bateriju
Fiksirajte na ispravan
nacin

36 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda

DED7056 : - h
prikazanog u ovom jamstvenom listu

Uredaj se pokreée
s poteSkocama

Ispraznjena baterija
Prekoraceni dopusteni
radni parametri

Napunite bateriju
Smanijite opterec¢enje
elektri€nog alata

Motor se
pregrijava

Zacepljeni otvori za
ventilaciju

Prekoraceni dopusteni
radni parametri

Ocistite otvore
Elektricni alat
iskljucite, prekinite rad
do trenutka potpuno

ne ohladi, Smanijite
opterecenje
elektri€nog alata

12. Sastavni dijelovi uredaja, zakljuéne napomene
Sastavni dijelovi: 1. Potiskiva¢ — 1 komad

13. Informacija za korisnike o zbrinjavanju
elektriénih i elektroni€kih uredaja (odnosi se na
kucéanstva)

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
ﬁ obavjeStava da se neispravni elektricni ili elektroni€ki uredaji ne smiju

odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slu¢aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji
se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvaéen. Informacije o lokacijama sabirnih to¢aka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje ocuvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim
lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektricnu ili
elektronic¢ku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljaéu za dodatne
informacije.

Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima
ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na
Akumulatorski pistolj za silikon

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: ..........ccoceevervrnrinenne

Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam
S uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto Potpis Korisnika

11l. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo¢enjem
racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijesili reklamaciju preporu¢a se da
Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s
Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaéa kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iS¢éenja;

b. KoriStenja od strane Korisnika sredstava za ¢€iS¢enje ili odrzavanje koja nisu
u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladi$tenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. KoriStenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u
skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potroSa¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili ostetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od
strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom troSku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podno$enja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za
uporabu, izvrSene ispravno.

2. Preporuéujemo podnos$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uo¢avanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od
23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva
ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moZe podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda,
u jamstvenom servisu ili pismeno na sljedeéu adresu: Dedra Exim Sp. z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. (“Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U slu€aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.
7. Pozor! KoriStenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i zivot
Korisnika.

8. lzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih
dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢iS¢enje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod paZljivo zastiti od ostec¢enja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuéuje, ograni€ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze
iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

HR

Prema ¢€l. 13 sek. 1 i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i
Vije¢a od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih
podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage
Direktive 95/46. /EC, obavje$tavamo vas
1. Administrator Va$ih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-
EXIM sp. z 0. 0. sa sjedistem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw
(u daljnjem tekstu: "Administrator").
2. Vasi podaci ¢e se obradivati iskljuivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
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podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali
nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja
prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priopéiti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba, odrzavanje hostinga ili
web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavlja¢i Administratora duzni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u
druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci ne¢e se obradivati na automatizirani nacin, uklju¢ujuci u obliku
profiliranja, i ne¢e se prenositi u tre¢u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, moZete nas kontaktirati na sljedeéu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka
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OCXNoOOrWNE

Die Allgemeinen Sicherheitsbedingungen wurden der Anleitung als separate
Broschire beigefugt.

WARNUNG. Alle Warnhinweise, die mit dem
Ausrufezeichen-Symbol gekennzeichnet sind, sowie ﬂ
alle Anweisungen lesen.

Die Nichtbeachtung der folgenden Warnhinweise und Sicherheitshinweise kann
zu Stromschlag, Brand oder schweren Verletzungen fiihren. Bewahren Sie alle
Warnungen und Anweisungen flr die zukunftige Verwendung.

Das Gerit der SAS+ALL-Serie wurde ausschlieBlich
AACHTUNG fiir den Betrieb mit Ladegeriten und Akkus der
SAS+ALL-Serie konzipiert.

Der Li-lonen-Akku und das Ladegerat gehdren nicht zum Lieferumfang des
gekauften Gerats und missen separat erworben werden. Die Verwendung von
Akkus und Ladegeraten, die nicht fiir das Gerat vorgesehen sind, ist untersagt.

2. Beschreibung des Gerits

Abb. A: 1. Gleitschiene, 2. Schieber, 3. Schiebergriff, 4. Schieber-Arretiertaste,
5. Schalter, 6. Akkuanschluss, 7. Drehregler fiir Vorschubgeschwindigkeit.

3. Zweck des Gerits

Das Gerat ist zum Auspressen von Kartuschen und zum Auftragen von
Baumaterialien wie Silikonen, Klebstoffen, Dichtstoffen usw. auf die
bearbeiteten Oberflachen bestimmt. Die Verwendung des Gerats ist in
Renovierungs- und Bauarbeiten, in Reparaturwerkstatten sowie im
Amateurbereich zuldssig, sofern die in der Bedienungsanleitung enthaltenen
Gebrauchsvoraussetzungen und zuldssigen Betriebsbedingungen beachtet
werden.

4. Einschriankungen der Nutzung
Das Gerdat darf nur unter den nachstehend
AACHTUNG aufgefiihrten »Zuldssigen  Arbeitsbedingungen®

verwendet werden.

Das Gerat darf nur mit den vorgesehenen Kartuschen verwendet werden, deren
GrofRen in den technischen Daten angegeben sind.

Eigenméachtige Verdnderungen an der mechanischen
AACHTUNG oder elektrischen Konstruktion, jegliche
Modifikationen  sowie  Wartungsarbeiten, die nicht in  der
Bedienungsanleitung beschrieben sind, gelten als unzulédssig und fiihren

zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche. Zudem verliert die
Konformitatserklarung ihre Giiltigkeit.

ZULASSIGE ARBEITSBEDINGUNGEN
S1
Nur fir den Innenbereich verwenden. Der Temperaturbereich zum
Laden der Akkus liegt bei 10 - 30°C. Nicht Temperaturen lber 45°C
aussetzen. Vor Feuchtigkeit und Niederschlagen schitzen.

5. Technische Daten

Modell des Geréts DED7056
Betriebsspannung [V] 18 d.c.
Druck [N] 2000
Kolbenvorschubgeschwindigkeit [mm/min] 30-480
Vibrationsniveau, gemessen am Handgriff an [m/s?] <2,5
Messunsicherheit K [m/s?] 1,5
Larmemission:

Schalldruckpegel LpA [dB(A)] 81
Schallleistungspegel LwA [dB(A)] 92
Messunsicherheit KpA, KwA [dB(A)] 3
Gewicht [kg] 1,6

Informationen liber Ldrm und Vibrationen.
Der kombinierte Vibrationswert a und die Messunsicherheit wurden gemaR der
Norm EN 60745-1 bestimmt und in der Tabelle angegeben. Die Schallabgabe
wurde gemaR der Norm EN 60745-1 bestimmt, die Werte sind oben in der
Tabelle angegeben.

Larm kann Gehorschaden verursachen, daher ist
AACHTUNG wahrend der Arbeit immer Gehdrschutz zu tragen!
Der deklarierte Schallabgabewert wurde gemaR der standardisierten
Prifmethode gemessen und kann zum Vergleich eines Gerats mit einem
anderen verwendet werden. Der oben angegebene Schallabgabewert kann
auch zur vorlaufigen Bewertung der Larmbelastung herangezogen werden.
Der  Gerduschpegel wahrend des tatsachlichen Einsatzes des
Elektrowerkzeugs kann von den angegebenen Werten abweichen, je nach der
Art der Verwendung der Arbeitswerkzeuge, insbesondere der Art des
bearbeiteten Materials und der Notwendigkeit, Schutzmalnahmen fir den
Bediener festzulegen. Um die Exposition unter realen Einsatzbedingungen
genau zu bewerten, missen alle Teile des Betriebszyklus berticksichtigt
werden, einschlieflich der Phasen, in denen das Gerat ausgeschaltet ist oder
eingeschaltet ist, aber nicht zum Arbeiten verwendet wird.

6. Vorbereitung auf die Arbeit
Das Gerat ist Teil der SAS+ALL-Serie. Um es zu
AACHTUNG verwenden, muss es mit einem Akku und einem

Ladegerat aus dieser Serie ausgestattet werden. Die Verwendung anderer
Akkus und Ladegerite ist untersagt.

Die unten beschriebenen VorbereitungsmaBnahmen
AACHTUNG miissen bei getrenntem Stromversorgungsnetz
durchgefiihrt werden.
Driicken Sie die Verriegelungstaste (Abb. A, 4) und halten Sie sie gedrickt,
ziehen Sie dann vorsichtig den Schieber (Abb. A, 2) heraus, indem Sie ihn am
hinteren Griff (Abb. A, 3) halten. Setzen Sie die Kartusche in die Fiihrung (Abb.
A, 1) ein. Stellen Sie mit dem Drehregler fir die Vorschubgeschwindigkeit (Abb.
A, 7) den gewilnschten Wert ein. Wenn Sie unsicher sind, welche
Vorschubgeschwindigkeit fir das jeweilige Material verwendet werden soll,
beginnen Sie mit der niedrigsten (auf dem Regler mit 1 markiert) und erhéhen
Sie sie schrittweise, bis die gewlinschten Arbeitsergebnisse erzielt werden.
Setzen Sie den Akku aus der SAS+ALL-Serie in die Akkufassung (Abb. A, 6)
ein. Das Gerét ist betriebsbereit.

7. Einschalten des Gerats
Das Gerat wird von einem 18-V-Akku betrieben. Den
AACHTUNG aufgeladenen Akku in die Fihrung im Griff

einschieben, bis der Halteclip einrastet. Das Gerat ist betriebsbereit.

Um mit dem Gerat zu arbeiten, driicken Sie den Schalter (Abb. A, 5). Der
Schieber beginnt sich nach vorne zu bewegen und driickt das Material aus der
Kartusche.

8. Verwenden des Gerats
Stecken Sie niemals lhre Finger oder andere
AACHTUNG Korperteile zwischen den Schieber und die

Fiihrungsschienen oder die Kartusche! Achten Sie besonders darauf,
dass keine Teile lhrer Arbeitskleidung in die Nahe des Schiebers geraten.

Das kontinuierliche Driicken des Einschaltknopfs (Abb. A, 5) fiihrt dazu, dass
das Gerat arbeitet, bis der Schieber seine Endposition erreicht. Um das
Auspressen des Materials zu unterbrechen, muss der Einschaltknopf
losgelassen werden. Wenn der Einschaltknopf langer als 1 Sekunde gedriickt
gehalten wird, zieht sich der Schieber nach dem Loslassen leicht zurlick, um
den Druck auf die Kartusche zu verringern und UbermaRiges Austreten des
Materials zu verhindern. Das Geréat ist mit einer Sicherheitsvorrichtung
ausgestattet, die es abschaltet, wenn der Schieber die Endposition erreicht. Je
nach Konstruktion der verwendeten Kartusche kann das ausgedriickte Material
jedoch vorher aufgebraucht sein. Achten Sie besonders auf den Moment, in dem
das Material zu Ende geht, um das Ende der leeren Kartusche nicht zu
quetschen. Dies kann zu einer Blockierung oder Beschadigung des Geréts
flhren. Die  Geschwindigkeit des  Schiebers, und damit die
Auspressgeschwindigkeit des Materials aus der Kartusche, kann Uber das
Geschwindigkeitsregulierrad eingestellt werden. Um die Kartusche zu
wechseln, driicken Sie (nachdem der Akku entfernt wurde und das Gerat nicht
mehr in Betrieb ist) den Sperrknopf (Abb. A, 4) und halten ihn gedriickt, wahrend
Sie den Schieber vorsichtig herausziehen, indem Sie ihn am hinteren Griff (Abb.
A, 5) halten. Entfernen Sie die Kartusche und setzen Sie eine neue ein.

9. RegelmaRige Wartungsarbeiten

Regelmaflig das gesamte Elektrowerkzeug reinigen, wobei besonderes
Augenmerk auf die Reinigung der Liftungs6ffnungen des Elektrowerkzeugs
gelegt werden sollte. Vermeiden Sie das Aufladen des Akkus direkt nach
intensivem Gebrauch. Aufgrund des Entladephdanomens sollte der Akku nicht
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vollstéandig entladen aufbewahrt werden, da er sich sonst unter die kritische
Entladeschwelle entladen kann und dauerhaft beschadigt wird. Ein nicht
benutzter Akku sollte daher teilweise aufgeladen (ca. 40%) aufbewahrt werden.
Den Akku aufladen, bevor er vollstandig entladen ist. Batterien sollten bei
Temperaturen von 10-30°C gelagert werden. Bei niedrigen Temperaturen
verlieren sie schneller ihre Kapazitat. Das Aufladen des Akkus wird in der
Anleitung fir den Akku und das Ladegerat aus der SAS+ALL-Serie beschrieben.
Nach jedem Gebrauch sicherstellen, dass Uberschiissiges Material nicht aus
dem hinteren Ende der Kartusche herausgedriickt wurde. Falls notwendig, die
Spitze des Schiebers reinigen, wobei besonders auf das Zahnrad des Schiebers
geachtet werden sollte. RegelmaRig den Zustand des Schiebers iberpriifen und
bei Bedarf das Zahnrad leicht schmieren (mit Maschinenschmierfett).
Reinigung

Das Geréat regelmafiig mit einem trockenen Tuch oder mit Druckluft reinigen.
Nach jedem Gebrauch die Lufteinlasse des Motors reinigen, um eine
ordnungsgemaBe Kihlung zu gewahrleisten.

Der Aufbewahrungsort des Geréts sollte fiir Kinder
AACHTUNG unzuganglich sein.

Falls das Gerat zur Reparatur an den Service gesendet werden muss, sollte es
vor zufalligen mechanischen Beschadigungen geschiitzt und der Akku aus dem
Ladegerat entfernt werden.

Akkudemontage

Um den Akku zu demontieren, nehmen Sie das Gerat am Griff und driicken Sie
dann die Entriegelungstaste, die sich an der Vorderseite des Akkus befindet.
Ziehen Sie den Akku aus dem Steckplatz heraus. Um den Akku zu montieren,
schieben Sie den Akku in den Steckplatz und driicken Sie ihn, bis der Halteclip
einrastet.

Geratwartungsarbeiten

Fiihren Sie niemals Wartungsarbeiten an einem Gerit
AACHTUNG durch, das an eine Stromquelle angeschlossen ist.
Dies kann zu schweren Verletzungen oder Stromschlagen fihren. Vor Beginn
der Wartungsarbeiten muss der Akku aus dem Gerat herausgenommen
werden.
Die Wartung des Geréts besteht darin, alle Teile, die fur den normalen Betrieb
erforderlich sind, in einwandfreiem Zustand zu halten. Zur Reinigung diirfen
keine Lésungsmittel verwendet werden, da dies zu irreparablen Schaden am
Gehduse und anderen Kunststoffteilen flhren kann. Der Akku darf nicht mit

Wasser gereinigt werden, da dies zu einem internen Kurzschluss fuihren kann,
der zu dauerhaften Schaden fihrt.

10. Ersatzteile und Zubehor

Empfohlene Zubehorteile
Das Gerat aus der SAS+ALL-Serie kann mit jedem Akku und Ladegerat aus der
SAS+ALL-Serie ausgestattet werden.

Fiir den Kauf von Ersatzteilen und Zubehér wenden Sie sich bitte an den
Dedra Exim-Service. Die Kontaktdaten finden Sie auf Seite 1 der Anleitung.
Bitte geben Sie bei der Bestellung von Ersatzteilen die Seriennummer auf dem
Typenschild und die Teilenummer aus der Montagezeichnung an. Wahrend
der Garantiezeit erfolgt die Reparatur nach den in der Garantiekarte
angegebenen Bedingungen. Bitte geben Sie das reklamierte Produkt zur
Reparatur am Ort des Kaufs (der Verkaufer ist verpflichtet, das reklamierende
Produkt anzunehmen), schicken Sie es an den Dedra Exim Zentralservice
oder schicken Sie es an die nachstgelegene Servicestelle (Serviceliste auf
www.dedra.pl). Bitte fiigen Sie die ausgefilite Garantiekarte bei. Nach Ablauf
der Garantiezeit wird die Reparatur vom Zentralservice durchgefiihrt. Das
beschadigte Produkt muss an den Kundendienst zurlickgeschickt werden (die
Versandkosten tragt der Benutzer).

11. Méngel selbst beheben
Die nachfolgend beschriebenen Wartungsarbeiten
AACHTUNG diirfen nur bei gezogenem Netzstecker durchgefiihrt

werden.
PROBLEM URSACHE LOSUNG
Das Gerat Defekter Schalter Das Gerat zum

funktioniert nicht Entladener Akku
Falsch montierter Akku

Service Uibergeben
Den Akku aufladen
Richtig einsetzen

Das Gerat Iasst Entladener Akku Den Akku korrekt
sich schwer Uberschreitung der aufladen
einschalten zulassigen Die Belastung des
Betriebsparameter Elektrowerkzeugs
verringern
Der Motor Verstopfte Liftungsoéffnungen
Uberhitzt Luftungso6ffnungen reinigen

Uberschreitung der Das Elektrowerkzeug
zuléssigen ausschalten, die Arbeit
Betriebsparameter bis zum vollstandigen
Abkiihlen des Gerats
unterbrechen, die
Belastung des
Elektrowerkzeugs
verringern

12. Komplettierung des Gerites, abschlieBende
Hinweise
Komplettierung: 1. Drucker — 1 Stiick

13. Informationen fiir Benutzer liber die
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeraten

(gilt fir Haushalte)

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete

Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische

Gerate nicht mit dem Hausmdll entsorgt werden diirfen. Wenn Sie
Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder verwerten mdochten,
bringen Sie diese bitte zu einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos
angenommen werden. Informationen tber die Standorte von Sammelstellen fiir
Altgerate finden Sie bei den 6rtlichen Behdrden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle Ressourcen
und vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die
sich aus dem mdglichen Vorhandensein von gefahrlichen Stoffen, Gemischen
und Bestandteilen in dem Gerat ergeben.
Bei unsachgemafer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen ortlichen
Vorschriften.
Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen missen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in Léandern auf3erhalb der Europaischen Union: Dieses Symbol gilt
nur fir Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie dieses Produkt
entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an Ihre értlichen Behdérden oder lhren
Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantiekaart
auf

Silikon-Extruder
Katalognummer: DED7056 LOSNUMMEN: ........ccccoveriveenen.
(nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........c.cccoooiiiiinnns

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Garantiebedingungen und die Folgen bei
Nichteinhaltung der Richtlinien in der Bedienungsanleitung und der
Garantiekarte informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir bekannt und
ich bestatige diese mit meiner handschriftlichen Unterschrift:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Birge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Bezirksgericht fir die Stadt Warschau in
Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des Landesgerichtsregisters, NIP 527-
020-49-33, Stammkapital: PLN 100.980,00.

2. Gemal den Bestimmungen dieser Garantiekarte garantiert der
Garantiegeber das Produkt, das aus dem Vertrieb des Garantiegebers stammt.
3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Mangel, die auf
Ursachen zuriickzuflihren sind, die dem Produkt zum Zeitpunkt der Lieferung
an den Nutzer innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das Produkt kostenlos
reparieren zu lassen, sofern der Mangel wahrend der Garantiezeit aufgetreten
ist. Die Art und Weise der Reparatur des Produkts (Reparaturmethode) liegt im
5. Ermessen des Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine
Reparatur nicht maéglich ist, behélt sie sich das Recht vor, das fehlerhafte
Element oder das gesamte Produkt durch ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis
des Produkts zu mindern oder vom Vertrag zuriickzutreten.

6. Gegenliber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom
23. April 1964 ist. Die Haftung des Garantiegebers fir Schaden, die sich aus
dieser Garantie und/oder im Zusammenhang mit ihrem Abschluss und ihrer
Erflllung ergeben, ist unabhangig vom Rechtstitel auf maximal den Wert des
mangelhaften Produkts beschrankt.

Il. Garantiezeit
Produktkomponenten

Unterschrift des Benutzers

Dauer des Garantieschutzes

36 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts, wie auf dieser Garantiekarte
angegeben

1. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme der Garantie

Der Benutzer sollte den ausgefiillten Garantieschein des Produkts vorlegen und
die Umstande des Kaufs des Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch
Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse einer effizienten
Reklamationsbearbeitung wird empfohlen, dass der Benutzer zusammen mit
dem Produkt alle in der Bedienungsanleitung unter "Vervollstdndigung des
Gerats" aufgefiihrten Komponenten einreicht.

2. dass der Benutzer die Anweisungen in der Bedienungsanleitung und im
Garantieschein beachtet.

3.Die Garantie gilt nur fiir das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4.Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktméngel, die sich insbesondere
aus folgenden Grilinden ergeben:

Silikon-Extruder
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a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung festgelegten Bedingungen
durch den Benutzer, insbesondere hinsichtlich der korrekten Bedienung,
Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den Benutzer, die
nicht der Gebrauchsanweisung entsprechen;

¢. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den Benutzer;
d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den Nutzer,
die nicht mit dem Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der
Bedienungsanleitung Gbereinstimmen, durch den Benutzer in dem Produkt.

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April
1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Garantie fir das Produkt, in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt worden sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Anzeichen von
Manipulationen durch den Benutzer aufweisen.

6. Achtung: Der Benutzer muss die mit dem téglichen Betrieb des Produkts
verbundenen Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben,
selbst und auf eigene Kosten durchfiihren.

IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht ordnungsgemanl
funktioniert, vergewissern Sie sich bitte, dass alle Schritte, die insbesondere in
der Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefiihrt wurden, bevor Sie
eine Reklamation einreichen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziiglich, vorzugsweise innerhalb
von 7 Tagen nach Feststellung eines Mangels am Produkt, vorzubringen. Der
Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist.
Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte aus dieser Garantie, wenn eine
Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts, beim Garantieservice
oder schriftlich an die folgende Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website www.dedra.pl
verfligbaren Formular einreichen. ("Formular fir Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fir die einzelnen Lander finden Sie unter
www.dedra.pl. Wenn es fiir ein bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt,
wird empfohlen, Garantieanspriiche an folgende Adresse zu richten: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Verwendung eines
mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist geféhrlich fir die
Gesundheit und das Leben des Benutzers.

8. Die Erfillung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14
Werktagen, gerechnet ab dem Datum der Lieferung des reklamierten Produkts
durch den Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu reinigen, bevor es zur
Reklamation eingereicht wird. Es wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt
sorgfaltig vor Transportschdden zu schitzen (es wird empfohlen, das zu
reklamierende Produkt in der Originalverpackung zu liefern).

10. Die Gewahrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit, in der der Nutzer das
von der Gewahrleistung erfasste Produkt aufgrund eines Mangels nicht nutzen
konnte.

Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im Rahmen der
Gewahrleistungsvorschriften fir Mangel an den verkauften Waren nicht
ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

DE

GemalR Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des
Européischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz
natlrlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum
freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden:
,RODO*) informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(im Folgenden: ,Verwalter®).

2. lhre Daten werden ausschlieRlich zum Zweck der Durchfihrung des
Garantieverfahrens fiir das Gerat gemaR Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der
Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die
Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die Durchfihrung des
Garantieverfahrens erforderlich.

3. lhre Daten werden fir die Dauer der Prifung der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens und fir Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der
Abwehr méglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht langer als bis zu deren
Verjahrung verarbeitet.

4. Ihre Daten dirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag
des Verwalters auf der Grundlage einer schriftlichen Vereinbarung uber die
Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener Daten verarbeiten und
die u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters
sind verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen
des geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu
erfillen, und dirfen die anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fir
andere als die im Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. Ihre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieRlich Profiling, und
werden nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation Gbermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Gber den Inhalt Ihrer Daten sowie
das Recht auf Berichtigung, Léschung, Einschrankung der Verarbeitung, das
Recht auf Datenlbertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.

7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung Ihrer
personenbezogenen Daten durch den fiir die Verarbeitung Verantwortlichen
kénnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse  wenden:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehdrde
einzureichen;
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